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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2018/659
z dne 12. aprila 2018

o pogojih za vstop v Unijo Zivih enoprstih kopitarjev ter semena,
jajcnih celic in zarodkov enoprstih kopitarjev

(Besedilo velja za EGP)

ODDELEK 1

Predmet urejanja, podrocje uporabe in opredelitev pojmov

Clen 1

Predmet urejanja in podrocje uporabe

Ta uredba doloca seznam tretjih drzav in delov ozemlja tretjih drzav, iz
oz. s katerih je dovoljen vstop v Unijo poSiljk enoprstih kopitarjev ter
njihovega semena, jajénih celic in zarodkov.

Doloca tudi pogoje v zvezi z zdravjem zivali in izdajanjem spriceval, ki
se uporabljajo za navedene posiljke.

Clen 2

Opredelitev pojmov

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(a) ,regionalizacija®  pomeni uradno priznanje dela ozemlja tretje
drzave z natanéno geografsko razmejitvijo,
na katerem zivi podpopulacija enoprstih kopi-
tarjev s posebnim zdravstvenim statusom
glede ene ali vec specificnih bolezni, za katere
se izvajajo ustrezni nadzorni ukrepi, ukrepi za
obvladovanje bolezni in ukrepi za biovarnost;

(b) ,.identifikacijski pomeni vsak dokument, ki se lahko uporabi za
dokument* dokazovanje identitete enoprstega kopitarja in
ki vkljuCuje vsaj naslednje informacije:

(1) podroben opis zivali in njegovih
znamenj, prikazanih v izpolnjenem orisu;

(i1) sklicevanje na posebna znamenja, znacil-
nosti ali identifikatorje, ki vzpostavlja
nedvoumno povezavo med zivaljo in
dokumentom,;

(ii1) podatke, dolocene v toc¢kah 1, 2 in 3 ter
od 6 do 10 dela A ter v tockah od 12 do
18 dela B oddelka 1 Priloge I k Izved-
beni uredbi Komisije (EU) 2015/262 (1);

(") Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/262 z dne 17. februarja 2015 o dolo-
¢itvi pravil v skladu z direktivama Sveta 90/427/EGS in 2009/156/ES v zvezi
z metodami za identifikacijo enoprstih kopitarjev (uredba o potnih listih za
enoprste kopitarje) (UL L 59, 3.3.2015, str. 1).
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,,vstop*

,vrsta vstopa“
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»ponovni vstop*
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Htranzit®

,»mejna  kontrolna
tocka“

.kategorija
enoprstih kopitar-

: 113

jev

pomeni zival vrste Equus caballus, ki je regi-
strirana, kot je opredeljeno v Direktivi Sveta
90/427/EGS (1), in ki je identificirana z iden-
tifikacijskim dokumentom, ki ga izda:

(1) rejska organizacija ali kateri koli drugi
pristojni organ v drzavi izvora zivali, ki
vodi rodovnisko knjigo za konje oziroma
register za zadevno pasmo zivali, ali

(i1) katera koli mednarodna zveza ali organi-
zacija, ki se ukvarja s tekmovalnimi in
dirkalnimi konji;

pomeni premik enoprstih kopitarjev ali njiho-
vega semena, jajénih celic ali zarodkov na eno
od ozemelj s seznama iz Priloge I k Direktivi
Sveta 97/78/ES (?);

pomeni zacasni sprejem, ponovni vstop po
zaCasnem izvozu, uvoz oz. tranzit;

pomeni status registriranega konja s poreklom
iz tretje drzave, ki je bil premaknjen na
ozemlje Unije za obdobje manj kot 90 dni;

pomeni premik registriranega konja iz Unije
za obdobje manj kot 90 dni;

pomeni premik registriranega konja iz tretje
drzave v Unijo po zaCasnem izvozu iz Unije;

pomeni premik posiljke enoprstih kopitarjev
ali njihovega semena, jajénih celic ali
zarodkov v Unijo za nedoloceno obdobje;

pomeni premik poSiljke enoprstih kopitarjev
¢ez ozemlje Unije s prevozom po cesti, zelez-
nici ali vodnih poteh iz ene tretje drzave v
drugo tretjo drzavo ali z enega dela ozemlja
tretje drzave na drug del ozemlja iste tretje
drzave;

pomeni vsako kontrolno tocko, kot je oprede-
ljena v ¢lenu 2(2)(f) Direktive 91/496/EGS in
Clenu 2(2)(g) Direktive 97/78/ES ter odobrena
za zadevno blago v skladu z Odlo¢bo 2009/
821/ES;

pomeni  registrirane  enoprste  kopitarje,
enoprste kopitarje za zakol in enoprste kopi-
tarje za vzrejo in proizvodnjo, kot so oprede-
ljeni v c¢lenu 2 Direktive 2009/156/ES, oz.
registrirane konje;

(") Direktiva Sveta 90/427/EGS z dne 26. junija 1990 o zootehniskih in genealo-

skih pogojih, ki urejajo promet s kopitarji znotraj Skupnosti (UL L 224,
18.8.1990, str. 55).

(?) Direktiva Sveta 97/78/ES z dne 18. decembra 1997 o dolo¢itvi nacel, ki
urejajo organizacijo veterinarskih pregledov proizvodov, ki vstopajo v Skup-
nost iz tretjih drzav (UL L 24, 30.1.1998, str. 9).
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(m) ,,jajéne celice*

(n) ,jizvajalec dejav-
nosti*

(o) ,,0samitev*

(p) ,karantena“

(qQ) ,karantena, zaSci-
tena pred vektorji

(r) ,karantena, varna
pred vektorji

(s) ,TRACES®

pomenijo  haploidne faze ootidogeneze,
vkljuéno s sekundarnimi oociti in jajénimi
celicami;

pomeni vsako fizicno ali pravno osebo, za
katero velja eno ali ve¢ pravil iz te uredbe
ter ki je odgovorna za enoprste kopitarje in
njihov zarodni material,

pomeni locitev enoprstih kopitarjev od drugih
zivali za dolo¢eno obdobje, da se prepreci
prenos dolocenih patogenov prek neposred-
nega ali posrednega stika med opazovanjem
ter, ¢e je to ustrezno, testiranjem in zdravlje-
njem enoprstih kopitarjev pod nadzorom vete-
rinarskega organa;

pomeni osamitev enoprstih  kopitarjev v
prostorih, ki se upravljajo v skladu s poseb-
nimi pravili za biovarnost pod nadzorom vete-
rinarskega organa;

pomeni karanteno enoprstih kopitarjev, ki:
(1) se izvaja v temu namenjenih prostorih, ki:

— se pregledujejo zaradi preprecitve
vdora zadevnih vektorjev;

— so vkljuCeni v sistem spremljanja
vektorjev v prostorih in ukrepov za
omejevanje  prisotnosti  zadevnih
vektorjev v okolici prostorov;

(i1) lahko vkljucuje gibanje zivali, ki so v
karanteni, pod uradnim nadzorom v
obdobju dneva, ko ni veliko vektorjev,
pri Cemer se za zivali uporabijo insekticidi
in repelenti proti insektom o0z. se po
moznosti uporabijo pokrivala;

pomeni karanteno enoprstih kopitarjev v zape-
Cateni zgradbi:

— ki je opremljena s prezracevanjem s pozi-
tivnim tlakom in dovodi filtriranega zraka;

— ki je dostopna samo skozi vhod oz. izhod
z dvojnimi vrati (*);

— v kateri je vzpostavljen sistem spremljanja
vektorjev;

— v Kkateri se izvajajo standardni operativni
postopki, vklju¢no z opisom varnostnih
in alarmnih sistemov, za upravljanje karan-
tene in prevoz enoprstih kopitarjev na kraj
natovarjanja;

pomeni celoviti racunalniski  veterinarski
sistem, dolo¢en v odlo¢bah 2003/24/ES in
2004/292/ES.

(") https://ec.europa.eu/food/sites/food/files/animals/docs/ad control-measures

bt guidance vpe 7068 2012.pdf.
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ODDELEK 2

Seznam tretjih driav in njihovih delov, iz oz. s katerih je odobren
vstop v Unijo enoprstih kopitarjev ter semena, jajcnih celic in
zarodkov enoprstih kopitarjev

Clen 3

Seznam tretjih drZav in delov ozemlja tretjih drzav, iz oz. s katerih
je dovoljen vstop enoprstih kopitarjev v Unijo

1. Drzave ¢lanice dovolijo vstop v Unijo posiljk enoprstih kopitarjev
iz tretjih drzav ali, kadar Unija uporablja regionalizacijo, z delov
ozemlja tretjih drzav iz stolpcev 2 in 4 tabele v Prilogi I v skladu z
navedbami iz navedene priloge, kot sledi:

(a) zacasni sprejem registriranih konjev, kot je naveden v stolpcu 6
tabele iz Priloge I, ki jim je prilozeno individualno veterinarsko
spricevalo, pripravljeno v skladu z vzorcem veterinarskega sprice-
vala iz oddelka A dela 1 Priloge II;

(b) tranzit enoprstih kopitarjev, kot je naveden v stolpcu 15 tabele iz
Priloge I, ki jim je priloZzeno individualno veterinarsko spricevalo,
pripravljeno v skladu z vzorcem veterinarskega spricevala iz
oddelka B dela 1 Priloge II;

(c) ponovni vstop registriranih konjev za dirke, tekmovanja in kulturne
prireditve po zacasnem izvozu, kot je naveden v stolpcu 7 tabele iz
Priloge I, ki jim je prilozeno individualno veterinarsko spric¢evalo,
pripravljeno v skladu z ustreznim vzorcem veterinarskega spricevala
iz oddelka A ali B dela 2 Priloge II;

(d) uvoz registriranih konjev, kot je naveden v stolpcu 8§ tabele iz
Priloge I, ki jim je prilozeno individualno veterinarsko spric¢evalo,
pripravljeno v skladu z vzorcem veterinarskega spricevala iz
oddelka A dela 3 Priloge II;

(e) uvoz posiljk enoprstih kopitarjev za zakol, kot je naveden v stolpcu
9 tabele iz Priloge I, ki jim je prilozeno veterinarsko spricevalo,
pripravljeno v skladu z vzorcem veterinarskega spricevala iz
oddelka B dela 3 Priloge II;

(f) uvoz registriranih enoprstih kopitarjev ter enoprstih kopitarjev za
vzrejo in proizvodnjo, kot je navedeno v stolpcu 10 tabele iz Priloge
I, ki jim je prilozeno individualno veterinarsko spricevalo, pripravljeno
v skladu z vzorcem veterinarskega spricevala iz oddelka A dela 3
Priloge II.

2. Pristojni organ tretje drzave odpreme uporablja ukrepe, ki so
potrebni za izpolnitev posebnih pogojev ali ¢asovnih omejitev, nave-
denih za navedeno drzavo v stolpcu 16 tabele v Prilogi 1.
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Clen 4

Tretje drzave in deli ozemlja tretjih drzav, iz oz. s Kkaterih je
dovoljen vstop v Unijo semena enoprstih kopitarjev

Drzave ¢lanice dovolijo vstop v Unijo posiljk semena enoprstih kopi-
tarjev iz tretjih drzav ali, kadar Unija uporablja regionalizacijo, z delov
ozemlja tretjih drzav iz stolpcev 2 in 4 tabele v Prilogi I, kot je naveden
v stolpcih 11, 12 in 13 navedene tabele, pod pogojem, da posiljka
izpolnjuje naslednje pogoje:

(a) posiljka je odpremljena iz osemenjevalnega sredisca za pridobivanje
ali skladisenje semena, uvrSéenega na seznam v skladu s ¢lenom
17(3)(b) Direktive 92/65/EGS;

(b) posiljki je prilozeno veterinarsko spric¢evalo, pripravljeno v skladu z
ustreznim vzorcem veterinarskega spricevala iz dela 1 Priloge III.

Clen 5

Tretje drzave in deli ozemlja tretjih drzav, iz oz. s katerih je
dovoljen vstop v Unijo jajénih celic in zarodkov enoprstih
kopitarjev

Drzave ¢lanice dovolijo vstop v Unijo posiljk jajénih celic in zarodkov
enoprstih kopitarjev iz tretjih drzav ali, kadar Unija uporablja regiona-
lizacijo, delov ozemlja tretjih drzav iz stolpcev 2 in 4 tabele v Prilogi I,
kot je naveden v stolpcu 14 navedene tabele, pod pogojem, da posiljka
izpolnjuje naslednje pogoje:

(a) posiljko je odpremila skupina za zbiranje ali pridobivanje zarodkov,
uvrs¢ena na seznam v skladu s c¢lenom 17(3)(b) Direktive
92/65/EGS;

(b) posiljki je prilozeno veterinarsko spric¢evalo, pripravljeno v skladu z
ustreznim vzorcem veterinarskega spricevala iz dela 2 Priloge III.

ODDELEK 3

Splosne zahteve za vstop v Unijo posiljk enoprstih kopitarjev ter
semena, jajcnih celic in zarodkov enoprstih kopitarjev

Clen 6

Izdajanje spriceval

1. Veterinarska spricevala, kot so dolocena v ¢lenih 3, 4 in 5, se
pripravijo in izdajo v skladu z:

(a) veljavnimi posebnimi jamstvi ali pogoji iz stolpca 16 Priloge I;

(b) pojasnjevalnimi opombami iz dela 4 Priloge II oz. dela 3 Priloge III.
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2. Dolocbe iz odstavka 1 ne izkljuCujejo uporabe elektronskega izda-
janja spriceval ali drugih dogovorjenih sistemov, kadar so na ravni
Unije vzpostavljeni usklajeni postopki.

Clen 7

Obdobje veljavnosti veterinarskih spriceval

1. Izvajalec dejavnosti, odgovoren za posiljko enoprstih kopitarjev ali
semena, jajénih celic ali zarodkov enoprstih kopitarjev, namenjenih za
vstop v Unijo, zagotovi, da je posiljka predlozena na odobreni mejni
kontrolni tocki, pristojni za zadevno posiljko, najpozneje 10 dni po
datumu izdaje spricevala za posiljko v tretji drzavi odpreme.

2.V primeru prevoza enoprstih kopitarjev po morju se obdobje 10
dni iz odstavka 1 podaljsa za Cas prevoza po morju.

ODDELEK 4

Zahteve glede prevoza za vstop enoprstih kopitarjev v Unijo

Clen 8

Splos$ni pogoji v zvezi z zdravjem Zivali

1. Izvajalec dejavnosti, odgovoren za posiljko enoprstih kopitarjev,
namenjenih za vstop v Unijo, zagotovi, da so pri prevozu navedenih
enoprstih kopitarjev izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) enoprsti kopitarji se prevazajo s prevoznimi sredstvi, s katerimi se
prevazajo samo enoprsti kopitarji, ki so namenjeni v Unijo, ali pa
jim je prilozeno zahtevano veterinarsko spricevalo za tranzit;

(b) enoprsti kopitarji se prevazajo s prevoznimi sredstvi, s katerimi se
prevazajo samo enoprsti kopitarji z enakim zdravstvenim statusom,
za katerega je bilo izdano spricevalo, razen kadar je drugace
odobreno v posebnih pogojih v zvezi z zdravjem zivali iz oddelkov
A in B dela 1 ter oddelka A dela 3 Priloge II;

(c) enoprsti kopitarji se prevazajo po cesti ali Zeleznici ali premescajo
pes samo v tretji drzavi ali na delu ozemlja tretje drzave, ki sta
odobrena za vsaj eno vrsto vstopa vsaj ene kategorije enoprstih
kopitarjev.

2. lIzvajalec dejavnosti, odgovoren za posiljko enoprstih kopitarjev,
namenjenih za vstop v Unijo, zagotovi, da so izpolnjeni naslednji

pogoji:

(a) zaboji, zabojniki, boksi ali boksi za zrakoplov ter prevozna sredstva
ali prostor za prevoz v prevoznih sredstvih, v katerih se bodo
enoprsti kopitarji prevazali, se pred natovarjanjem Zzivali ocistijo
in razkuZzijo z razkuzilom, uradno priznanim v drzavi odpreme;

(b) prevozna sredstva za cestni ali ZelezniSki prevoz so oblikovana,
izdelana in se uporabljajo na tak nacin, da se prepreCi uhajanje
iztrebkov, urina in krme med nacrtovanim potovanjem;

(c) ukrepi za zascito zivali pred napadi insektnih vektorjev se uporabijo
v primeru pojava ene od naslednjih bolezni:
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(1) afriSke bolezni konj ali venezuelskega encefalomielitisa
enoprstih kopitarjev v tretji drzavi odpreme ali tranzita;

(ii) ene ali ve¢ vektorskih nalezljivih bolezni iz ¢lena 11(1), razen
infekciozne anemije konj, ¢e enoprsti kopitarji niso imuni ali
cepljeni proti temu patogenu.

Zascita pred vektorji v primeru bolezni iz tocke (i) vkljucuje ukrepe,
kot sta zascita zabojev, zabojnikov, boksov ali boksov za zrakoplov
z mrezo in prisilno prezraevanje, prostor za prevoz pa mora biti
vedno zaprt, razen med natovarjanjem, raztovarjanjem ali oskrbova-
njem zivali.

3. Izvajalec dejavnosti, odgovoren za posiljko enoprstih kopitarjev,
namenjenih za vstop v Unijo, zagotovi, da se enoprsti kopitarji med
potovanjem raztovorijo samo Vv tretji drzavi ali na delu ozemlja tretje
drzave, ki sta odobrena za vstop enoprstih kopitarjev v Unijo v skladu s
Prilogo 1.

Clen 9

Posebni pogoji v zvezi z zdravjem Zivali za letalski prevoz

1. Izvajalec dejavnosti, odgovoren za posiljko enoprstih kopitarjev,
namenjenih za vstop v Unijo po zracnih poteh, zagotovi, da so izpol-
njeni naslednji pogoji:

(a) zaboji, zabojniki ali boksi za zrakoplov in zra¢ni prostor okoli njih
v prostoru za prevoz se neposredno po zaprtju vrat zrakoplova
poskropijo z ustreznim repelentom proti insektom v kombinaciji z
insekticidom;

(b) pilot zrakoplova izpolni in podpiSe izjavo iz dela 1 Priloge V.

2. Z odstopanjem od odstavka 3 clena 8 drzave cClanice lahko na
zahtevo izvajalca dejavnosti, odgovornega za posiljko, dovolijo nepo-
sredno pretovarjanje z enega zrakoplova na drug zrakoplov v drzavi, ki
ni navedena na seznamu v Prilogi I, ¢e so izpolnjene naslednje zahteve:

(a) pretovarjanje se izvede na istem letaliS¢u na obmodcju istega carin-
skega urada pod neposrednim nadzorom uradnega veterinarja ali
pristojnega carinskega uradnika;

(b) enoprsti kopitarji so med pretovarjanjem zaSCiteni pred napadi
insektnih vektorjev bolezni, ki se prenasajo na enoprste kopitarje;

(c) enoprsti kopitarji ne pridejo v stik z enoprstimi kopitarji z druga-
¢nim zdravstvenim statusom;

(d) za zrakoplov, namenjen za nadaljnjo pot, se uporabljajo ukrepi iz
tock (a) in (b) odstavka 1;

(e) uradni veterinar ali pristojni carinski uradnik v manifestu o preto-
varjanju, sestavljenem v skladu z vzorcem iz dela 3 Priloge V,
potrdi skladnost s pogoji iz tocke (a) odstavka 1 ter tock (a), (b)
in (c) tega odstavka.
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Clen 10

Posebni pogoji v zvezi z zdravjem Zivali za pomorski prevoz

1. Izvajalec dejavnosti, odgovoren za posiljko enoprstih kopitarjev,
namenjenih za vstop v Unijo po pomorskih poteh, zagotovi, da so
izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) plovilo ima nacrtovan pristanek neposredno v pristanis¢u v Uniji, ne
da bi se ustavilo v pristani$cu tretje drzave ali na delu ozemlja tretje
drzave, ki ni na seznamu v Prilogi I;

(b) zaboji, zabojniki ali boksi in zra¢ni prostor okoli njih v prostoru za
prevoz se neposredno po zaprtju prostora za prevoz poskropijo z
ustreznim repelentom proti insektom v kombinaciji z insekticidom;

(¢) kapitan plovila izpolni in podpiSe izjavo iz dela 2 Priloge V.

2. Z odstopanjem od tocke (a) odstavka 1 drzave ¢lanice lahko dovo-
lijo neposredno pretovarjanje z enega plovila na drugo plovilo v drzavi,
ki ni navedena na seznamu v Prilogi I, pod naslednjimi pogoji:

(a) pretovarjanje se izvede v istem pristaniS¢u na obmocju istega carin-
skega urada pod neposrednim nadzorom uradnega veterinarja ali
pristojnega carinskega uradnika;

(b) enoprsti kopitarji so med pretovarjanjem zaSCiteni pred napadi
insektnih vektorjev bolezni, ki se prenaSajo na enoprste kopitarje;

(c) enoprsti kopitarji ne pridejo v stik z enoprstimi kopitarji z druga-
¢nim zdravstvenim statusom;

(d) uradni veterinar ali pristojni carinski uradnik v manifestu o preto-
varjanju, sestavljenem v skladu z vzorcem iz dela 3 Priloge V,
potrdi skladnost s pogoji iz tocke (b) odstavka 1 ter tock (a), (b)
in (c) tega odstavka.

ODDELEK 5

SploSne zahteve za testiranje in cepljenje enoprstih kopitarjev,
namenjenih za vstop v Unijo, ter enoprstih kopitarjev darovalcev,
katerih seme, jajcne celice ali zarodki so namenjeni za vstop v Unijo

Clen 11

Splosne zahteve za laboratorijsko testiranje za izdajanje spriceval
za poSiljke enoprstih kopitarjev ali njihovega semena, jajénih celic
ali zarodkov, namenjenih za vstop v Unijo

1. Pristojni organ tretje drzave odpreme enoprstih kopitarjev ali
semena, jajénih celic ali zarodkov enoprstih kopitarjev, namenjenih za
vstop v Unijo, zagotovi, da laboratorijski testi, doloCeni v veterinarskih
spricevalih iz prilog II in III za smrkavost, durino, infekciozno anemijo
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konj, venezuelski encefalomielitis enoprstih kopitarjev, zahodni in
vzhodni encefalomielitis enoprstih  kopitarjev, japonski encefalitis,
mrzlico Zahodnega Nila, vezikularni stomatitis, virusni arteritis
enoprstih kopitarjev in nalezljivi metritis kobil, izpolnjujejo vsaj zahteve
glede obcutljivosti in specifiénosti, dolo¢ene za zadevno bolezen v
ustreznem poglavju oddelka 2.5. zadnje izdaje Priro¢nika diagnosti¢nih
testov in cepiv za kopenske zivali Svetovne organizacije za zdravje
zivali (OIE).

2. Pristojni organ tretje drzave odpreme enoprstih kopitarjev, name-
njenih za Unijo, zagotovi, da se laboratorijski testi, doloCeni v veterinar-
skih spric¢evalih iz Priloge II za afriSko bolezen konj, opravljajo v skladu
s Prilogo IV k Direktivi 2009/156/ES.

3.  Pristojni organ tretje drzave odpreme enoprstih kopitarjev ali
semena, jajénih celic ali zarodkov enoprstih kopitarjev, namenjenih za
Unijo, zagotovi, da so izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) testi iz odstavkov 1 in 2 se opravljajo v laboratoriju, ki ga je priznal
pristojni organ v tretji drzavi odpreme;

(b) podrobnosti vzorcenja in rezultati testov se navedejo, kot je dolo-
¢eno v veterinarskem spri¢evalu za zadevno posiljko iz Priloge II ali
III, na podlagi laboratorijskega porocila, ki je dano na voljo urad-
nemu veterinarju, ki izdaja spri¢evalo.

Clen 12

Testiranje ob prihodu v Unijo

1.  Kadar test, opravljen v drzavi ¢lanici vstopa ali v njenem imenu
na vzorcu, odvzetem v skladu s ¢lenom 4 Odlocbe 97/794/ES, ne potrdi
rezultata laboratorijskega testa iz veterinarskega spricevala, ki je prilo-
Zeno enoprstim kopitarjem ali semenu, jajénim celicam ali zarodkom
enoprstih kopitarjev na poti v Unijo, kot je doloCeno v Prilogi II ali III k
tej uredbi, pristojni organ navedene drzave Clanice vstopa zagotovi, da
se test ponovi v nacionalnem referencnem laboratoriju, dolocenem za
zadevno bolezen v skladu s ¢lenom 4(1) Uredbe (ES) st. 882/2004
Evropskega parlamenta in Sveta (1).

2. Kadar ukrepi iz odstavka 1 ne privedejo do prepricljivega rezultata
pregledov skladnosti, opravljenih v skladu s c¢lenom 4 Odlocbe
97/794/ES, pristojni organ iz odstavka 1 zagotovi, da se na vzorcu iz
navedenega odstavka opravi naslednje dokoncno testiranje:

(a) za afrisSko bolezen konj v referencnem laboratoriju Evropske unije
za afriSko bolezen konj, imenovanem v skladu z Direktivo Sveta
92/35/EGS (?);

(") Uredba (ES) st. 882/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila
2004 o izvajanju uradnega nadzora, da se zagotovi preverjanje skladnosti z
zakonodajo o krmi in zivilih ter s pravili o zdravstvenem varstvu zivali in
za§¢iti zivali (UL L 165, 30.4.2004, str. 1).

(?) Direktiva Sveta 92/35/EGS z dne 29. aprila 1992 o pravilih za obvladovanje
in ukrepih za zatiranje konjske kuge (UL L 157, 10.6.1992, str. 19).
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(b) za bolezni iz ¢lena 11(1) v referencnem laboratoriju Evropske unije
za bolezni enoprstih kopitarjev razen afriSke bolezni konj, imeno-
vanem v skladu z Uredbo (ES) st. 180/2008.

Clen 13

Uporaba cepiv in evidentiranje cepljenj

1. Pristojni organ tretje drzave odpreme enoprstih kopitarjev ali
semena, jajénih celic ali zarodkov enoprstih kopitarjev, namenjenih za
Unijo, zagotovi, da se cepljenje, navedeno v katerem koli od spric¢eval
iz priloge II ali III, opravi v skladu z naslednjimi pogoji:

(a) cepljenje se opravi v skladu z navodili proizvajalca ali nacionalno
zakonodajo, glede na to, kaj je strozje;

(b) cepljenje se opravi z uporabo registriranega cepiva, ki izpolnjuje
vsaj zahteve glede varnosti, sterilnosti in ucinkovitosti, dolocene
za zadevno cepivo v zadnji izdaji Prirocnika diagnosti¢nih testov
in cepiv za kopenske zivali Svetovne organizacije za zdravje zivali
(OIE).

2. Kadar pristojni organ tretje drzave potrdi, da je pozitiven labora-
torijski rezultat seroloskega testa za afriSko bolezen konj povezan s
predhodnim cepljenjem, se cepljenje dokumentira v identifikacijskem
dokumentu, ki je priloZzen enoprstemu kopitarju, kadar je tak identifika-
cijski dokument na voljo.

Clen 14

Zahteve v zvezi z virusnim arteritisom enoprstih Kkopitarjev

1. Za nekastrirane samce enoprstih kopitarjev, namenjene za vstop v
Unijo, razen tiste iz tocke 1 Priloge IV, se opravi test za virusni arteritis
enoprstih kopitarjev, da se preveri, da njihovo seme ni okuzeno z
virusom virusnega arteritisa enoprstih kopitarjev.

2. Cepljenje proti virusnemu arteritisu enoprstih kopitarjev, vklju¢no
z zahtevanim testiranjem v skladu s tocko 1(a) Priloge IV, se opravi pod
uradnim veterinarskim nadzorom.

3. Cepljenje proti virusnemu arteritisu enoprstih kopitarjev je velja-
vno, ¢e je enoprstemu kopitarju prilozeno dokumentirano dokazilo o
neprekinjeni zgodovini primarnega cepljenja, opravljenega v skladu z
enim od protokolov cepljenja iz tocke 1(a) Priloge IV, in rednega
ponovnega cepljenja po priporo€ilih proizvajalca, v vsakem primeru
pa vsaj vsakih 12 mesecev.

ODDELEK 6

Identifikacija enoprstih kopitarjev, namenjenih za vstop v Unijo

Clen 15
Identifikacija enoprstih kopitarjev, namenjenih za vstop v Unijo
1. Enoprsti kopitarji, namenjeni za vstop v Unijo, se identificirajo

individualno, da se zagotovi nedvoumna povezava med zivaljo in
njenim zdravstvenim statusom, za katerega je bilo izdano spricevalo.
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Navedena identifikacija:

(a) bodisi izpolnjuje zahteve iz c¢lena 14 Izvedbene uredbe (EU)
2015/262 bodisi

(b) zajema vsaj podatke, podrobno dolo¢ene v tockah 1, 2 in 3 ter od 6
do 10 dela A ter v tockah od 12 do 18 dela B oddelka I dela 1
Priloge I k navedeni uredbi.

2. Enoprsti kopitarji za zakol, namenjeni za uvoz v Unijo, se ozna-
¢ijo individualno z elektronskim transponderjem ali uSesno znamko,
katerega oz. katere Stevilka se evidentira v veterinarskem spricevalu,
ki je prilozeno zivalim med prevozom.

3. Enoprsti kopitatji za zakol, namenjeni za uvoz v Unijo, imajo na
levem sprednjem kopitu z vro¢im zigom vtisnjeno jasno in neizbrisno
oznako ,,S“, veliko najmanj polovico dolzine stene kopita, ¢e so:

(a) bodisi oznaceni individualno, z odstopanjem od odstavka 2, z alter-
nativno metodo, navedeno v veterinarskem spricevalu, pri ¢emer je
treba zivali poslati v namembno klavnico v skladu s ¢lenom 21(a);

(b) bodisi namenjeni za posSiljko v namembno klavnico v skladu s
¢lenom 21(b).

ODDELEK 7

Posebni pogoji v zvezi 7 zdravjem Zivali in izdajanjem spriceval za
vstop v Unijo posiljk enoprstih kopitarjev

Clen 16

Ukrepi, ki jih sprejmejo pristojni organi za zagotovitev sledljivosti
zacasno sprejetega registriranega konja

1. Pod pogojem, da je bila potrjena skladnost s pogoji vstopa,
pristojni organ na mejni kontrolni tocki vstopa:

(a) obdrzi izvod veterinarskega spri¢evala iz ¢lena 3(1)(a);

(b) o vstopu zaCasno sprejetega registriranega konja prek sistema
TRACES obvesti ustrezni pristojni organ ali mejno kontrolno
tocko izstopa, kot je ustrezno, in sicer:

(i) pristojni organ namembnega kraja iz rubrike 1.6. skupnega
vstopnega veterinarskega dokumenta (SVVD), ki je dolocen
v Prilogi I k Uredbi (ES) st. 282/2004;

(ii)) mejno kontrolno tocko izstopa, ki jo lastnik ali zastopnik last-
nika registriranega konja navede v izjavi, prilozeni veterinar-
skemu spricevalu iz ¢lena 3(1)(a), tako da izpolni rubriko 1.24.
SVVD;



02018R0659 — SL —29.09.2018 — 001.001 — 13

(iii) pristojne organe, odgovorne za kraje zaCasnega bivanja, ki jih
lastnik ali zastopnik lastnika registriranega konja navede v
izjavi, prilozeni veterinarskemu spric¢evalu iz ¢lena 3(1)(a);

(¢) izvajalcu dejavnosti, ki je opredeljen kot ,jizvajalec dejavnosti,
odgovoren za poSiljko* v rubriki I.7. SVVD iz odstavka 1(b), pred-
lozi vsaj en izvod SVVD.

2. Kadar je naCrtovan premik registriranega konja iz ene drZave
Clanice v drugo med njegovim zaCasnim sprejemom, pristojni organ
na kraju odpreme:

(a) Ce so izpolnjeni pogoji v zvezi z zdravjem zivali iz ¢lenov 4 in 5
Direktive 2009/156/ES, izda veterinarsko spri¢evalo v skladu s
Prilogo III k Direktivi 2009/156/ES bodisi za individualno registri-
ranega konja bodisi za posiljko registriranih konjev istega porekla in
z istim namembnim krajem ter v rubriki 1.6. navedenega spric¢evala
navede sklicevanje na veterinarsko spricevalo iz ¢lena 3(1)(a) za
vsakega zaCasno sprejetega registriranega konja, ki je del posiljke,
in sklicevanje na SVVD iz tocke (i) odstavka 1(b);

(b) prek sistema TRACES obvesti pristojni organ v namembnem kraju
o premiku registriranega konja v navedeno drzavo ¢lanico in
zahteva preveritev prihoda, tako da izpolni nadaljnji del III SVVD
iz tocke (i) odstavka 1(b);

(c) izvajalcu dejavnosti, kot je opredeljen v rubriki I.7. SVVD iz tocke
(i) odstavka 1(b), predlozi nov izvod SVVD, v katerem je prikazan
del III, dodan v skladu s tocko (b) tega odstavka;

(d) razveljavi ali umakne vsak izvod SVVD, predlozen izvajalcu dejav-
nosti v skladu z odstavkom 1(c) ali, ¢e je prislo do predhodnega
premika v drugo drzavo ¢lanico, v skladu s tocko (c) tega odstavka.

3. Pristojni organ namembnega kraja iz toc¢ke (i) odstavka 1(b) in iz
odstavka 2(b) prek sistema TRACES potrdi prihod registriranega konja
in dokumentira opravljene preglede, tako da izpolni del III SVVD.

4.  Pristojni organ iz tocke (i) ali (iii) odstavka 1(b), ki izdaja sprice-
valo za registriranega konja, zacasno sprejetega v tretjo drzavo izvora ali
v drugo tretjo drzavo, ob koncu zaCasnega sprejema:

(a) prek sistema TRACES obvesti mejno kontrolno tocko izstopa o
odhodu zacasno sprejetega registriranega konja iz Unije, tako da
izpolni nadaljnji del III SVVD iz tocke (i) odstavka 1(b);

(b) izvajalcu dejavnosti, kot je opredeljen v rubriki I.7. SVVD iz tocke
(i) odstavka 1(b), predlozi nov izvod SVVD, v katerem je prikazan
del III, dodan v skladu s tocko (a) tega odstavka;
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(c) kadar je mejna kontrolna tocka izstopa v drugi drzavi Clanici:

(1) skladno z Odlocbo 93/444/EGS izda spricevalo v skladu s
Prilogo III k Direktivi 2009/156/ES bodisi za individualno regi-
striranega konja bodisi za posiljko registriranih konjev istega
porekla in z istim namembnim krajem;

(i1) v rubriki 1.6. spricevala iz toc¢ke (i) navede sklicevanje na vete-
rinarsko spric¢evalo iz Clena 3(1)(a) za vsakega zaCasno spreje-
tega registriranega konja, ki je del posiljke, in sklicevanje na
SVVD iz tocke (i) odstavka 1(b).

5. Mejna kontrolna tocka izstopa iz tocke (a) odstavka 4 dokumentira
zakljucek zaCasnega sprejema registriranega konja, tako da ustrezno
izpolni del III SVVD.

6. Kadar zaCasni sprejem registriranega konja ni bil zakljuen v
skladu z odstavkom 5 v obdobju manj kot 90 dni od datuma izdaje
SVVD iz tocke (i) odstavka 1(b), se mejni kontrolni tocki vstopa in
pristojnim organom iz tega Clena prek sistema TRACES samodejno
poslje opozorilo, dokler navedeni pristojni organi ne ugotovijo statusa
registriranega konja.

Clen 17

Odgovornosti  izvajalca dejavnosti glede zacasno sprejetega
registriranega konja

1. Izvajalec dejavnosti, ki je odgovoren za registriranega konja,
zacasno sprejetega v Unijo, kot je opredeljen v rubriki 1.7. SVVD iz
tocke (i) ¢lena 16(1)(b), zagotovi, da so izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) registriranemu konju sta ves ¢as njegovega zacasnega sprejema
priloZzena izvirno veterinarsko spri¢evalo iz c¢lena 3(1)(a) in
SVVD, ki ga izda mejna kontrolna toc¢ka vstopa v Unijo;

(b) registrirani konj ostane v zadevni drzavi ¢lanici in prostorih, nave-
denih v izjavi, ki je prilozena veterinarskemu spricevalu iz Clena

3(D(a);

(¢) kadar je nacrtovan premik registriranega konja v drugo drzavo
Clanico, sta mu priloZena veterinarsko spricevalo v skladu s Prilogo
IIT k Direktivi 2009/156/ES in spremenjeni SVVD, ki ga pristojni
organ predlozi v skladu s ¢lenom 16(2);

(d) vsak prejsnji izvod SVVD se preda pristojnemu organu, ki ga razve-
ljavi ali umakne;

(e) registrirani konj zapusti Unijo prek mejne kontrolne tocke, navedene
v veterinarskem spricevalu iz ¢lena 3(1)(a), najpozneje 89 dni po
datumu vstopa v Unijo, navedenem v ustreznem SVVD.
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2. Izvajalec dejavnosti iz odstavka 1 ostane odgovoren za premike
registriranega konja med njegovim zacasnim sprejemom v Unijo in
zlasti obvesti:

(a) pristojni organ iz tock (i) in (iii) ¢lena 16(1)(b) o vsaki potrebni
spremembi premikov, navedenih v izjavi, prilozeni veterinarskemu
spricevalu iz ¢lena 3(1)(a);

(b) mejno kontrolno tocko izstopa o datumu nameravanega odhoda
zaCasno sprejetega registriranega konja iz Unije;

(c) pristojni organ iz tock (i) in (iii) ¢lena 16(1)(b), ki je odgovoren za
gospodarstvo, o poginu ali izgubi registriranega konja ali vsakr$nih
izrednih razmerah, kot je zdravstveno stanje, zaradi katerih je
potreben pregled pri veterinarju po 89 dneh zaCasnega sprejema.

Clen 18

Ponovni vstop po zacasnem izvozu registriranih konjev, zacasno
sprejetih v Unijo

1.  Za registrirane konje, zacCasno sprejete v Unijo, se lahko dovoli
ponovni vstop po zaCasnem izvozu v tretjo drzavo ali na del ozemlja
tretje drzave, ki sta odobrena za ponovni vstop registriranih konjev
zaradi udelezbe na posameznih dirkah, tekmovanjih in kulturnih dogod-
kih, za katere so vzorci veterinarskih spriceval za ponovni vstop v Unijo
dolo¢eni v skladu s ¢lenom 20(3), pod pogojem, da do ponovnega
vstopa v Unijo pride v obdobju manj kot 90 dni od datuma izdaje
SVVD iz tocke (i) ¢lena 16(1)(b).

2. Da se omogoc¢i ponovni vstop registriranega konja iz odstavka 1,
pristojni organ iz tock (i) in (iii) ¢lena 16(1)(b), ki izda veterinarsko
spricevalo za zacasni izvoz:

(a) uporabi ukrepe iz tock (a), (b) in, kadar je ustrezno, (c) Clena 16(4);

(b) prek sistema TRACES obvesti mejno kontrolno to¢ko o nacrto-
vanem ponovnem vstopu, tako da izpolni del III SVVD;

(c) izvajalcu dejavnosti, kot je opredeljen v rubriki I.7. SVVD iz tocke
(i) ¢lena 16(1)(b), predlozi nov izvod SVVD, v katerem je prikazan
del III, dodan v skladu s tocko (b) tega odstavka;

(d) razveljavi ali umakne vsak izvod SVVD, predlozen v skladu s
¢lenom 16(1)(c) ali, ¢e je prislo do predhodnega premika v drugo
drzavo clanico, v skladu s ¢lenom 16(2)(c).

3. Mejna kontrolna tocka ponovnega vstopa:

(a) obdrzi izvirnik veterinarskega spricevala iz ¢lena 3(1)(c);
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(b) o ponovnem vstopu registriranega konja prek sistema TRACES
obvesti:

(1) pristojni organ namembnega kraja, kot je naveden v izjavi, ki je
priloZena veterinarskemu spricevalu iz ¢lena 16(1)(a) ali kot je
spremenjena v skladu s ¢lenom 17(2)(a);

(i1) mejno kontrolno tocko izstopa, kot je navedena v izjavi, ki je
priloZena veterinarskemu spricevalu iz ¢lena 16(1)(a) ali kot je
spremenjena v skladu s ¢lenom 17(2)(a), tako da izpolni rubriko
1.24. SVVD iz tocke (d);

(c) zaprosi pristojni organ namembnega kraja, da preveri in, kadar je to
ustrezno, potrdi prihod registriranega konja, tako da izpolni rubriko
1.6. SVVD iz tocke (d);

(d) izvajalcu dejavnosti predlozi izvod novega SVVD, v katerem je
rubrika II.1. izpolnjena s sklicevanjem na Stevilko predhodno pred-
lozenega SVVD v skladu s ¢lenom 16(1)(c) ali, ¢e je prislo do
predhodnega premika v drugo drzavo ¢lanico, v skladu s Clenom
16(2)(c) in v katerem je rubrika II.14. izpolnjena v roku za odhod iz
Unije, ki je naveden v SVVD iz tocke (i) ¢lena 16(1)(b);

(e) razveljavi ali umakne vsak izvod SVVD, predloZen izvajalcu dejav-
nosti v skladu s ¢lenom 16(1)(c) ali, ¢e je prislo do predhodnega
premika v drugo drzavo ¢lanico, v skladu s ¢lenom 16(2)(c).

4. Po ponovnem vstopu po zaCasnem izvozu zacasno sprejetega regi-
striranega konja v skladu z odstavkom 1 se za preostalo obdobje manj
kot 90 dni od datuma izdaje SVVD iz ¢lena 16(1)(b) uporabljajo pravila
iz tocke (i) Clena 16.

Clen 19

Sprememba zacasnega sprejema v trajni vstop ter pogin ali izguba
registriranega konja

1.  Kadar izvajalec dejavnosti, kot je opredeljen v rubriki I.7. SVVD
iz toc¢ke (i) ¢lena 16(1)(b), pri pristojnem organu iz tocke (i) ali (iii)
¢lena 16(1)(b) ali iz ¢lena 16(2)(b) vlozi zahtevek za spremembo zacas-
nega sprejema registriranega konja v trajni vstop, lahko drzava clanica
navedeno spremembo dovoli, ¢e so izpolnjene naslednje zahteve:

(a) v skladu s Prilogo I je dovoljen uvoz registriranih konjev iz tretje
drzave ali z dela ozemlja zadevne tretje drzave;

(b) pristojni organ, odgovoren za kraj zaCasnega bivanja, je izpolnil
naslednje pogoje:

(i) navedeni pristojni organ je z zadovoljivimi rezultati opravil
preglede, potrebne za preverjanje skladnosti z zahtevami glede
testiranja in cepljenja za uvoz registriranih konjev iz tretje drzave
ali z dela ozemlja zadevne tretje drzave iz dela 3 Priloge I,
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(i) navedeni pristojni organ je zagotovil, da je registrirani konj
ostal pod uradnim veterinarskim nadzorom v navedeni drzavi
¢lanici do preteka treh mesecev od datuma njegovega vstopa v
Unijo, navedenega v SVVD iz tocke (i) ¢lena 16(1)(b).

2.  Pristojni organ iz odstavka 1 ali mejna kontrolna tocka, ki jo
drzava Clanica imenuje za to nalogo:

(a) zaklju¢i zaCasni sprejem v sistemu TRACES, tako da izbere
moznost ,,Sprememba v trajni vstop® v delu III SVVD, ki je bil
predlozen izvajalcu dejavnosti v skladu s ¢lenom 16(1)(c) ali, e je
prislo do predhodnega premika v drugo drzavo ¢lanico, v skladu s
¢lenom 16(2)(c) ali, ¢e je prislo do predhodnega ponovnega vstopa
po zacasnem izvozu, v skladu s ¢lenom 18(3)(c);

(b) gospodarskemu subjektu, opredeljenemu v rubriki 1.7. SVVD iz
tocke (i) ¢lena 16(1)(b), predlozi nov izvod SVVD iz tocke (a) ali
nov SVVD, v katerem je v rubriki [.21. oznaCena moznost ,,Za
notranji trg®;

(¢) razveljavi ali umakne vsak izvod SVVD, predlozen izvajalcu dejav-
nosti bodisi v skladu s ¢lenom 16(1)(c) ali, ¢e je prislo do pred-
hodnega premika v drugo drzavo c¢lanico, v skladu s ¢lenom
16(2)(c), ali, ¢e je prislo do predhodnega ponovnega vstopa po
zaCasnem izvozu, v skladu s ¢lenom 18(3)(c);

(d) razveljavi ali umakne izvirnik veterinarskega spricevala iz clena

3(1)(a).

3. Izvajalec dejavnosti, kot je opredeljen v rubriki I.7. SVVD, izda-
nega v skladu s tocko (i) ¢lena 16(1)(b) ali s ¢lenom 18(3)(b), in ki je
odgovoren za registriranega konja, v obdobju spremembe sprejme
naslednje ukrepe:

(a) poskrbi za izvajanje in evidentiranje rednih obiskov veterinarja z
namenom pregleda registriranega konja glede klini¢nih znakov
morebitnih nalezljivih bolezni;

(b) evidentira premike registriranega konja in premike enoprstih kopi-
tarjev na gospodarstvo, kjer je zival nastanjena, in z njega;

(c) opravi carinske postopke, kot so navedeni v ¢lenu 15 Izvedbene
uredbe (EU) 2015/262;

(d) v skladu s ¢lenom 15(1) Izvedbene uredbe (EU) 2015/262 vlozi
zahtevek za izdajo identifikacijskega dokumenta ali prilagoditev
obstojecega identifikacijskega dokumenta.

4.V primeru pogina ali izgube registriranega konja, zaCasno spreje-
tega v Unijo, pristojni organ na kraju pogina ali izgube, kadar tako
zahteva zadevna drzava clanica, v tesnem sodelovanju z mejno
kontrolno tocko:

(a) zaklju¢i zacasni sprejem v sistemu TRACES z izbiro moznosti
,Pogin/izguba® v delu III SVVD iz tocke (i) clena 16(1)(b) ali
Clena 18(3)(b);
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(b) razveljavi ali umakne vsak izvod SVVD, predlozen izvajalcu dejav-
nosti bodisi v skladu s ¢lenom 16(1)(c) ali, ¢e je prislo do pred-
hodnega premika v drugo drzavo ¢lanico, v skladu s clenom
16(2)(c), ali, ¢e je prislo do predhodnega ponovnega vstopa po
zaCasnem izvozu, v skladu s ¢lenom 18(3)(c).

Clen 20

Posebni pogoji v zvezi z zdravjem Zivali glede ponovnega vstopa
registriranih konjev po zacasnem izvozu za dirke, tekmovanja in
kulturne dogodke

1. Drzave ¢lanice dovolijo ponovni vstop registriranih konjev, ¢e so
izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) registrirani konj je ostal zunaj Unije najve¢ 30 dni, razen ¢e je
posebej drugace doloceno v odstavku 3;

(b) registrirani konj ni niti bival niti ni bil v tranzitu na kopnem v kateri
koli tretji drzavi ali na delu ozemlja tretje drzave, ki ne spada v isto
sanitarno skupino kot tretja drzava ali del ozemlja tretje drzave, v
kateri oz. na katerem je uradni veterinar podpisal veterinarsko spri-
¢evalo v skladu z oddelkom A dela 2 Priloge 1I;

(c) na zahtevo mejne kontrolne tocke ponovnega vstopa v Unijo je
predloZeno veterinarsko spricevalo za zacasni izvoz, ki ga je
podpisal uradni veterinar v drzavi Clanici izvora, ali njegova potr-
jena kopija.

2. Pristojni organ, ki izdaja spriCevalo za registriranega konja za
zacasni izvoz v tretjo drZavo, zagotovi, da je ob uporabi ¢lena 2(1)
Odlocbe 93/444/EGS registriranemu konju do tocke izstopa v drugi
drzavi Clanici prilozeno veterinarsko spricevalo v skladu s Prilogo III
k Direktivi 2009/156/ES.

3. Za ponovni vstop po zacasnem izvozu za obdobje ve¢ kot 30 dni
za registrirane konje, ki se udelezijo posameznih dirk, tekmovanj ali
kulturnih dogodkov, veljajo posebni pogoji v zvezi z zdravjem Zzivali,
kot so navedeni v ustreznih vzorcih veterinarskih spri¢eval iz oddelka B
dela 2 Priloge I v zvezi z zadevnim dogodkom.

4.  Izvajalec dejavnosti, kot je opredeljen v rubriki I.7. SVVD in ki je
odgovoren za posiljko, zagotovi, da med zaCasnim izvozom registrirani
konj ni niti bival niti ni bil v tranzitu na kopnem v kateri koli tretji
drzavi ali na delu ozemlja tretje drzave, ki ne spada v isto sanitarno
skupino kot tretja drzava ali del ozemlja tretje drzave, v kateri oz. na
katerem je uradni veterinar podpisal veterinarsko spri¢evalo v skladu z
oddelkom A dela 2 Priloge II.

Clen 21

Posebni pogoji v zvezi z zdravjem Zivali glede uvoza enoprstih
kopitarjev za zakol

Izvajalec dejavnosti, kot je opredeljen v rubriki I.7. SVVD iz tocke (i)
Clena 16(1)(b) in ki je odgovoren za posiljko enoprstih kopitarjev za
zakol, zagotovi, da za zivali po pregledu, opravljenem na mejni
kontrolni tocki vstopa v Unijo, velja naslednje:
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(a) zivali se bodisi neposredno, brez odlasanja in brez stika z
enoprstimi kopitarji z drugaénim zdravstvenim statusom prepeljejo
v namembno klavnico, kjer se zakoljejo v 72 urah od prihoda v
klavnico, bodisi

(b) se prepeljejo prek enotnega odobrenega trga ali zbirnega centra iz
¢lena 7(1) Direktive 2009/156/ES, kot je navedeno v veterinarskem
spricevalu iz ¢lena 3(1)(e) te uredbe, od koder se v skladu z nacio-
nalnimi pravili, ki zagotavljajo sledljivost, premaknejo neposredno v
klavnico za zakol ¢im prej, najpozneje pa v petih delovnih dneh od
prihoda v Unijo, ne da bi pri§le v stik z enoprstimi kopitarji z
drugac¢nim zdravstvenim statusom.

ODDELEK 8

Prehodne in koncne doloche

Clen 22

Prehodne doloc¢be

Drzave clanice lahko za prehodno obdobje do 31. decembra 2018 dovo-
lijo vstop v Unijo poSiljk enoprstih kopitarjev ter semena, jajénih celic
in zarodkov enoprstih kopitarjev, ki jim je prilozeno veterinarsko spri-
¢evalo, pripravljeno v skladu z vzorci veterinarskih spriceval, ki se
uporabljajo pred datumom zacetka uporabe te uredbe, dolo¢enem v
drugem pododstavku ¢lena 24.

Clen 23
Razveljavitve
Odlocbe  92/260/EGS,  93/195/EGS, 93/196/EGS, 93/197/EGS,

94/699/ES, 95/329/ES, 2003/13/ES, 2004/177/ES in 2004/211/ES ter
sklepa 2010/57/EU in 2010/471/EU se razveljavijo.

Vsako sklicevanje na navedene odloc¢be oz. navedena sklepa se razume
kot sklicevanje na to uredbo.

Clen 24
Zacetek veljavnosti in uporaba
Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.
Uporablja se od 1. oktobra 2018.

Clen 16(1)(b)(iii), ¢len 16(2)(b), (c) in (d), &len 16(3), ¢len 16(4)(a) in
(b), ¢len 16(5) ter ¢len 17(1)(d) pa se uporabljajo od 14. decembra
2019.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh
drzavah ¢lanicah.



PRILOGA 1

Seznam tretjih drZav (') in delov ozemlja tretjih drZav (*) za vstop v Unijo posiljk enoprstih Kopitarjev ter semena, jajénih celic in zarodkov enoprstih kopitarjev

Ponov-
ZS ni Uvoz Uvoz Tranzit Posebni pogoji
Oznak Oznaka dela vstop
znasa Tretja drzava ozemlja Opis dela ozemlja tretje drzave SS
ISO L
tretje drzave REK + SEME Enoprs-
RK RK RK EKZ EKVP JC/Z |t kOPl—
RK REK | EKVP tarji
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
AE | Zdruzeni arabski AE-0 | celotno ozemlje drzave E X X X — | — X — | = X X
emirati
AR | Argentina AR-0 celotno ozemlje drzave D X X X X X X X
AU | Avstralija AU-0 celotno ozemlje drzave A X X X X
BA \]?i(r)lsana in Hercego- BA-0 celotno ozemlje drzave B X X X — — — — — — X
BB | Barbados BB-0 celotno ozemlje drzave D X X X — — X — — — X
BH | Bahrajn BH-0 celotno ozemlje drzave E X X X — — — — — — X
BM | Bermudi BM-0 celotno ozemlje drzave D X X X — — — — — X
BO | Bolivija BO-0 celotno ozemlje drzave D X X X - - — — — X
BR-0 celotno ozemlje drzave — — — — — — — — — — —
zvezne drzave:
BR Brazilija Rio Grande do Sul, Santa
BR-1 Catarina, Mato Grosso do Sul, D X X X - - X - - - X
Distrito Federal in Rio de
Janeiro
BY | Belorusija BY-0 celotno ozemlje drzave B — — — —
CA | Kanada CA-0 celotno ozemlje drzave C X X X X
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Oznaka
ISO

Tretja drzava

Oznaka dela
ozemlja
tretje drzave

Opis dela ozemlja tretje drzave

SS

ZS

Ponov-
ni
vstop

Uvoz

Uvoz

Tranzit

Posebni pogoji

RK

RK

RK

EKZ

REK +
EKVP

SEME

RK

REK | EKVP

iC/Z

Enoprs-
ti kopi-
tarji

15

CH

Svica (1)

CH-0

celotno ozemlje drzave

X

CL

Cile

CL-0

celotno ozemlje drzave

CN

Kitajska

CN-0

celotno ozemlje drzave

CN-1

obmogje, ki je prosto bolezni
enoprstih kopitarjev, v mestu
Conghua (Conghua City),
ob¢ini Guangzhou (Guangzhou
Municipality), provinci
Guangdong (Guangdong
Province), vklju¢no z biolosko
za§Citeno avtocestno povezavo
z letali$¢ema v mestih
Guangzhou in Hongkong (za
podrobnejse informacije glej
OKVIR 1)

CN-2

lokacija konjeniSke prireditve
Global Champions Tour na
razstavis¢u Expo 2010, parki-
ris¢e §t. 15, in prehod do
mednarodnega letalisca
Shanghai Pudong v severnem
delu novega obmocja Pudong
ter vzhodni del okrozja
Minhang metropolitanskega
obmogja Sanghaja (za podrob-
nosti glej OKVIR 1)

samo v primeru
spri¢evala v skladu
s poglavjem 1
oddelka B dela 2
Priloge 11
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Ponov-
ZS ni Uvoz Uvoz Tranzit Posebni pogoji
Oznak Oznaka dela vstop
znasa Tretja drzava ozemlja Opis dela ozemlja tretje drzave SS
ISO . 5
tretje drzave REK + SEME Enoprs-
RK RK RK EKZ JC/Z | ti kopi-
EKVP .
RK REK | EKVP tarji
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
CR-0 celotno ozemlje drzave — — — — — — — — — — —
CR Kostarika litansko obmogie S
CR-1 met{opo itansko obmocje San D . X o o o o o o o o
Joséja
CU | Kuba CU-0 celotno ozemlje drzave D X X X — — — — — — X
DZ | Alzirija DZ-0 celotno ozemlje drzave E X X X X X — — — — X
EG-0 celotno ozemlje drzave — — — — — — — — — — —
obmocje, prosto bolezni
enoprstih kopitarjev, vzposta-
vljeno okoli veterinarske
EG Egipt lv)olr_llilén%lce egipti)_vgl;i}ll\loboro-
zenih sil na cesti asr,
EG-1 nasproti kluba Al Ahly v E X o X o o o o o o X
Kairu, in na avtocestni pove-
zavi do mednarodnega letalis¢a
v Kairu (za podrobnejse infor-
macije glej OKVIR 2)
FK Falklandski otoki FK-0 celotno ozemlje drzave A X X X - X — — — — X
GL Grenlandija GL-0 celotno ozemlje drzave A X X X X X — — — — X
HK | Hongkong HK-0 celotno ozemlje drzave G X X X — — — — — — X
IL Izrael (%) IL-0 celotno ozemlje drzave E X X X X X X X — — X
IS Islandija (°) IS-0 celotno ozemlje drzave A X X X X X X X X — X
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Ponov-
ZS ni Uvoz Uvoz Tranzit Posebni pogoji
Oznak Oznaka dela vstop
znasa Tretja drzava ozemlja Opis dela ozemlja tretje drzave SS
ISO . 5
tretje drzave REK + SEME Enoprs-
RK RK RK EKZ JC/Z | ti kopi-
EKVP .
RK REK | EKVP tarji
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
M Jamajka IM-0 celotno ozemlje drzave D X X X — — — — — — X
JO Jordanija JO-0 celotno ozemlje drzave E X X X — — — — — — X
JP Japonska JP-0 celotno ozemlje drzave G X X X — — — — — — X
KG-0 celotno ozemlje drzave — — — — — — — — — — —
KG | Kirgizistan
KG-1 Regija Issyk-Kul B — — X — — — — — — X
KR | Republika Koreja KR-0 celotno ozemlje drzave G X X X — — — — — — X
KW | Kuvajt KW-0 celotno ozemlje drzave E X X X — — X — — — X
LB Libanon LB-0 celotno ozemlje drzave E X X X — — — — — — X
MA | Maroko MA-0 celotno ozemlje drzave E X X X X X X X X — X
ME | Crna gora ME-0 celotno ozemlje drzave B X X X X X — — — — X
nekdanja jugoslo-
MK | vanska republika MK-0 celotno ozemlje drzave B X X X X X — — — — X
Makedonija (4)
MO | Macao MO-0 celotno ozemlje drzave G X X X — — — — — — X
MY-0 celotno ozemlje drzave — — — — — — — — — — —
MY | Malezija
MY-1 polotok G X X X — — — — — X
MU | Mauritius MU-0 celotno ozemlje drzave E — — X — — — — — — X
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Ponov-
ZS ni Uvoz Uvoz Tranzit Posebni pogoji
Oznak Oznaka dela vstop
znasa Tretja drzava ozemlja Opis dela ozemlja tretje drzave SS
ISO . 5
tretje drzave REK + SEME Enoprs-
RK RK RK EKZ JC/Z | ti kopi-
EKVP .
RK REK | EKVP tarji
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
MX-0 celotno ozemlje drzave C — — — — — — — — — —
. samo Vv primeru
MX | Mehika . L. spricevala v skladu
metropolitansko obmodje .
MX-1 1 Giudad de México C - X — | = = | — | — | — | — | — |[¢8poslaveml
oddelka B dela 2
Priloge 11
NO Norveska (°) NO-1 celotno ozemlje drzave A X X X X X X X X X X
NZ | Nova Zelandija NZz-0 celotno ozemlje drzave A X X X X X — — — — X
OM | Oman OM-0 celotno ozemlje drzave E X X X — — — — — X
PE-0 celotno ozemlje drzave — — — — — — — — — — —
PE Peru
PE-1 Regija Lima D X X X — — — — — X
Saint Pierre in . N
PM . PM-0 celotno ozemlje drzave A — — X — X — — — — X
Miquelon
PY Paragvaj PY-0 celotno ozemlje drzave D X X X X X — — — — X
QA | Katar QA-0 celotno ozemlje drzave E X X X — — — — — — X
RS Srbija (°) RS-0 celotno ozemlje drzave B X X X X X X
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Oznaka
ISO

Tretja drzava

Oznaka dela
ozemlja
tretje drzave

Opis dela ozemlja tretje drzave

SS

ZS

Ponov-
ni
vstop

Uvoz

Uvoz

Tranzit

Posebni pogoji

RK

RK

RK

EKZ

REK +
EKVP

SEME

RK

REK

EKVP

IC/Zz

Enoprs-
ti kopi-
tarji

15

RU

Rusija

RU-0

celotno ozemlje drzave

RU-1

province Kaliningrad, Arkhan-
gelsk, Vologda, Murmansk,
Leningrad, Novgorod, Pskov,
Briansk, Vladimir, Ivanovo,
Tver, Kaluga, Kostroma,
Moskva, Orjol, Riasan,
Smolensk, Tula, Jaroslavl,
Nijninovgorod, Kirov, Belgo-
rod, Voronesh, Kursk, Lipezk,
Tambov, Astrahan, Volgograd,
Penza, Saratov, Uljanovsk,
Rostov, Orenburg, Perm in
Kurgan

RU-2

regiji Stavropol in Krasnodar

RU-3

republike Karelia, Marij-El,
Mordovia, Chuvachia, Kalmy-
kia, Tatarstan, Dagestan,
Kabardino-Balkaria, Severnaya
Osetia, Ingushetia in Karac-
haevo-Cherkesia

SA

Saudova Arabija

SA-0

celotno ozemlje drzave

SA-1

celotno ozemlje drzave, razen
SA-2
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Ponov-
ZS ni Uvoz Uvoz Tranzit Posebni pogoji
Oznak Oznaka dela vstop
znasa Tretja drzava ozemlja Opis dela ozemlja tretje drzave SS
ISO . 5
tretje drzave REK + SEME Enoprs-
RK RK RK EKZ EKVP JC/Z |t kqpl—
RK REK | EKVP tarji
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
okuZzena in ogrozena obmocja
v provincah Jizan, Asir in
SA-2 . . . — — — — — — — — — — —
Najran, kot je opisano v
OKVIRU 3
SG Singapur SG-0 celotno ozemlje drzave G X X X — — — — — — X
TH Tajska TH-0 celotno ozemlje drzave X X X — — — — — —
TN | Tunizija TN-0 celotno ozemlje drzave X X X X X — — — — X
TR-0 celotno ozemlje drzave — — — — — — — — — — —
TR Turéija province Ankara, Edirne,
TR-1 Istanbul, Izmir, Kirklareli in E X X X — — X — — — X
Tekirdag
UA | Ukrajina UA-0 celotno ozemlje drzave B X X X X X X X X — X
ys | Zdruzene drzave US-0 | celotno ozemlje drzave C X X X X X X X X X X
Amerike
UY | Urugvaj UY-0 celotno ozemlje drzave D X X X X X X X X — X
ZA-0 celotno ozemlje drzave — — — — — — — — — — —
ZA | Juzna Afrika metropolitansko obmocje Cape Odlo¢ba Komisiie
ZA-1 Town (za podrobnejse infor- F — — — — — — — — — — | 2008/698/ES J
macije glej OKVIR 4)

(") Brez poseganja v posebne zahteve za izdajanje spriCeval, dologene v Sklepu Sveta in Komisije 2002/309/ES (Euratom).
(*) Kadar se uporablja uradna regionalizacija v skladu s ¢lenom 13(2)(a) Direktive 2009/156/ES.

(®) V nadaljnjem besedilu se razume kot DrZava Izrael brez ozemelj, ki so od junija 1967 pod izraelsko upravo, tj. Golanske planote, Gaze, vzhodnega Jeruzalema in drugih delov Zahodnega brega.
(*) Nekdanja jugoslovanska republika Makedonija; dokonéno poimenovanje za to drzavo bo dogovorjeno po koncu pogajanj, ki trenutno potekajo na ravni ZN.
(°) Brez poseganja v posebne zahteve za izdajanje spriceval, dologene v ¢lenu 17 Sporazuma o Evropskem gospodarskem prostoru (UL L 1, 3.1.1994, str. 3).
(°) Razen Kosova, kot je opredeljeno v Resoluciji Varnostnega sveta Zdruzenih narodov §t. 1244 z dne 10. junija 1999.
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LEGENDA PRILOGE I:

Zival/proizvod Kategorije/pogoji
RK Registrirani konji, kot so opredeljeni v ¢lenu 2(c) te uredbe.
EKZ Enoprsti kopitarji za zakol, kot so opredeljeni v ¢lenu 2(d) Dire-

ktive 2009/156/ES.

REK Registrirani enoprsti kopitarji, kot so opredeljeni v ¢lenu 2(c)
Direktive 2009/156/ES.

EKVP Enoprsti kopitarji za vzrejo in proizvodnjo, kot so opredeljeni v
¢lenu 2(e) Direktive 2009/156/ES.

SEME Seme enoprstih  kopitarjev, odvzeto v skladu s c¢lenom
17(2)(b)(ii) Direktive 92/65/EGS.

IC/Z Jajéne celice in zarodki enoprstih kopitarjev, odvzeti ali prid-
obljeni v skladu s ¢lenom 17(2)(b)(ii) Direktive 92/65/EGS.

Stolpci Podatki/opis blaga Zahtevano veterinarsko spric¢evalo
14 Opis ozemlja N. 1.
5 Sanitarna skupina N. r.
6 Zacasni sprejem registriranih | PRILOGA 11, del 1, oddelek A
konjev
7 Ponovni  vstop  registriranih [ PRILOGA 1I, del 2, oddelek A

konjev po zaCasnem izvozu za | PRILOGA 1II, del 2, oddelek B,
dirke, tekmovanja in kulturne | poglavje 1

dogodke PRILOGA 1I, del 2, oddelek B,
poglavje 2
8 Uvoz registriranih konjev PRILOGA 11, del 3, oddelek A
9 Uvoz enoprstih kopitarjev za | PRILOGA 1I, del 3, oddelek B
zakol
10 Uvoz registriranih  enoprstih | PRILOGA 11, del 3, oddelek A

kopitarjev in enoprstih kopi-
tarjev za vzrejo in proizvodnjo

11 Uvoz semena, odvzetega regi- | Priloga III, del 1, oddelek A
striranim konjem Priloga III, del 1, oddelek B
Priloga III, del 1, oddelek C
Priloga III, del 1, oddelek D
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Stolpci Podatki/opis blaga Zahtevano veterinarsko spri¢evalo
12 Uvoz semena, odvzetega regi- | Priloga III, del 1, oddelek A
striranim enoprstim kopitarjem | Priloga III, del 1, oddelek B
Priloga 111, del 1, oddelek C
Priloga III, del 1, oddelek D
13 Uvoz semena, odvzetega | Priloga III, del 1, oddelek A
enoprstim kopitarjem za vzrejo | Priloga III, del 1, oddelek B
in proizvodnjo Priloga III, del 1, oddelek C
Priloga III, del 1, oddelek D
14 Uvoz jajénih celic in zarodkov | Priloga III, del 2, oddelek A
enoprstih kopitarjev Priloga III, del 2, oddelek B
15 Enoprsti kopitarji v tranzitu PRILOGA 11, del 1, oddelek B
16 Sklicevanje na posebne pogoje/ | N. r
dodatna jamstva
Okviri

X  Vstop dovoljen
— Vstop ni dovoljen

Sanitarne skupine

Sanitarna Posebna jamstva v zvezi z zdravjem zivali, ki se zahtevajo za vstop
skupina enoprstih kopitarjev v Unijo
A infekciozna anemija enoprstih kopitarjev, virusni arteritis
enoprstih kopitarjev
B infekciozna anemija enoprstih kopitarjev, virusni arteritis
enoprstih kopitarjev, smrkavost, durina
C infekciozna anemija enoprstih kopitarjev, virusni arteritis
enoprstih  kopitarjev, vzhodni in zahodni encefalomielitis
enoprstih kopitarjev, vezikularni stomatitis
D infekciozna anemija enoprstih kopitarjev, virusni arteritis
enoprstih kopitarjev, smrkavost, durina, vzhodni in zahodni
encefalomielitis enoprstih kopitarjev, venezuelski encefalomie-
litis enoprstih kopitarjev, vezikularni stomatitis
E infekciozna anemija enoprstih kopitarjev, virusni arteritis
enoprstih kopitarjev, smrkavost, durina, afriska bolezen konj
F infekciozna anemija enoprstih kopitarjev, durina, afriSka bolezen
konj
G infekciozna anemija enoprstih  kopitarjev, virusni arteritis
enoprstih kopitarjev, smrkavost, durina, japonski encefalitis
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OKVIR 1

CN

Kitajska

CN-1

Posebno obmocje, prosto bolezni enoprstih kopitarjev, v provinci Guangdong
(Guangdong Province) z naslednjo razmejitvijo:

Osrednje obmocje: konjenisko prizoris¢e v vasi Reshui (Reshui Village),
delu Lingkou mesta Conghua (Lingkou Town of
Conghua City) z okolico s polmerom 5 km, ki je
pod nadzorom cestne kontrolne tocke na drzavni
cesti 105.

Ogrozeno obmocje: vsi upravni sektorji v mestu Conghua (Conghua
City), ki obkrozajo osrednje obmocje in pokrivajo
2009 km? povrsine.

Okuzeno obmocje: zunanje meje naslednjih sosednjih upravnih sektor-
jev, ki obkrozajo ogrozeno obmodje:

— okraj Baiyun (Baiyun District), okraj Luogang
mesta Conghua (Luogang District of Conghua
City),

— okraj Huadu mesta Guangzhou (Huadu District
of Guangzhou City),

— mesto Zengcheng (Zengcheng City),

— upravni sektorji v okraju Qingcheng mesta
Qingyuan (Qingcheng District of Qingyuan
City),

— okrozje Fogang (Fogang County),
— okrozje Xinfeng (Xinfeng County),

— okrozje Longmen (Longmen County).

Biolosko — od konjeniskega prizoris¢a v osrednjem obmocju

zasCitena do mednarodnega letalis¢a Guangzhou Baiyundo

avtocestna povezava: drzavne ceste 105, ceste Jiebei (Jiebei highway),
hitre ceste do letalis¢a, vkljuéno z obmocjem
izkljuCenosti za enoprste kopitarje, ki zajema 1
km okoli mednarodnega letalis¢a Baiyun v
mestu Guangzhou (Baiyun International Airport
in Guangzhou City);

— od konjeniskega prizorisca v osrednjem obmocju
do pristaniS§¢a Shenzhen Huanggang na meji
Kitajske s Hongkongom do drzavne ceste 105,
ceste Jiebei (Jiebei highway), hitre ceste §t. 2
severne obvoznice in ceste Guang—Shen
(Guang-Shen highway) z obmoc¢jem izkljuce-
nosti za enoprste kopitarje na obeh straneh nave-
dene ceste, ki je Siroko vsaj 1 km.

Karantena karantenski obrati na okuzenem obmocju, ki ga

pred vstopom: dolo¢i pristojni organ za pripravo enoprstih kopi-
tarjev iz drugih delov Kitajske za vstop na obmocje,
prosto bolezni enoprstih kopitarjev.

CN

Kitajska

CN-2

Razmejitev metropolitanskega obmogja Sanghaja:
Zahodna razmejitvena ¢rta: reka Huangpu od re¢nega ustja na severu do
bifurkacije reke Dazhi.

Juzna razmejitvena cCrta: od bifurkacije reke Huangpu do recnega ustja
reke Dazhi na vzhodu.

Severna in vzhodna obala.
razmejitvena Crta:
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OKVIR 2

EG

Egipt

EG-1

Obmogje, prosto bolezni enoprstih kopitarjev, povrine priblizno 0,1 km?, vzpo-
stavljeno okoli veterinarske bolniSnice egiptovskih oborozenih sil na cesti El-
Nasr, nasproti kluba Al Ahly, v vzhodnem predmestju Kaira (koordinate 30° 04
19,6"S, 31° 21’ 16,5"V), ter na desetkilometrski povezavi po cesti El-Nasr in
letaliski cesti do mednarodnega letalis¢a v Kairu.

(a) Razmejitev mej obmocja, prostega bolezni enoprstih kopitarjev:

oborozenih sil, tam desno in ob povezavi priblizno 100 m vzhodno, tam
spet desno in ob povezavi 150 m juzno, tam levo in ob povezavi 300 m
vzhodno, tam desno in ob povezavi 100 m juzno do ceste El-Nasr, tam
El-Nasr in Hassan Ma'moon, tam desno in ob povezavi 100 m severno, tam
levo in ob povezavi 120 m zahodno, tam levo in ob povezavi 200 m juzno,

Shaheed Ibrahim El-Shaikh.

(b

~

Razmejitev mej obmocja karantene pred izvozom na obmodju, prostem
bolezni enoprstih kopitarjev:

od tocke nasproti krizis¢a cest El-Nasr in Hassan Ma'moon ob povezavi
100 m severno, tam desno in ob povezavi 250 m vzhodno, tam desno in ob
povezavi 50 m juzno do ceste El-Nasr, tam desno in ob cesti EI-Nasr 300 m

jugozahodno do tocke nasproti krizis¢a cest El-Nasr in Hassan Ma'moon.

OKVIR 3

SA

Saudova Arabija

SA-1

Odobrene karantenske postaje:
1. Letalis¢e v Riadu;

2. hipodrom King Abdulaziz Race Track (Janadrijah).

SA-2

Razmejitev okuzenih in ogrozenih obmodij, dolo¢enih v skladu s tockama (a)
in (b) drugega odstavka ¢lena 5(2) Direktive 2009/156/ES:

1. Provinca Jizan

— Okuzeno obmogje: celotna provinca, razen dela severno od cestne
kontrolne tocke pri Ash-Shuqaiq na cesti §t. 5 in severno od ceste §t. 10.

— Ogrozeno obmodje: del province severno od cestne kontrolne tocke pri
Ash-Shuqaiq na cesti §t. 5, ki ga nadzoruje cestna kontrolna tocka pri Al
Qahmabh, in severno od ceste §t. 10.

2. Provinca Asir

— Okuzeno obmogje: del province, ki jo omejuje cesta $t. 10, med Ad
Darb, Abha in Khamis-Mushayt proti severu, razen jahalnih klubov v
njihovih letalskih in vojaskih bazah, in del province, ki jo proti severu
omejuje cesta t. 15, ki vodi od Khamis-Mushayt skozi Jarash, Al Utfah
in Dhahran Al Janoub do meje s provinco Najran, ter del province, ki jo
proti severu omejuje cesta, ki vodi od Al Utfah skozi Al Fayd do Badr
Al Janoub (provinca Najran).
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Ogrozeno obmocje: jahalni klubi v njihovih letalskih in vojaskih bazah,
del province med mejo okuzenega obmocja in cesto $t. 209 od Ash-
Shuqaiq do cestne kontrolne tocke Muhayil na cesti §t. 211, del
province med kontrolno tocko na cesti §t. 10 juzno od Abha, mesto
Abha in cestna kontrolna toc¢ka Ballasmer 65 km od Abha na cesti §t.
15, ki vodi proti severu, del province med Khamis-Mushayt in cestno
kontrolno tocko 90 km od Abha na cesti §t. 255 do Samakh in cestne
kontrolne tocke pri Yarah, 90 km od Abha, na cesti §t. 10, ki vodi proti
Riadu, ter del province juzno do navidezne ¢rte med cestno kontrolno
tocko pri Yarah na cesti §t. 10 in Khashm-Ghurab na cesti §t. 177 do
meje province Najran.

3. Provinca Najran

Okuzeno obmogje: del province, ki je omejeno s cesto od Al Utfah
(provinca Asir) do Badr Al Janoub in do As Sebt ter od As Sebt vzdolz

severu in od tega kriziS¢a s cesto St. 177, ki vodi juzno do krizis¢a s
cesto §t. 15 od Najran do Sharourah, ter del province juzno od ceste st.
15 med Najran in Sharourah do meje z Jemnom.

Ogrozeno obmogje: del province juzno od ¢rte med cestno kontrolno
tocko pri Yarah, na cesti §t. 10, in Khashm-Ghurab, na cesti $t. 177, od
meje province Najran do cestne kontrolne tocke pri Khashm-Ghurab, 80
km od Najran, in zahodno od ceste §t. 175, ki vodi do Sharourah.

OKVIR 4

ZA

Juzna Afrika

ZA-1

Odobrene karantenske postaje:

1. Karantenska postaja Kenilworth

Razmejitev metropolitanskega obmocja Cape Town (ZA-1):

Severna Blaauwberg Road (M14).
razmejitvena Crta:
Vzhodna Koeberg Road (M14), Plattekloof Road (M14), avto-

razmejitvena Crta:  cesta N7, avtocesta N1 in avtocesta MS5.

Juzna Ottery Road, Prince George's Drive, Wetton Road,
razmejitvena ¢rta:  Riverstone Road, Tennant Road, Newlands Drive, Para-

dise Road, Union Drive, Rhodes Drive do postaje
Newslands Forestry in prek Echo Gorge of Table
Mountain do Camps Bay.

Zahodna obala od Camps Bay do Blaauwberg Road.
razmejitvena Crta:
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vB
PRILOGA 11
VZORCI VETERINARSKIH SPRICEVAL IN VZORCI IZJAV ZA VSTOP ZIVIH ENOPRSTIH
KOPITARJEV V UNIJO
VM1

DEL 1

Zacasni sprejem in tranzit

Oddelek A
Vzorec veterinarskega spri¢evala in vzorec izjave za zacasni sprejem registriranih konjev v Unijo za obdobje, krajse od
90 dni
DRZAVA: Veterinarsko spri¢evalo EU
1.1.  Posiljatelj 1.2.  Referencna $tevilka spricevala |l.2.a.
Ime
Naslov 1.3. Osrednji pristojni organ
Telefon I.4.  Lokalni pristojni organ
£
@ |1.5.  Prejemnik 1.6.
g Ime
2 Naslov
2
£ Postna stevilka
_g. Telefon
.g 7. Drzava Oznaka 1.8. Regija Oznaka [1.9. Namembna Oznaka 1.10. Namembna Oznaka
2 izvora ISO izvora drzava ISO regija
5 \ | \ \ \ |
g 1.11. Krajizvora 1.12. Namembni kraj
<]
o .
o Ime Stevilka odobritve Ime
@ Naslov Naslov
o
Postna Stevilka
1.13. Kraj natovarjanja 1.14. Datum odhoda
1.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU
Zrakoplov 1 Ladjald  Zelezniski vagon (1
Cestno prevozno sredstvo (1 Drugo 1 117 St CITES
|dentifikacija T
Dokumentarne reference
1.18. Opis zZivali 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
0101
1.20. Koli¢ina
1
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika 1.24.
1.25. Zival s spricevalom za:
registrirane konje O
1.26. 1.27. Zauvoz ali sprejem v EU O
1.28. ldentifikacija zivali
Vrsta (znanstveno ime)  Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol
Equus caballus
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DRZAVA

Zacasni sprejem — registrirani konji

Del II: Certificiranje

Il.a. Referencna $tevilka spricevala Il.b. Lokalna referen¢na Stevilka

Potrdilo o zdravstvenem stanju in dobrobiti Zivali

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da za zival iz rubrike 1.28. velja naslednje:

11.1.

1.1,

1.1.2.

1.1.3.

() bodisi

@) ali

11.1.4.

je registrirani konj, kot je opredeljen v ¢lenu 2(c) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659;

pregledana je bila danes (') in ugotovljeno je bilo, da ne kaze klini¢nih znakov bolezni in o&itnih znakov prisotnosti
ektoparazitov;

ni namenjena za zakol v okviru nacionalnega programa za izkoreninjenje kuznih ali nalezljivih bolezni;
izpolnjuje zahteve iz tock od I1.1. do 11.5. tega spri¢evala;
priloZzena ji je pisna izjava, ki jo je podpisal lastnik Zivali ali zastopnik lastnika.

Potrdilo o tretji drZzavi ali delu ozemija tretje drZzave in gospodarstvu odpreme

Zival je odpremljena iz ... (vstaviti ime drzave ali dela ozemlja drZave),
drzave ali dela ozemlja drzave, ki ima na datum izdaje tega spricevala 0znako: ...............ccoccooiiiiiiiiiiiiiis ?
in spada v sanitarno skupiNo ............c.ccoccoviiii ?);

v drzavi opreme so obvezno prijavljive naslednje bolezni: afriska bolezen konj, durina (Trypanosoma
equiperdum), smrkavost (Burkholderia mallei), encefalomielitis enoprstin kopitarjev (vseh wrst, vkljuéno z
venezuelskim encefalomielitisom enoprstih kopitarjev), infekciozna anemija enoprstih kopitarjev, vezikularni
stomatitis, steklina in vraniéni prisad;

Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave:

a) ki se Steje za prosto/prostega afriske bolezni konj v skladu z Direktivo 2009/156/ES, v kateri/na
katerem ni bilo nobenih klini¢nih, serolodkih (pri necepljenih enoprstih kopitarjin) ali epidemioloskih
znakov afriSke bolezni konj v obdobju 2 let pred datumom odpreme ter v kateri/na katerem se ni
izvajalo cepljenje proti tej bolezni v obdobju 12 mesecev pred datumom odpreme;

b) v kateri/na katerem se v obdobju 2 let pred datumom odpreme ni pojavil venezuelski encefalomielitis
enoprstih kopitarjev;

c) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila durina;

d) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila smrkavost;

[e) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavil vezikularni stomatitis;]

[e) v kateri/na katerem se je v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme pojavil vezikularni stomatitis
in je imel vzorec krvi, ki je bil odvzet Zivalidne ....................... (vstaviti datum), v obdobju 21 dni
pred datumom odpreme, negativen rezultat pri testiranju na protitelesa proti virusu vezikularnega
stomatitisa

(®) bodisi [s testom za nevtralizacijo virusa pri razredcini seruma v razmerju 1:32;]]

() ali [s testom ELISA v skladu z ustreznim poglavjem Priroénika diagnostiénih testov in cepiv za
kopenske zivali Svetovne organizacije za zdravje zivali (OIE);]]

zival ne prihaja z gospodarstva in po moji najbolj$i vednosti v obdobjih iz tock od I1.1.4.1. do 11.1.4.7. ni bila v stiku
z Zivalmi z gospodarstev, za katera so veljale prepovedi zaradi razlogov iz to¢k od 11.1.4.1. do 11.1.4.7, ki veljajo:
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DRZAVA Zacasni sprejem — registrirani konji
Il.a. Referencna $tevilka spri¢evala IlLb. Lokalna referenéna $tevilka
(9 [I.11.4.1. v primeru suma na durino pri enoprstih kopitarjih
(%) bodisi [6 mesecev od datuma zadnjega dejanskega ali moznega stika z Zivaljo s sumom na durino
ali okuzeno s Trypanosoma equiperdum;]
(% in/ali  [za Zrebce, dokler Zival ni kastrirana;]
(® in/ali  [30 dni po datumu zakljucka Gis¢enja in razkuZevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]]
(" [1.1.4.2. v primeru smrkavosti
(®) bodisi [6 mesecev od dne, ko so bili enoprsti kopitarji, ki so zboleli za to boleznijo ali imeli
pozitiven rezultat pri testu za odkrivanje povzroditelija bolezni Burkholderia mallei ali
protiteles proti temu povzrocitelju, usmrceni in uniceni;]
(®) in/ali [30 dni po datumu zakljucka Gisc¢enja in razkuzevanja prostorov po usmrtitvi in unicenju
vseh Zivali dovzetnih vrst;]]
11.1.4.3. v primeru vseh vrst encefalomielitisa enoprstih kopitarjev
(%) bodisi [6 mesecev od dne zakola enoprstih kopitarjev, ki so zboleli za to boleznijo;]
(%) in/ali  [6 mesecev od dne, ko so enoprsti kopitarji, okuZeni z virusom, ki povzro¢a mrzlico
Zahodnega Nila, vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev ali zahodni encefalomielitis
enoprstih kopitarjev, umrli, bili odstranjeni z gospodarstva ali se popolnoma pozdravili;]
(® in/ali  [30 dni po datumu zakljucka &is¢enja in razkuZevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]
I1.11.4.4. v primeru infekciozne anemije enoprstih kopitarjev do datuma, ko so bile okuzene Zivali zaklane in je
bil za ostale enoprste kopitarje na gospodarstvu na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku
3 mesecev, opravlijen imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) z negativho
reakcijo;
11.11.4.5. v primeru vezikularnega stomatitisa
(%) bodisi [6 mesecev od zadnjega primera;]
(®)in/ali  [30 dni po datumu zakljucka CisCenja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]
11.11.4.6. v primeru stekline 30 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka cidéenja in razkuzevanja
prostorov;
11.11.4.7. v primeru vrani¢nega prisada 15 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka cis€enja in
razkuzevanja prostorov;
11.11.5. po moji najboljdi vednosti v obdobju 15 dni pred datumom odpreme zival ni bila v stiku z enoprstimi kopitarji,
okuzenimi s kuzno ali nalezljivo boleznijo, ali s sumom nanjo.
11.2. Potrdilo o bivanju in osamitvi pred izvozom
(%) bodisi [n.2.1. V obdobju najmanj 40 dni pred datumom odpreme je Zival bivala na gospodarstvih pod veterinarskim

nadzorom v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme, ki spada v sanitarno skupino A, B, C, D, E
ali G, in
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DRZAVA

Zacasni sprejem - registrirani konji

Il.a. Referencna $tevilka spri€evala Il.b. Lokalna referenéna $tevilka

¢ () ali

@) (7) bodisi

¢ () ali

11.3.

(®) bodisi

(®) bodisi

@) invali

[.2.1.

[.2.2.

@) bodisi

@) ali

[.2.2.

@) bodisi

@) ali

Potrdilo o cepljenju in zdravstvenih preiskavah

[11.3.1.

[v drzavi €lanici Unije;]]

[v drzavi ali na delu ozemlja drzave z 0znako: ............cccooeiiiiiiiesiiiiee e (3, ki ima dovoljenje
za zacasni sprejem registriranih konjev v Unijo in iz katere/s katerega je bila uvozena v drzavo ali na
del ozemlja drzave odpreme pod pogoji, ki so vsaj tako strogi kot pogoji, ki se zahtevajo v skladu z
zakonodajo Unije za zaCasni sprejem registriranih konjev iz te drzave ali z dela ozemlja te drzave
neposredno v Unijo, in ki:

(®) bodisi [spada v isto sanitarno skupino ................cccceceveerieerenne. (®» kot drzava ali del ozemlja
drzave odpreme;]]]

(% in/ali  [spada v sanitarno skupino A, B ali C;]]]

(®)invali  [je/so Hongkong, Japonska, Kitajska (°) (%), Koreja, Macao, Malezija (polotok), Singapur,
Tajska ali ZdruZeni arabski emirati;]]]

V obdobju najmanj 60 dni pred datumom odpreme je Zival bivala na gospodarstvih pod veterinarskim
nadzorom v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme, ki spada v sanitarno skupino F, ali je bila v
60 dneh pred datumom odpreme uvozena iz drzave ¢lanice Unije, preden je vstopila v karantensko
postajo, zasc&iteno ali varno pred vektorji, v skladu s to¢ko 11.2.2.;]

zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino E, ter

[ie bila v osamitvi v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme, zascitena pred vektorskimi insekti,
najmanj 40 dni pred datumom odpreme ali od vstopa v drzavo ali na del ozemlja drzave odpreme, e
je bila uvoZena v skladu s tocko 11.2.1. iz drzave ¢lanice Unije ali iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki
spada v sanitarno skupino A, B, C, D, E ali G .]]

[ie bila v temu namenjenih prostorih pod uradnim veterinarskim nadzorom najmanj 40 dni pred
datumom odpreme ali od vstopa v drzavo ali na del ozemlja drzave odpreme, Ce je bila uvozena v
skladu s tocko 11.2.1 iz drzave €lanice Unije ali iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v
sanitarno skupino A, B, C, D, E ali G, drzavo ali del ozemlja drzave odpreme pa je OIE priznala kot
uradno prosta afriS8ke bolezni konj in ne mejita na drzavo, v kateri se je afriSka bolezen konj pojavila v
obdobju 2 let pred datumom odpreme.]]

Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, in je bila:

[v odobreni karantenski postaji, zasciteni pred vektorji, ..o (vstaviti
ime karantenske postaje) v obdobju vsaj zadnjih 40 dni pred datumom odpreme od ................ (vstaviti
datum) do ..o (vstaviti datum) zaprta v prostorih, zas¢itenih pred vektorji, vsaj
od dveh ur pred son¢nim zahodom do dveh ur po sonénem vzhodu, pri éemer se je gibala pod
uradnim veterinarskim nadzorom po nanosu repelentov proti insektom v kombinaciji z insekticidom, ki
ucinkovito deluje proti Culicoides, pred premikom iz hlevov, ter je bila v strogi osamitvi pred enoprstimi
kopitarji, ki niso pripravljeni za izvoz pod pogoji, ki so vsaj tako strogi kot pogoji, ki se zahtevajo za
zacasni sprejem ali uvoz v Unijo.]]

[stalno zaprta v odobreni karantenski postaji, varni pred vektorji, ..............ccccoiiiiiiiii
(vstaviti ime karantenske postaje) v obdobju najmanj 14 dni pred datumom odpreme, pri stalnem
spremljanju za&cCite pred vektorji pa je bila ugotovljena odsotnost vektorjev znotraj dela karantenske
postaje, ki je za&Citen pred vektorji.]]

Zival ni bila cepliena proti afriski bolezni konj v drzavi odpreme in ni informacij, ki bi kazale na
predhodno cepljenje;]
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(®) ali [1.3.1. Zival je bila cepliena proti afrigki bolezni konj in ceplienje je bilo opravljeno:
(®) bodisi  [veé kot 12 mesecev pred datumom odpreme;]]
() ali [ve€ kot 60 dni in manj kot 12 mesecev pred datumom sprejema na del ozemlja drzave iz
tocke 11.1.3.(a), s katerega je odpremljena;]]
(® () ali [11.3.1. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, in je bila
cepliena proti afriski bolezni konj dNe ...

(vstaviti datum), najve€ 24 mesecev in najmanj 40 dni pred datumom vstopa v karanteno, za&citeno

pred vektorji, in sicer v skladu navodili proizvajalca z registriranim cepivom, ki §¢iti pred pojavljajogimi

se serotipi virusa afriS8ke bolezni konj;]

11.3.2. Zival ni bila cepljena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev v obdobju 60 dni pred
datumom odpreme iz/z

(%) bodisi  [drzave, v kateri so bili vsi deli ozemlja prosti venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev v
obdobju najmanj 2 let pred datumom odpreme;]

®)(Yali [dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino C ali D in je bil prost venezuelskega
encefalomielitisa enoprstih kopitarjev v obdobju najmanj 2 let pred datumom odpreme, medtem ko se
venezuelski encefalomielitis enoprstih kopitarjev pojavlja v preostalih delih ozemlja drzave odpreme
ter

(%) bodisi [je bila cepliena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev s celotnim
primarnim ceplienjem in ponovno cepljiena v skladu s priporogili proizvajalca najmanj 60 dni
in najve¢ 12 mesecev pred datumom odpreme ter je bila v karanteni, za&&iteni pred vektorji,
v obdobju najmanj 21 dni pred datumom odpreme in je v navedenem obdobju ostala
klinicno zdrava, z dnevno merjeno telesno temperaturo znotraj normalnih fizioloskih
vrednosti, pri éemer je bil za vse enoprste kopitarje na istem gospodarstvu, ki so imeli
povisano dnevno merjeno telesno temperaturo, opravljen krvni test izolacije virusa
venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z negativnimi rezultati;]]

(®) ali [ni bila cepliena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev ter je bila v
karanteni, za&&iteni pred vektorji, v obdobju najmanj 21 dni in je v navedenem obdobju
ostala kliniéno zdrava, z dnevno merjeno telesno temperaturo znotraj normalnih fiziologkih
vrednosti, pri ¢emer je bil za vse enoprste kopitarje na istem gospodarstvu, ki so imeli
povisano dnevno merjeno telesno temperaturo, opravljen krvni test izolacije virusa
venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z negativnimi rezultati, za zival za
odpremo pa je bil opravljen diagnosti¢ni test za venezuelski encefalomielitis enoprstih
kopitarjev z negativnim rezultatom na vzorcu, odvzetem najmanj 14 dni po datumu vstopa v
karanteno, zas¢iteno pred vektorji, in Zival je ostala za&Citena pred vektorskimi insekti do
odpreme;]]

(®) ali [sta bila zanjo opravljena test inhibicije hemaglutinacije za venezuelski encefalomielitis
enoprstih kopitarjev v istem laboratoriju na isti dan na vzorcih, odvzetih dvakrat v
razmiku 21 dni, dne (vstaviti
datum) in dne (vstaviti
datum), pri €emer je bil drugi vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme, brez
povecéanja titra protiteles, in test RT-PCR (polimerazna verizna reakcija z reverzno
transkriptazo) za odkrivanje genoma virusa venezuelskega encefalomielitisa enoprstih
kopitarjev z negativnim rezultatom na vzorcu, odvzetem v 48 urah pred odpremo,
[o T USSP SRR (vstaviti
datum), ter je bila zas¢itena pred napadi vektorjev od trenutka odvzema vzorca za RT-PCR
do natovarjanja za odpremo s kombinirano uporabo odobrenih repelentov proti insektom in
insekticidov na njej ter z dezinsekcijo hleva in prevoznih sredstev za njen prevoz;]]

() [11.3.3.  zival je nekastriran samec enoprstih kopitarjev, starejsi od 180 dni, in
(®) bodisi [je odpremljena iz drzave, v kateri je virusni arteritis enoprstih kopitarjev (VAEK) obvezno prijavljiva

bolezen, ki ni bila uradno prijavljena v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme;]]
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(®) ali

@) ali

@) ali

@) ali

@) ali

@) ali

[ie bil zanjo na vzorcu krvi, odvzetem dne ............. (vstaviti datum), v obdobju 21 dni pred datumom
odpreme, opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK z negativnim rezultatom pri razredcini
seruma v razmerju 1:4;]]

[ie bil zanjo na alikvotu celotnega semena, odvzetega dne ................ (vstaviti datum), v obdobju
21 dni pred datumom odpreme, opravljen test izolacije virusa, verizna reakcija s polimerazo (PCR) ali
PCR v realnem &asu za VAEK z negativnim rezultatom;]]

[ie bila cepljiena proti VAEK dne .........cc.ocoooiiiiiiiiins (vstaviti datum) pod uradnim veterinarskim
nadzorom in ponovno cepljena v rednih intervalih v skladu z navodili proizvajalca s cepivom, ki ga je
odobril pristojni organ, pri cemer je bilo zacetno cepljenje opravljeno:

(®) bodisi [pred 1. oktobrom 2018, na dan odvzema vzorca krvi, na katerem je bil nato opravljen test
za nevtralizacijo virusa za VAEK z negativnim rezultatom pri razred¢ini seruma v
razmerju 1:4;1]]

(®) ali [pred 1. oktobrom 2018, v obdobju osamitve pod uradnim veterinarskim nadzorom, ki ni
trajalo ve€ kot 15 dni in se je zacelo na dan odvzema vzorca krvi, na katerem je bil v
navedenem obdobju osamitve opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK z negativnim
rezultatom pri razredcini seruma v razmerju 1:4;]]]

(®) ali [pri starosti od 180 do 270 dni, v obdobju osamitve pod uradnim veterinarskim nadzorom, v
katerem je bil za Zival opravijen test za nevtralizacijo virusa za VAEK z negativnim
rezultatom pri razredcini seruma v razmerju 1:4 ali opravljen test za nevtralizacijo virusa za
VAEK na isti dan v istem laboratoriju s stabilnim ali upadajocim titrom na dveh vzorcih krvi,
odvzetih v razmiku najmanj 10 dni;]]]

(®) ali [po tem, ko je bil za Zival opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK z negativnim
rezultatom pri razred€ini seruma v razmerju 1:4 na vzorcu krvi, odvzetem ne prej kot 7 dni
po zacetku obdobja neprekinjene osamitve, ki je trajalo do 21 dni po cepljenju;1l]

() ali [pri starosti od 180 do 250 dni, po tem, ko je bil za Zival opravljen test za nevtralizacijo
virusa za VAEK z negativnim rezultatom pri razred&ini seruma v razmerju 1:4 ali opravljen
test za nevtralizacijo virusa za VAEK na isti dan v istem laboratoriju s stabilnim ali
upadajocim titrom na dveh vzorcih krvi, odvzetih v razmiku najmanj 14 dni;]]]

[ie bil zanjo opravljen test izolacije virusa, verizna reakcija s polimerazo (PCR) ali PCR v realnem
&asu za VAEK z negativnim rezultatom na alikvotu celotnega semena, zbranega po datumu odvzema
vzorca krvi navedeni zivalidne .............................. (vstaviti datum), v obdobju 6 mesecev pred
datumom odpreme, na katerem je bil opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK s pozitivnim
rezultatom pri razred&ini seruma v razmerju vsaj 1:4;]]

[le bila predhodno testirana pozitivnho na protitelesa proti virusu arteritisa enoprstin kopitarjev ali
cepljena proti VAEK ter

a) je bila v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme preskusno pripu$éena dva zaporedna
dneva k vsaj dvema kobilama, ki sta bili v osamitvi 7 dni pred in vsaj 28 dni po preskusnem
pripustu ter za kateri sta bila opravljena dva seroloska testa na VAEK z negativnimi rezultati
pri razred¢ini seruma v razmerju 1:4 na vzorcih krvi, odvzetih v ¢asu preskusnega pripusta
in vsaj 28 dni po preskusnem pripustu, in

b) je bil zanjo opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK na vzorcu krvi, odvzetem v
obdobju 21 dni pred datumom odpreme dne .............c...ccceee (vstaviti datum),

(®) bodisi  [s pozitivnim rezultatom pri razred¢ini seruma v razmerju vsaj 1:4;]]

@) ali [z negativnim rezultatom pri razredcini seruma v razmerju 1:4;]]

[so bile kakrdne koli zahteve glede testiranja za VAEK ali cepljenja proti VAEK opus&ene na podlagi
zakonodaje Unije ............... (vstaviti sklic na veljaven pravni akt Unije), ker je Zival zaasno sprejeta v
Unijo zaradi sodelovanja na konjeniski prireditvi, opredeljeni v navedenem pravnem aktu, in ker je
lo¢ena od drugih enoprstih kopitarjev, ki na navedeni prireditvi ne sodelujejo, ter je med njenim
zacasnim bivanjem v Uniji prepovedana kakrdna koli vzrejna dejavnost, vkljuéno z odvzemom
semena;]]
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(3 () bodisi [11.3.4.

@) ali [1.3.4.

) [11.3.5.

@) [11.3.6.

G OM37.

) [1.3.8.

zival je odpremljena z Islandije, ki je potrjeno uradno prosta infekciozne anemije enoprstih kopitarjev,
kjer je neprekinjeno bivala od rojstva in ni prisla v stik z enoprstimi kopitarji, ki so vstopili v Islandijo iz
drugih drzav;]

za zival je bil opravljen imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) ali test ELISA
za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom na vzorcu krvi, odvzetem
dne ... (vstaviti datum), in sicer

(®) bodisi [v obdobju 90 dni pred datumom odpreme iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v
sanitarno skupino A, B, C ali G;]]

() ali [v obdobju 30 dni pred datumom odpreme iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v
sanitarno skupino D, E ali F;]]

zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino B ali E, ali iz
Brazilije, Kitajske ali Tajske ali iz drzave, v kateri je bil v obdobju 3 let pred datumom odpreme
sporo€en pojav smrkavosti, in zanjo je bil opravljen test vezanja komplementa za smrkavost z
negativnim rezultatom pri razred¢ini seruma v razmerju 1.5 na vzorcu krvi, odvzetem dne ..................
(vstaviti datum), v obdobju 30 dni pred datumom odpreme;]

Zival je nekastriran samec ali samica enoprstih kopitarjev, starejSa od 270 dni in odpremljena iz
drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino B, D, E ali F, ali iz Kitajske ali Tajske ali
iz drzave, v kateri je bil v obdobju 2 let pred datumom odpreme sporoéen pojav durine, in zanjo je bil
opravljen test vezanja komplementa za durino z negativnim rezultatom pri razredéini seruma v
razmerju 1:5 na vzorcu Krvi, 0dvzetem dNe . ...

(vstaviti datum), v obdobju 30 dni pred datumom odpreme, ter se ni uporabljala za vzrejo v obdobju
najmanj 30 dni pred datumom odvzema vzorca ali po njem;]

Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino C ali D, ter

(®) bodisi [zahodni in vzhodni encefalomielitis enoprstin kopitarjev nista bila uradno sporocena v
drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme v obdobju najmanj 2 let pred datumom
odpreme;]]

() ali [zival je bila cepliena s celotnim primarnim ceplienjem in ponovno cepliena v skladu z
navodili proizvajalca v obdobju 6 mesecev in najmanj 30 dni pred datumom odpreme z
inaktiviranim cepivom proti zahodnemu in vzhodnemu encefalomielitisu enoprstih
kopitarjev, pri ¢emer je bilo zadnje cepljenje opravljeno dne .................. (vstaviti datum);]]

() ali [zival je bila v obdobju najmanj 21 dni pred datumom odpreme v karanteni, zasciteni pred
vektorji, in v tem obdobju sta bila zanjo opravljena testa inhibicije hemaglutinacije za
zahodni in vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev v istem laboratoriju na isti dan

(®) bodisi  [na vzorcu krvi, odvzetem dne ... (vstaviti datum), v obdobju
10 dni pred datumom odpreme, z negativnim rezultatom;]]]

(®) ali [na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku najmanj 21 dni, dne ......................
(vstaviti datum) in dne (vstaviti datum), pri ¢emer je bil drugi
vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme, brez povecanja titra
protiteles, zival pa je bila cepliena ve¢ kot 6 mesecev pred datumom
odpreme;]]]

Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino G, ali iz drzave,
v kateri je bil uradno sporocen pojav japonskega encefalitisa pri enoprstih kopitarjih v obdobju najmanj
2 let pred datumom odpreme, in Zival:

(%) bodisi [prihaja z gospodarstva, ki se nahaja v sredis¢u obmocja s polmerom najmanj 30 km okoli
navedenega gospodarstva, na katerem v obdobju 21 dni pred datumom odpreme ni bilo
nobenega primera japonskega encefalitisa;]]
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() ali [ie bila v karanteni, zasciteni pred vektorji, v obdobju najmanj 21 dni pred datumom

odpreme in v navedenem obdobju je bila njena dnevno merjena telesna temperatura
znotraj normalnih fizioloskih vrednosti ter

(®) bodisi  [je bil zanjo opravljen test inhibicije hemaglutinacije ali test za nevtralizacijo
virusa za japonski encefalitis v istem laboratoriju na isti dan na vzorcih krvi,
odvzetih dvakrat v razmiku 14 dni, dne ...................... (vstaviti datum) in dne
............................ (vstaviti datum), pri ¢emer je bil drugi vzorec odvzet v
obdobju 10 dni pred datumom odpreme, brez ve¢ kot Stirikrathega povecanja
titra protiteles med dvema vzorcema, in Zival je ostala zadcitena pred
vektorskimi insekti do odpreme;]]]

(® ali [ie bil zanjo opravljen test ELISA za odkrivanje protiteles IgM proti virusu
japonskega encefalitisa z negativnim rezultatom na vzorcu krvi, odvzetem ne
prej kot 7 dni po datumu zacetka osamitve dne ... (vstaviti

datum), in je ostala za8¢itena pred vektorskimi insekti do odpreme;]]]

(®) ali [ie bila cepljena proti japonskemu encefalitisu s celotnim primarnim cepljenjem
in ponovno cepliena v skladu s priporocili proizvajalca v obdobju najmanj
21 dni in najve¢ 12 mesecev pred datumom odpreme;]]

(®) () bodisi [11.3.9. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino E, in zanjo je bil
opravljen seroloski test za afriSko bolezen konj, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, v
istem laboratoriju na isti dan

(®) bodisi [na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku od 21 do 30 dni, dne ............cccoe....... (vstaviti
datum)indne ... (vstaviti datum), pri €emer je bil drugi vzorec odvzet v obdobju
10 dni pred datumom odpreme:

(®) bodisi [z negativnim rezultatom v obeh primerih.]]]
(®) ali [s pozitivnim rezultatom na prvem vzorcu, pri emer

(®) bodisi [je bil drugi vzorec naknadno testiran s testom identifikacije
povzrogitelja, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z
negativnim rezultatom.]]]]

() ali [sta bila oba vzorca testirana brez ve¢ kot dvakratnega povec¢anja
titra protiteles pri testu za nevtralizacijo virusa, kot je opisan v
tocki 2.4 poglavja 2.5.1. Priro¢nika diagnosti¢nih testov in cepiv za
kopenske Zivali Svetovne organizacije za zdravje zivali (OIE).]J]

() ali [na vzorcu krvi, odvzetem dne (vstaviti datum), v obdobju 21 dni pred
datumom odpreme, drzavo ali del ozemlja drzave odpreme pa je OIE priznala kot uradno
prosta afriske bolezni konj in ne mejita na drzavo, v kateri se je afriSka bolezen konj
pojavila v obdobju 2 let pred datumom odpreme.]]

®) () ali [11.3.9. zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, ter

(%) bodisi [je bil zanjo opravljen seroloski test za afrisko bolezen konj, kot je opisan v Prilogi IV k
Direktivi 2009/156/ES, v istem laboratoriju na isti dan na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v
razmiku 0od 21 do 30 dni, dNe .........ooiiiiiiii i (vstaviti datum) in
dne ... (vstaviti datum), pri emer je bil prvi vzorec odvzet najman;j 7 dni pred
vstopom v karanteno, za&&iteno pred vektorji, drugi vzorec pa v obdobju 10 dni pred
datumom odpreme,
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11.4.

¢ () ali

I1.5.

Potrdilo o pogojih prevoza

(®) () bodisi [Il.4.1.

[.4.1.

11.4.2.

1.4.3.

Potrdilo o dobrobiti Zivali

Zival iz rubrike 1.28. je bila pregledana danes (') in ugotovljeno je bilo, da je primerna za predvideni prevoz, poleg
tega pa je bilo urejeno ucinkovito varovanje njenega zdravja in dobrega pocutja v vseh fazah potovanja.

(®) bodisi [z negativnim rezultatom v obeh primerih.]]]
() ali [s pozitivnim rezultatom na prvem vzorcu, pri ¢emer

(%) bodisi [je bil drugi vzorec naknadno testiran s testom za odkrivanje
antigena, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z
negativnim rezultatom.]]]]

() ali [sta bila oba vzorca testirana brez ve¢ kot dvakratnega povecanja
titra protiteles pri testu za nevtralizacijo virusa, kot je opisan v
tocki 2.4 poglavja 2.5.1. Priroénika diagnosti¢nih testov in cepiv za
kopenske zivali Svetovne organizacije za zdravje zivali (OIE).]]]]

() ali [sta bila zanjo opravljena serolodki test in test identifikacije povzroditelja za afrisko bolezen
konj, kot sta opisana v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z negativnim rezultatom v obeh
primerih na vzorcu krvi, odvzetemdne .................. (vstaviti datum), najmanj 28 dni po
datumu vstopa v karanteno, zasciteno pred vektorji, in v obdobju 10 dni pred datumom
odpreme.]]

(®) ali [ie bil zanjo opravljen test identifikacije povzrocitelja za afriko bolezen konj, kot je opisan v
Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z negativnim rezultatom na vzorcu krvi, odvzetem dne
...................................................... (vstaviti datum), najmanj 14 dni po datumu vstopa v
karanteno, varno pred vektorji, in najve¢ 72 ur pred odpremo.]]

Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino A, B, C, D, E ali
G, in urejen je bil njen prevoz neposredno v Unijo, ne da bi bila vmes dana na trg, brez postankov v
zbirnih centrih ali na zbirnih mestih in ne da bi pri§la v stik z drugimi enoprstimi kopitarji, ki ne
izpolnjujejo vsaj enakih zdravstvenih zahtev, kot so opisane v tem veterinarskem spri¢evalu.]

Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, in urejen je
bil njen prevoz neposredno iz karantenske postaje, zadcitene pred vektorji, ne da bi prila v stik z
drugimi enoprstimi kopitarji, ki jim ni prilozeno veterinarsko spri€evalo za uvoz ali zaasni sprejem v
Unijo,

(®) bodisi [na letalis¢e v pogojih, ki $citijo pred vektorji, in urejeno je bilo, da je bil zrakoplov

predhodno ocis€en in razkuzen z razkuzilom, uradno priznanim v tretji drzavi odpreme, ter
poskropljen proti vektorskim insektom neposredno pred vzletom.]]

() ali [v morsko pristanis¢e v navedeni drzavi ali na navedenem delu ozemlja drzave v pogojih, ki
&Citijo pred vektorji, in urejen je bil njen prevoz do ladje, namenjene neposredno v
pristanis¢e v Uniji brez postanka v pristani$¢u, ki se nahaja v drzavi ali na delu ozemlja
drzave, ki nista odobrena za vstop enoprstih kopitarjev v Unijo, v boksih, ki so bili

predhodno oc&iséeni in razkuzeni z uradno priznanim razkuzilom v tretji drzavi odpreme ter
poskropljeni proti vektorskim insektom neposredno pred odhodom.]]

Vzpostavljena in preverjena je bila ureditev za preprecevanje kakrsnega koli stika z drugimi enoprstimi
kopitarji, ki ne izpolnjujejo vsaj enakih zdravstvenih zahtev, kot so opisane v tem veterinarskem
sprievalu, v obdobju od izdaje spricevala do odpreme v Unijo.

Prevozna sredstva ali zabojniki, v katere bo natovorjena Zival, so bili pred natovarjanjem o¢i$ceni in
razkuzeni z razkuzilom, uradno priznanim v tretji drzavi odpreme, in so zgrajeni tako, da onemogocajo
uhajanje fekalij, urina, nastilja ali krme med prevozom.
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VM1
DRZAVA Zacasni sprejem — registrirani konji
Il.a. Referenéna Stevilka spriCevala Il.b. Lokalna referenéna Stevilka
Opombe:
Del I:

Q)

A

O

V)

®

©

¢

Del II:

(@

(b)

Rubrika I.8.: Navesti je treba oznako drzave ali dela ozemlja drzave odpreme iz stolpca 3 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije

(EU) 2018/659.

Rubrika 1.15.: Navesti je treba registrsko $tevilko (Zeleznikih vagonov ali zabojnikov in tovornjakov), Stevilko leta (zrakoplova)

ali ime (ladje) in informacije. V primeru raztovarjanja in ponovnega natovarjanja mora posiljatelj obvestiti mejno
kontrolno to¢ko vstopa v Unijo.

Rubrika 1.23.: Navesti je treba Stevilko zabojnika in Stevilko zalivke (e je to ustrezno).

Rubrika 1.28.: Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogo&a njeno povezavo z

identifikacijskim dokumentom, kakor je opredeljen v €lenu 2(b) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659.
Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano znamenje, vzZgano znamenje,
transponder itd.) in anatomsko mesto na Zivali.

Ce je zivali prilozen potni list, je treba navesti njegovo $tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.
Starost. Datum rojstva (dd/mm/Illl).

Spol (M = moski, F = zenski, C = kastriran).

Spri¢evalo mora biti izdano na dan natovarjanja ali na zadnji delovni dan pred natovarjanjem Zivali za odpremo v
namembno drzavo &lanico v Uniji.

Zacasni sprejem registriranega konja se ne dovoli, ¢e je bila zZival natovorjena bodisi pred datumom odobritve za¢asnega
sprejema v Unijo iz zadevne drzave ali z dela ozemlja drzave iz tocke 11.1.1. ali v obdobju, ko je Unija sprejela omejevalne
ukrepe proti vstopu enoprstih kopitarjev iz te drzave ali s tega dela ozemlja drzave odpreme.

Oznaka drzave ali dela ozemlja drzave in sanitarna skupina, kot sta navedeni v stolpcih 3 in 5 Priloge | k Izvedbeni uredbi
Komisije (EU) 2018/659.

Neustrezno Crtati.
Crtati izjavo, ¢e se potrdilo iz to¢ke 11.1.3. uporablja za celotno drzavo odpreme.

Del ozemlja drzave z dovolijenjem za zacasni sprejem, kot je naveden v stolpcih 3 in 6 Priloge | k Izvedbeni uredbi
Komisije (EU) 2018/659.

Dovoljeno samo, ¢e drzava odpreme spada v sanitarno skupino G.

Izjave, ki se nanasajo v celoti in izkljuéno na sanitarno skupino, ki ni sanitarna skupina, v katero spadata drzava odpreme
ali del njenega ozemlja, se lahko izpustijo, e se ohrani StevilCenje izjav, ki jim sledijo.

To veterinarsko spricevalo:

se sestavi vsaj v jeziku, ki ga razume uradno pooblas¢ena oseba, ki izdaja spri¢evalo, ter v enem od uradnih jezikov
namembne drzave ¢lanice in drzave cClanice, prek katere bo registrirani konj vstopil na ozemlje Unije in v kateri bo zanj
opravljena veterinarska mejna kontrola;

se sestavi za enega prejemnika;
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DRZAVA Zacasni sprejem - registrirani konji

Il.La. Referenéna $tevilka spricevala II.b. Lokalna referen¢na $tevilka

(c) je priloZeno registriranemu konju v izvirniku med celotnim za¢asnim sprejemom v Uniji;
(d) vsebuje podpis in zig, katerih barva se razlikuje od barve tiska;

(e) vsebuje en sam list papirja ali pa so vsi zahtevani listi papirja povezani v nedeljivo celoto z ostevilcenimi stranmi in
navedenim celotnim Stevilom strani, pri ¢emer je na vrhu vsake strani navedena referenéna $tevilka spricevala, navedene
strani pa so spete in ozigosane.

Uradni veterinar

Ime (z velikimi tiskanimi &rkami): Kvalifikacija in naziv:

Datum: Podpis:

Zig:
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Izjava lastnika ali zastopnika lastnika
za zacasni sprejem registriranega konja

Identifikacija Zivali (")

Vrsta (znanstveno ime) Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol

Equus caballus ...

Spodaj podpisani lastnik (%) ali zastopnik lastnika (?) navedenega registriranega konja izjavljam, da:

konj

() bodisi i bl V cocoeveveeeecee (vstaviti ime drZave ali dela ozemlja drZave odpreme) v obdobju najmanj 40 dni pred
datumom odpreme;]

(?) ali [ie vstopil v .. (vstaviti ime drZave ali dela ozemija drZzave odpreme) v zahtevanem obdobju bivanja

najmanj 40 dni pred odpremo:

(@) dne ..o (vstaviti datum) iz ... (vstaviti ime drZave, iz katere je konj vstopil v
drzavo ali na del ozemlja drZave odpreme);

(b) dne ..o (vstaviti datum) iz ... (vstaviti ime drZave, iz katere je konj vstopil v
drzavo ali na del ozemlja drZzave odpreme);

(C) dne .o (vstavitidatum) iz ... (vstaviti ime drZave, iz katere je konj vstopil v
drZavo ali na del ozemlja drZzave odpreme);]

v obdobju 15 dni pred datumom odpreme konj ni bil v stiku z Zivalmi s kuzno ali nalezljivo boleznijo, ki se prenasa na enoprste
kopitarje;

bo prevoz opravljen na nacin, ki omogoca ucinkovito varovanje zdravja in dobrega pocutja konja v vseh fazah potovanja;

S0 izpolnjeni pogoji za bivanje in osamitev pred izvozom v skladu s to¢ko 11.2. spremnega veterinarskega spri¢evala za drzavo
ali del ozemlja drzave odpreme;

so izpolnjeni pogoji za prevoz v skladu s tocko I1.4. spremnega veterinarskega spricevala za drzavo ali del ozemlja drzave
odpreme;

bo konj med bivanjem zunaj Unije v obdobju, krajsem od 90 dni, nastanjen v naslednjih prostorih:

@ od . (datum)do ...................... (datum)v ...........ocevnn (kraj gospodarstva) v .........c........ (drzava ¢lanica);
(b) od .o (datum)do ... (datum) v ... (kraj gospodarstva) v .................. (drzava Clanica);,
(€ od oo (datum)do ..................... (datum) v ... (kraj gospodarstva) v ................. (drzava clanica);,
(d) od v (datum)do ...................... (datum)v ..o (kraj gospodarstva) V .........c........ (drZava ¢lanica);

se zavedam, da mora biti konju, ¢e se premakne iz ene drzave ¢lanice Unije v drugo drzavo ¢lanico, kot je navedeno v tej izjavi,
prilozeno veterinarsko spri¢evalo, ki ga izda uradni veterinar drzave Elanice odpreme, in da je treba o takem premiku uradno
obvestiti drzavo ¢lanico odpreme;

je nacrtovano, da bo konj zapustil Unijodne ...............c.ccooceeinien, (datum) na mejni tocki
(vstaviti ime in kraj mejne toCke izstopa).

Ime in naslov lastnika (2) ali zastopnika (3): ...
Datum: .....coooeiiieiie s (dd/mm/IIl

A

Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogoéa njeno povezavo z identifikacijskim dokumentom, kakor je
opredeljen v &lenu 2(b) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659. Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano
znamenije, vZzgano znamenje, transponder) in anatomsko mesto na Zivali.

Ce je zivali prilozen potni list, je treba navesti njegovo $tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.
Starost: Datum rojstva (dd/mm/IIll).

Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).

Neustrezno ¢rtati.
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Oddelek B

Vzorec veterinarskega spricevala in vzorec izjave za tranzit zivih enoprstih kopitarjev prek Unije iz ene tretje drzave ali
enega dela ozemlja tretje drzave v drugo tretjo drzavo ali v drug del ozemlja iste tretje drzave

DRZAVA: Veterinarsko spri¢evalo EU
I.1. Posiljatelj 1.2. Referenéna stevilka spricevala |.2.a.
Ime
Naslov 1.3.  Osrednji pristojni organ
1.4. Lokalni pristojni organ
Telefon
[}
= [1.5. Prejemnik 1.6. Oseba v EU, odgovorna za posiljko
k3 Ime Ime
(=1
@ Naslov Naslov
s
£ Postna stevilka Postna stevilka
e
= Telefon Telefon
°
% |l.7. Drzava Oznaka ISO 1.8. Regijaizvora Oznaka |1.9. Namembna Oznaka ISO  1.10. Namembna Oznaka
g izvora drzava regija
8
2
1
a |1.11. Kraj izvora 1.12.
© .
= Ime Stevilka odobritve
Naslov
1.13. Kraj natovarjanja .14, Datum odhoda
1.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna toc¢ka vstopa v EU
Zrakoplovd  Ladjad Zelezniski vagon (1
Cestno prevozno sredstvo (1 Drugo (1 117 St CITES
Identifikacija
Dokumentarne reference

1.18. Opis zivali 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
0101
1.20. Koli¢ina
1
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika |.24.

1.25. Zivali s spricevalom za:

registrirane enoprste kopitarje (| vzrejo in proizvodnjo [ zakol O
|.26. Za tranzit v tretjo drzavo prek EU X 1.27.
Tretja drzava Oznaka ISO

1.28. Identifikacija zivali

Vrsta (znanstveno ime)  Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol
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DRZAVA

Tranzit — enoprsti kopitarji

Del II: Certificiranje

Il.a. Referenéna Stevilka spricevala II.b. Lokalna referen¢na Stevilka

Potrdilo o zdravstvenem stanju in dobrobiti zivali

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da za enoprstega kopitarja iz rubrike 1.28. velja naslednje:

1.1

1.1,

11.1.2.

11.1.3.

@) bodisi

@) ali

11.1.4.

pregledan je bil danes (") in ugotovljeno je bilo, da ne kaze klini¢nih znakov bolezni in ogitnin znakov prisotnosti
ektoparazitov;

ni namenjen za zakol v okviru nacionalnega programa za izkoreninjenje kuznih ali nalezljivih bolezni;
izpolnjuje zahteve iz tock od I1.1. do I1.5. tega spri¢evala;
priloZzena mu je pisna izjava, ki jo je podpisal lastnik Zivali ali zastopnik lastnika.

Potrdilo o tretji drzavi ali delu ozemlja tretje drzave in gospodarstvu odpreme

Zival je odpremljenaiz ... (vstaviti ime drZave ali dela ozemlja drZave), drzave ali dela
ozemlja drzave, ki ima na datum izdaje tega spri€evala 0znako: ............ccceoviiiiiiiiiiie e 3,
spada v sanitarno skupino ...................oeee. (3 in ima dovoljenje za zac¢asni sprejem registriranin konjev ali

uvoz registriranih konjev, registriranih enoprstih kopitarjev in enoprstih kopitarjev za vzrejo in proizvodnjo;

v drzavi opreme so obvezno prijavljive naslednje bolezni: afriSka bolezen konj, durina (Trypanosoma
equiperdum), smrkavost (Burkholderia mallei), encefalomielitis enoprstih kopitarjev (vseh vrst, vkljuéno z
venezuelskim encefalomielitisom enoprstih kopitarjev), infekciozna anemija enoprstih kopitarjev, vezikularni
stomatitis, steklina in vrani¢ni prisad,;

zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave:

a) ki se Steje za prosto/prostega afriSke bolezni konj v skladu z Direktivo 2009/156/ES, v kateri/na
katerem ni bilo nobenih kliniénih, serolo$kih (pri necepljenih enoprstih kopitarjih) ali epidemioloskih
znakov afriSke bolezni konj v obdobju 2 let pred datumom odpreme ter v kateri/na katerem se ni
izvajalo cepljenje proti tej bolezni v obdobju 12 mesecev pred datumom odpreme;

b) v kateri/na katerem se v obdobju 2 let pred datumom odpreme ni pojavil venezuelski encefalomielitis
enoprstih kopitarjev;

c) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila durina;

d) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila smrkavost;

[e) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavil vezikularni stomatitis;]

[e) v kateri/na katerem se je v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme pojavil vezikularni stomatitis
in je imel vzorec Krvi, ki je bil odvzet Zivalidne ...............cccccevveiiinne (vstaviti datum), v obdobju

21 dni pred datumom odpreme, negativen rezultat pri testiranju na protitelesa proti virusu
vezikularnega stomatitisa

(%) bodisi [s testom za nevtralizacijo virusa pri razred¢ini seruma v razmerju 1:32;]]

(®) ali [s testom ELISA v skladu z ustreznim poglavjem Priro¢nika diagnosti¢nih testov in cepiv za
kopenske zivali Svetovne organizacije za zdravje Zivali (OIE);]]

Zival ne prihaja z gospodarstva in po moji najboljsi vednosti v obdobjih iz to¢k od I1.1.4.1. do 11.1.4.7. ni bila v stiku
z Zivalmi z gospodarstev, za katera so veljale prepovedi zaradi razlogov iz to¢k od 11.1.4.1. do 1.1.4.7., ki veljajo:
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DRZAVA Tranzit — enoprsti kopitarji
Il.a. Referenéna Stevilka spri¢evala Il.b. Lokalna referenéna $tevilka
(9 [I.1.4.1. v primeru suma na durino pri enoprstih kopitarjih
(®) bodisi [6 mesecev od datuma zadnjega dejanskega ali moznega stika z Zivaljo s sumom na durino
ali okuzeno s Trypanosoma equiperdum;]
(%) in/ali  [za Zrebce, dokler Zival ni kastrirana;]
(® in/ali  [30 dni po datumu zakljucka &is¢enja in razkuZevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]]
(9 [I1.1.4.2. v primeru smrkavosti
(®) bodisi [6 mesecev od dne, ko so bili enoprsti kopitarji, ki so zboleli za to boleznijo ali imeli
pozitiven rezultat pri testu za odkrivanje povzrolitelia bolezni Burkholderia mallei ali
protiteles proti temu povzrogitelju, usmréeni in uniceni;]
(®)in/ali  [30 dni po datumu zakljucka cisCenja in razkuzevanja prostorov po usmrtitvi in uni¢enju
vseh zivali dovzetnih vrst;]]

11.11.4.3. v primeru vseh vrst encefalomielitisa enoprstih kopitarjev
(%) bodisi [6 mesecev od dne zakola enoprstih kopitarjev, ki so zboleli za to boleznijo;]

(®)in/ali  [6 mesecev od dne, ko so enoprsti kopitarji, okuzeni z virusom, ki povzrota mrzlico
Zahodnega Nila, vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev ali zahodni encefalomielitis
enoprstih kopitarjev, umrli, bili odstranjeni z gospodarstva ali se popolnoma pozdravili;]

(® in/ali  [30 dni po datumu zakljucka &iscenja in razkuZevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]

I1.11.4.4. v primeru infekciozne anemije enoprstih kopitarjev do datuma, ko so bile okuzene Zzivali zaklane in je
bil za ostale Zivali na gospodarstvu na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku 3 mesecev, opravljen
imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) z negativno reakcijo;

11.1.4.5. v primeru vezikularnega stomatitisa
(®) bodisi [6 mesecev od zadnjega primera;]

(®)in/ali  [30 dni po datumu zakljucka CisCenja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]

11.11.4.6. v primeru stekline 30 dni od zadnjega primera in od datuma zakljuCka cis¢enja in razkuzevanja
prostorov;

11.1.4.7. v primeru vraniénega prisada 15 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka ¢is€enja in
razkuzevanja prostorov;

11.1.5. po moji najboljdi vednosti v obdobju 15 dni pred datumom odpreme zival ni bila v stiku z enoprstimi kopitarji,
okuzenimi s kuzno ali nalezljivo boleznijo ali s sumom nanjo.

11.2. Potrdilo o bivanju in osamitvi pred izvozom

(%) bodisi [n.2.1. V obdobju najmanj 40 dni pred datumom odpreme je Zival bivala na gospodarstvih pod veterinarskim

nadzorom v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme, ki spada v sanitarno skupino A, B, C, D, E
aliG,in
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DRZAVA

Tranzit — enoprsti kopitarji

Il.a. Referenéna $tevilka spriCevala Il.b. Lokalna referenéna $tevilka

) C) ali

@) () bodisi

O ) ali

I1.3.

@) bodisi

(®) bodisi

@) insali

[.2.1.

[.2.2.

() bodisi

©) ali

[.2.2.

() bodisi

@) ali

Potrdilo o cepljenju in zdravstvenih preiskavah

[1.3.1.

[v drzavi élanici Unije;]]

[v drzavi ali na delu ozemlja drzave z 0znako: ...........cccociiiiiiinies s (3, ki ima dovolienje za
zacasni sprejem registriranih konjev v Unijo in iz katere/s katerega je bila uvoZena v drzavo ali na del
ozemlja drzave odpreme pod pogoji, ki so vsaj tako strogi kot pogoji, ki se zahtevajo v skladu z
zakonodajo Unije za zacCasni sprejem registriranin konjev iz te drzave ali z dela ozemlja te drzave
neposredno v Unijo, in ki

(®) bodisi [spada v isto sanitarno skupino .............ccccceceeveeeveicecenanns (® kot drzava ali del ozemlja
drzave odpreme;]]]

(®) in/ali  [spada v sanitarno skupino A, B ali C;]]]

(®)in/ali  [spada v sanitarno skupino D, E ali G, in zival je registrirani konj, kakor je opredeljen v
¢lenu 2(c) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659;]]]

V obdobju najmanj 60 dni pred datumom odpreme je Zival bivala na gospodarstvih pod veterinarskim
nadzorom v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme, ki spada v sanitarno skupino F, ali je bila v
60 dneh pred datumom odpreme uvoZena iz drzave Clanice Unije, preden je vstopila v karantensko
postajo, zasditeno ali varno pred vektorji, v skladu s to¢ko 11.2.2.;]

Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino E, ter

[ie bila v osamitvi v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme, zas€itena pred vektorskimi insekti,
najmanj 40 dni pred datumom odpreme ali od vstopa v drzavo ali na del ozemlja drzave odpreme, ¢e
je bila uvozena v skladu s tocko 11.2.1. iz drzave €lanice Unije ali iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki
spada v sanitarno skupino A, B, C, D, E ali G.]]

[ie bila v temu namenjenih prostorih pod uradnim veterinarskim nadzorom najmanj 40 dni pred
datumom odpreme ali od vstopa v drzavo ali na del ozemlja drzave odpreme, Ce je bila uvozena v
skladu s to¢ko 11.2.1 iz drzave ¢lanice Unije ali iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v
sanitarno skupino A, B, C, D, E ali G, drzavo ali del ozemlja drzave odpreme pa je OIE priznala kot
uradno prosta afriS8ke bolezni konj in ne mejita na drzavo, v kateri se je afriska bolezen konj pojavila v
obdobju 2 let pred datumom odpreme.]]

zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, in je bila:

[v odobreni karantenski postaji, zas€iteni pred vektorji, ... (vstaviti
ime karantenske postaje) v obdobju 40 dni pred datumom odpreme od (vstaviti
datum) do ................. (vstaviti datum) zaprta v prostorih, za&citenih pred vektoriji, vsaj od dveh ur
pred sonénim zahodom do dveh ur po sonénem vzhodu, pri ¢emer se je gibala pod uradnim
veterinarskim nadzorom po nanosu repelentov proti insektom v kombinaciji z insekticidom, ki
uginkovito deluje proti Culicoides, pred premikom iz hlevov, ter v strogi osamitvi pred enoprstimi
kopitarji, ki niso bili pripravljeni za izvoz v Unijo pod pogoji, ki so vsaj tako strogi kot pogoji, ki se
zahtevajo za zacasni sprejem ali uvoz v Unijo.]]

[stalno zaprta v odobreni karantenski postaji, varni pred vektorji, ..............cc.cooooeiviiiinn (vstaviti ime
karantenske postaje) v obdobju najmanj 14 dni pred datumom odpreme, pri stalnem spremljanju
zascite pred vektorji pa je bila ugotovljena odsotnost vektorjev znotraj dela karantenske postaje, ki je
za&citen pred vektorji.]]

Zival ni bila cepliena proti afriski bolezni konj v drzavi odpreme in ni informacij, ki bi kazale na
predhodno cepljenje;]
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() ali [11.3.1. Zival je bila cepljena proti afriki bolezni konj in ceplienje je bilo opravljeno:
(®) bodisi  [vet kot 12 mesecev pred datumom odpreme;]]
() ali [ve€ kot 60 dni in manj kot 12 mesecev pred datumom sprejema na del ozemlja drzave iz

GG ali 131,

11.3.2.

() bodisi

GO ali

(®) () bodisi [1.3.3.

tocke 11.1.3.(a), s katerega je odpremljena;]]

Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, in je bila
cepliena proti afridki bolezni KONj ANe ...
(vstaviti datum), najve¢ 24 mesecev in najmanj 40 dni pred datumom vstopa v karanteno, zasciteno
pred vektorji, in sicer v skladu navodili proizvajalca z registriranim cepivom, ki &&iti pred pojavljajo&imi
se serotipi virusa afriS8ke bolezni konj;]

Zival ni bila cepljena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev v obdobju 60 dni pred
datumom odpreme iz/z

[drzave, v kateri so bili vsi deli ozemlja prosti venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev v
obdobju najmanj 2 let pred datumom odpreme;]

[dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino C ali D in je bil prost venezuelskega
encefalomielitisa enoprstih kopitarjev v obdobju najmanj 2 let pred datumom odpreme, medtem ko se
venezuelski encefalomielitis enoprstih kopitarjev pojavlja v preostalih delih ozemlja drzave odpreme
ter

(®) bodisi [je bila cepliena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstin kopitarjev s celotnim
primarnim cepljenjem in ponovno cepljena v skladu s priporo€ili proizvajalca najmanj 60 dni
in najve¢ 12 mesecev pred datumom odpreme ter je bila v karanteni, za$¢iteni pred
vektorji, v obdobju najmanj 21 dni pred datumom odpreme in je v navedenem obdobju
ostala klini¢no zdrava, z dnevno merjeno telesno temperaturo znotraj normalnih fizioloskih
vrednosti, pri ¢emer je bil za vse enoprste kopitarje na istem gospodarstvu, ki so imeli
povisano dnevno merjeno telesno temperaturo, opravijen krvni test izolacije virusa
venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z negativnimi rezultati;]]

(®) ali [ni bila cepliena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev ter je bila v
karanteni, zas&iteni pred vektorji, v obdobju najmanj 21 dni in je v navedenem obdobju
ostala kliniéno zdrava, z dnevno merjeno telesno temperaturo znotraj normailnih fiziolo$kih
vrednosti, pri ¢emer je bil za vse enoprste kopitarje na istem gospodarstvu, ki so imeli
povisano dnevno merjeno telesno temperaturo, opravljen krvni test izolacije virusa
venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z negativnimi rezultati, za zival za
odpremo pa je bil opravljen diagnosti¢ni test za venezuelski encefalomielitis enoprstih
kopitarjev z negativnim rezultatom na vzorcu, odvzetem najmanj 14 dni po datumu vstopa v
karanteno, zas&iteno pred vektorji, in zZival je ostala zas&itena pred vektorskimi insekti do
odpreme;]]

(®) ali [sta bila zanjo opravljena test inhibicije hemaglutinacije za venezuelski encefalomielitis
enoprstih kopitarjev v istem laboratoriju na isti dan na vzorcih, odvzetih dvakrat v razmiku
21dni,dne ... (vstaviti datum) indne ... (vstaviti  datum), pri
&emer je bil drugi vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme, brez povecanja
titra protiteles, in test RT-PCR (polimerazna verizna reakcija z reverzno transkriptazo) za
odkrivanje genoma virusa venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z
negativnim rezultatom na vzorcu, odvzetem v 48 urah pred odpremo, dne .........................
(vstaviti datum), ter je bila zas&itena pred napadi vektorjev od trenutka odvzema vzorca za
RT-PCR do natovarjanja za odpremo s kombinirano uporabo odobrenih repelentov proti
insektom in insekticidov na konju ter z dezinsekcijo hleva in prevoznih sredstev za njegov
prevoz;]]

zival je odpremljena z Islandije, ki je potrjeno uradno prosta infekciozne anemije enoprstih kopitarjev,
kjer je neprekinjeno bivala od rojstva in ni prisla v stik z enoprstimi kopitarji, ki so vstopili v Islandijo iz
drugih drzav;]
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) ali [11.3.3. za zival je bil opravljen imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) ali test ELISA
za infekciozno anemijo enoprstin kopitarjev z negativnim rezultatom na vzorcu krvi, odvzetem
dne ... (vstaviti datum), in sicer

(®) bodisi [v obdobju 90 dni pred datumom odpreme;]]

(®) ali [v obdobju 30 dni pred datumom odpreme iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v
sanitarno skupino D, E ali F;]]

(®) [I.3.4. zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino B ali E, ali iz

Brazilije, Kitajske ali Tajske ali iz drzave, v kateri je bil v obdobju 3 let pred datumom odpreme

sporo¢en pojav smrkavosti, in zanjo je bil opravijen test vezanja komplementa za smrkavost z

negativnim rezultatom pri razred€ini seruma v razmerju 1:5 na vzorcu krvi, odvzetem dne ................

(vstaviti datum), v obdobju 30 dni pred datumom odpreme;]

(3 () [Il.3.5. zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino C ali D, ter

(®) bodisi [zahodni in vzhodni encefalomielitis enoprstin kopitarjev nista bila uradno sporo¢ena v
drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme v obdobju najmanj 2 let pred datumom
odpreme;]]

(®) ali [zival je bila cepliena s celotnim primarnim ceplienjem in ponovno cepliena v skladu z
navodili proizvajalca v obdobju 6 mesecev in najmanj 30 dni pred datumom odpreme z
inaktiviranim cepivom proti zahodnemu in vzhodnemu encefalomielitisu enoprstih
kopitarjev, pri ¢emer je bilo zadnje cepljenje opravljenodne ........................... (vstaviti
datum);]]

() ali [zival je bila v obdobju najmanj 21 dni pred datumom odpreme v karanteni, zas¢iteni pred
vektorji, in v tem obdobju sta bila zanjo opravljena testa inhibicije hemaglutinacije za
zahodni in vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev v istem laboratoriju na isti dan
(3) bodisi  [na vzorcu krvi, odvzetem dne ... (vstaviti datum), v obdobju

10 dni pred datumom odpreme, z negativnim rezultatom;]]
@) ali [na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku najmanj 21 dni, dne ......................
(vstaviti datum) in dne .......... (vstaviti datum), pri &emer je bil drugi vzorec
odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme, brez poveéanja titra
protiteles, Zival pa je bila cepliena veC¢ kot 6 mesecev pred datumom
odpreme;]]
(®) [11.3.6. zZival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino G, ali iz drzave,

v kateri je bil uradno sporo€en pojav japonskega encefalitisa pri enoprstih kopitarjih v obdobju najmanj
2 let pred datumom odpreme, in Zival

(®) bodisi [prihaja z gospodarstva, ki se nahaja v sredi$¢u obmocja s polmerom najmanj 30 km okoli
navedenega gospodarstva, na katerem v obdobju 21 dni pred datumom odpreme ni bilo
nobenega primera japonskega encefalitisa;]]

() ali [ie bila v karanteni, za$Citeni pred vektorji, v obdobju najmanj 21 dni pred datumom
odpreme in v navedenem obdobju je bila njena dnevno merjena telesna temperatura
znotraj normalnih fizioloskih vrednosti ter

(%) bodisi  [je bil zanjo opravljen test inhibicije hemaglutinacije ali test za nevtralizacijo
virusa za japonski encefalitis v istem laboratoriju na isti dan na vzorcih krvi,
odvzetih dvakrat v razmiku 14 dni, dne ... (vstaviti datum)
indne ... (vstaviti datum), pri ¢emer je bil drugi vzorec odvzet v
obdobju 10 dni pred datumom odpreme, brez ve¢ kot &tirikratnega povecanja
titra protiteles med dvema vzorcema, in zival je ostala zasgitena pred
vektorskimi insekti do odpreme;]]]
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(® ali

(®) ) bodisi [11.3.7. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino E, in zanjo je bil
opravljen serolo$ki test za afrisko bolezen konj, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, v
istem laboratoriju na isti dan

(®) bodisi [na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku od 21 do 30 dni, dnNe ........c.cccooveeieeveiiecen

©) ali

() ®) ali [11.3.7. zZival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, ter

(%) bodisi [je bil zanjo opravljen seroloski test za afrisko bolezen konj, kot je opisan v Prilogi IV k

() ali [ie bil zanjo opravljen test ELISA za odkrivanje protiteles IgM proti virusu
japonskega encefalitisa z negativnhim rezultatom na vzorcu krvi, odvzetem ne
prej kot 7 dni po datumu zadetka osamitve dne ...
(vstaviti datum), in je ostala zascCitena pred vektorskimi insekti do odpreme;]]]

[ie bila cepljena proti japonskemu encefalitisu s celotnim primarnim cepljenjem in ponovno
cepliena v skladu s priporogili proizvajalca v obdobju najmanj 21 dni in najve¢ 12 mesecev
pred datumom odpreme;]]

(vstaviti datum) indne ..o (vstaviti datum), pri ¢emer je bil drugi vzorec
odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme,

(3) bodisi [z negativnim rezultatom v obeh primerih.]]]
(®) ali [s pozitivnim rezultatom na prvem vzorcu, pri éemer

(%) bodisi [ie bil drugi vzorec naknadno testiran s testom za odkrivanje
antigena, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z
negativnim rezultatom.]]]]

(®) ali [sta bila oba vzorca testirana brez ve€ kot dvakratnega povecanja
titra protiteles pri testu za nevtralizacijo virusa, kot je opisan v
tocki 2.4 poglavja 2.5.1. Priroénika diagnosti¢nih testov in cepiv za
kopenske Zivali Svetovne organizacije za zdravje Zivali (OIE).1]]]

[na vzorcu krvi, odvzetem dne ..., (vstaviti datum), v obdobju 21 dni
pred datumom odpreme, drzavo ali del ozemlja drzave odpreme pa je OIE priznala kot
uradno prosta afriSke bolezni konj in ne mejita na drzavo ali del ozemlja drzave, v kateri/na
katerem se je afriS8ka bolezen konj pojavila v obdobju 2 let pred datumom odpreme.]]]

Direktivi 2009/156/ES, v istem laboratoriju na isti dan na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v
razmiku od 21 do 30 dni, dne ...........ccooeieiiiieee (vstaviti datum) indne ..................
(vstaviti datum), pri €emer je bil prvi vzorec odvzet najmanj 7 dni pred vstopom v
karanteno, zas&iteno pred vektorji, drugi vzorec pa v obdobju 10 dni pred datumom
odpreme,

(®) bodisi [z negativnim rezultatom v obeh primerih.]]]
() ali [s pozitivnim rezultatom na prvem vzorcu, pri Eemer

(%) bodisi [ie bil drugi vzorec naknadno testiran s testom za odkrivanje
antigena, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z
negativnim rezultatom.]]]]

() ali [sta bila oba vzorca testirana brez ve¢ kot dvakratnega povecanja
titra protiteles pri testu za nevtralizacijo virusa, kot je opisan v
tocki 2.4 poglavja 2.5.1. Priro¢nika diagnosti¢nih testov in cepiv za
kopenske Zivali Svetovne organizacije za zdravje Zivali (OIE).1]]]
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I1.4.

() ¢) bodisi [I1.4.1.

¢) ) ali

I1.5.

Opombe:

Del I:

Rubrika 1.6.: Oseba v Uniji, odgovorna za posiljko.

Potrdilo o pogojih prevoza

[1.4.1.

11.4.2.

11.4.3.

1.4.4

Potrdilo o dobrobiti Zivali

Zival iz rubrike 1.28. je bila pregledana danes (') in ugotovljeno je bilo, da je primerna za predvideni prevoz, poleg
tega pa je bilo urejeno uginkovito varovanje njenega zdravja in dobrega poéutja v vseh fazah potovanja.

() ali [sta bila zanjo opravljena seroloski test in test identifikacije povzroditelja za afriSko bolezen
konj, kot sta opisana v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z negativnim rezultatom v obeh
primerih na vzorcu krvi, odvzetemdne .................. (vstaviti datum), najmanj 28 dni po
datumu vstopa v karanteno, za¢iteno pred vektorji, in v obdobju 10 dni pred datumom
odpreme.]]

() ali [ie bil zanjo opravljen test identifikacije povzroditelja za afri§ko bolezen konj, kot je opisan v
Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z negativnim rezultatom na vzorcu krvi, odvzetem dne
....................................... (vstaviti datum), najmanj 14 dni po datumu vstopa v karanteno,
zasciteno pred vektorji, in najve¢ 72 ur pred odpremo.]]

Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino A, B, C, D, E
ali G, in urejen je bil njen prevoz neposredno v Unijo, ne da bi bila vmes dana na trg, brez postankov
v zbirnih centrih ali na zbirnih mestih in ne da bi prisla v stik z drugimi enoprstimi kopitarji, ki ne
izpolnjujejo vsaj enakih zdravstvenih zahtev, kot so opisane v tem veterinarskem spri€evalu.]

Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, in urejen je
bil njen prevoz neposredno iz karantenske postaje, zascitene pred vektorji, ne da bi prisla v stik z
drugimi enoprstimi kopitarji, ki jim ni prilozeno veterinarsko spri¢evalo za uvoz ali za¢asni sprejem v
Unijo ali za tranzit prek Unije,

(®) bodisi [na letaliste v pogojih, ki $citijo pred vektorji, in urejeno je bilo, da je bil zrakoplov

predhodno oc€i&€en in razkuzen z razkuzilom, uradno priznanim v tretji drzavi odpreme, ter
poskropljen proti vektorskim insektom neposredno pred vzletom.]]

(®) ali [v morsko pristaniéce v navedeni drzavi ali na navedenem delu ozemlja drzave v pogojih, ki
&éitijo pred vektorji, in urejen je bil njen prevoz do ladje, namenjene neposredno v
pristanis€e v Uniji brez postanka v pristaniScu, ki se nahaja v drzavi ali na delu ozemlja
drzave, ki nista odobrena za vstop enoprstih kopitarjev v Unijo, v boksih, ki so bili

predhodno oc&is€eni in razkuzeni z uradno priznanim razkuzilom v tretji drzavi odpreme ter
poskropljeni proti vektorskim insektom neposredno pred odhodom.]]

Vzpostavljena in preverjena je bila ureditev za prepreCevanje kakrsnega koli stika z drugimi
enoprstimi kopitarji, ki ne izpolnjujejo vsaj enakih zdravstvenih zahtev, kot so opisane v tem
veterinarskem spricevalu, v obdobju od izdaje spri¢evala do odpreme v Unijo.

Prevozna sredstva ali zabojniki, v katere bo natovorjena Zzival, so bili pred natovarjanjem ocid€eni in
razkuzeni z razkuzZilom, uradno priznanim v tretji drzavi odpreme, in so zgrajeni tako, da onemogocajo
uhajanje fekalij, urina, nastilja ali krme med prevozom.

Enoprsti kopitar je namenjen v ... (vstaviti namembno drZavo
zunaj Unije). Vzpostavljena je bila ureditev in potrjeni so bili potrebni pogoji v zvezi z zdravjem zivali,
da se zagotovi tranzit Zivali prek Unije brez zamud.
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Rubrika 1.8.: Navesti je treba oznako drzave ali dela ozemlja drzave odpreme iz stolpca 3 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije
(EU) 2018/659.

Rubrika .15.: Navesti je treba registrsko Stevilko (Zzeleznidkih vagonov ali zabojnikov in tovornjakov), Stevilko leta (zrakoplova)
ali ime (ladje) in informacije. V primeru raztovarjanja in ponovnega natovarjanja mora posiljatelj obvestiti mejno
kontrolno to¢ko vstopa v Unijo.

Rubrika 1.23.: Navesti je treba Stevilko zabojnika in Stevilko zalivke (Ce je to ustrezno).

Rubrika 1.28.: Vrsta: |zberite med: Equus caballus, Equus asinus, Equus africanus, Equus hemionus, Equus kiang, Equus
quagga, Equus zebra, Equus grevyi ali navedite katerega koli krizanca med navedenimi vrstami.

Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogo&a njeno povezavo z
identifikacijskim dokumentom, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(b) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659.
Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. u$esna znamka, vtetovirano znamenje, vzgano znamenje,
transponder) in anatomsko mesto na Zivali.

Ce je zivali prilozen potni list, je treba navesti njegovo $tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.

Starost: Datum rojstva (dd/mm/Illl).

Spol (M = moski, F = zenski, C = kastriran).

Del lI:

(")  Spricevalo mora biti izdano na dan natovarjanja ali, v primeru registriranega konja, na zadnji delovni dan pred
natovarjanjem Zivali za odpremo v namembno drzavo ¢lanico v Uniji.

Vstop teh Zivali v Unijo se ne dovoli, ¢e so bile Zivali natovorjene bodisi pred datumom odobritve tranzita prek Unije iz
zadevne drzave ali z dela ozemlja drzave iz toc¢ke 11.1.1. ali v obdobju, ko je Unija sprejela omejevalne ukrepe proti vstopu
enoprstih kopitarjev iz te drzave ali s tega dela ozemlja drzave odpreme.

(3 Oznaka drzave ali dela ozemlja drzave odpreme in sanitarna skupina, kot sta navedeni v stolpcih 3 in 5 Priloge | k
Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2018/659.

(®)  Neustrezno &rtati.
%y  Crtatiizjavo, ¢e se potrdilo iz to¢ke 11.1.3. uporablja za celotno drzavo odpreme.

(%) Izjave, ki se nanasajo v celoti in izklju¢no na sanitarno skupino, ki ni sanitarna skupina, v katero spadata drzava odpreme
ali del njenega ozemlja, se lahko izpustijo, e se ohrani Stevilcenje izjav, ki jim sledijo.

To veterinarsko spri¢evalo:

(a) se sestavi vsaj v jeziku, ki ga razume uradno poobladéena oseba, ki izdaja spriéevalo, ter v enem od uradnih jezikov
namembne drzave Clanice in drzave Clanice, prek katere bo Zival vstopila na ozemlje Unije in v kateri bo zanjo opravljena
veterinarska mejna kontrola;

(b) se sestavi za enega prejemnika;

(c) vsebuje podpis in zig, katerih barva se razlikuje od barve tiska;

(d) vsebuje en sam list papirja ali pa so vsi zahtevani listi papirja povezani v nedeljivo celoto z o$teviléenimi stranmi in

navedenim celotnim Stevilom strani, pri ¢emer je na vrhu vsake strani navedena referencna $tevilka spri¢evala, navedene
strani pa so spete in ozZigosane.

Uradni veterinar
Ime (z velikimi tiskanimi &rkami): Kvalifikacija in naziv:
Datum: Podpis:

Zig:
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Izjava lastnika ali zastopnika lastnika za tranzit enoprstega kopitarja prek Unije

Identifikacija Zivali (")

Vrsta (znanstveno ime) Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol

Spodaj podpisani lastnik (%) ali zastopnik lastnika (?) navedene zivali izjavljam, da:

Zival

(3 bodisi [je bilav ..
datumom odpreme;]

. (vstaviti ime drzave ali dela ozemlja drzave odpreme) v obdobju najmanj 40 dni pred

(?) ali [ie vstopilav ... (vstaviti ime drZave ali dela ozemlija drZzave odpreme) v zahtevanem obdobju bivanja
najmanj 40 dni pred odpremo:

(@ dne ... (vstaviti datum) iz ... (vstaviti ime drZave, iz katere je Zival vstopila v
drzavo ali na del ozemlja drZave odpreme);

(b) dne ..o (vstaviti datum) iz ... (vstaviti ime drZave, iz katere je Zival vstopila v
drzavo ali na del ozemlja drZzave odpreme);

(€) dne ...cccoviiviiiii, (vstavitidatum) iz .....................ooeiie. (vstaviti ime drZave, iz katere je Zival vstopila v
drZavo ali na del ozemlja drzave odpreme);]

v obdobju 15 dni pred datumom odpreme zival ni bila v stiku z zivalmi s kuzno ali nalezljivo boleznijo, ki se prenasa na enoprste
Kopitarje;

s0 izpolnjeni pogoji za bivanje in osamitev pred izvozom v skladu s tocko 11.2. spremnega veterinarskega spri¢evala za drzavo
ali del ozemlja drzave odpreme;

S0 izpolnjeni pogoji za prevoz v skladu s tocko I.4. spremnega veterinarskega spri¢evala za drzavo ali del ozemlja drzave
odpreme;

bo prevoz opravljen na nacin, ki omogoc¢a ucinkovito varovanje zdravja in dobrega poc¢utja Zivali v vseh fazah potovanja;

je nacrtovano, da bo zival zapustila Unijodne .................c.ccooeiinn (vstaviti datum) na mejni toCki ........cocoevieriiiiii e
(vstaviti ime in kraj mejne tocke izstopa).

Ime in naslov lastnika (2) ali zastopnika (2): ..........c.cooiiiiiie e

Datum: ... (dd/mm/illi)

O

A

Vrsta: |1zberite med: Equus caballus, Equus asinus, Equus africanus, Equus hemionus, Equus kiang, Equus quagga, Equus zebra, Equus grevyi
ali navedite katerega koli krizanca med navedenimi vrstami.

Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogo&a njeno povezavo z identifikacijskim dokumentom, kakor je
opredeljen v &lenu 2(b) lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659. Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano
znamenje, vZzgano znamenje, transponder) in anatomsko mesto na Zivali.

Ce je Zivali prilozen potni list, je treba navesti njegovo $tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.

Starost: Datum rojstva (dd/mm/Illl).

Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).

Neustrezno &rtati.
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DEL 2

Ponovni vstop po zaasnem izvozu

Oddelek A

Vzorec veterinarskega sprievala in vzorec izjave za ponovni vstop v Unijo registriranih konjev za dirke, tekmovanja in
kulturne dogodke po zaCasnem izvozu za obdobje najve¢ 30 dni

DRZAVA: Veterinarsko spri¢evalo EU
1.1.  Posiljatelj 1.2.  Referenéna $tevilka spricevala |l.2.a.
Ime
Naslov 1.3. Osredniji pristojni organ
Telefon 1.4, Lokalni pristojni organ
£
= |1.5.  Prejemnik 1.6.
3 Ime
2 Naslov
[}
H
= Postna Stevilka
E Telefon
S
H
% |l.7. Drzava Oznaka ISO 1.8. Regija Oznaka [1.9. Namembna Oznaka ISO 1.10. Namembna Oznaka
g izvora izvora drzava regija
S \ \ | | | |
'§ 1.11. Kraj izvora 1.12. Namembni kraj
a
= Ime Stevilka odobritve Ime
& Naslov Naslov
Postna stevilka
1.13. Kraj natovarjanja .14, Datum odhoda
1.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna tocka vstopa v EU
Zrakoplov ] Ladja J Zelezniski vagon (1
Cestno prevozno sredstvo O Drugo 1 17 &t CITES
Identifikacija
Dokumentarne reference
1.18. Opis Zivali 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
0101
1.20. Koli¢ina
1
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika 1.24.
1.25. Zival s spri¢evalom za:
registrirane konje O
1.26. 1.27. Za uvoz ali sprejem v EU O
1.28. Identifikacija Zivali
Vrsta (znanstveno ime)  Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol
Equus caballus
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DRZAVA

Ponovni vstop po za€asnem izvozu za obdobje najve¢ 30 dni
Registrirani konji

Il.a. Referenéna Stevilka spricevala II.b. Lokalna referen¢na Stevilka

Del II: Certificiranje

1.1,

I1.1.2.

I1.1.3.

11.1.4.

Potrdilo o zdravstvenem stanju in dobrobiti zivali

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da za zZival iz rubrike 1.28. velja naslednje:

je registrirani konj, kot je opredeljen v &lenu 2(c) I1zvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659;

pregledana je bila danes (') in ugotovljeno je bilo, da ne kaze klini¢nih znakov bolezni in ogitnih znakov prisotnosti
ektoparazitov;

ni namenjena za zakol v okviru nacionalnega programa za izkoreninjenje kuznih ali nalezljivih bolezni;
izpolnjuje zahteve iz to¢k od 11.1. do 11.3. tega spri¢evala;
priloZena ji je pisna izjava, Ki jo je podpisal lastnik konja ali zastopnik lastnika.

Potrdilo o tretji drzavi ali delu ozemlja tretje drzave in gospodarstvu odpreme

Zival je odpremljena iz ................... (vstaviti ime drZave ali dela ozemlja drZave), drzave ali dela ozemlja
drzave, ki ima na datum izdaje tega spricevala 0ZNako: ..............ccoiiiiiiiiie e ® in
spada v sanitarno skupino ...................... )

v drzavi opreme so obvezno prijavijive naslednje bolezni: afriSka bolezen konj, durina (Trypanosoma
equiperdum), smrkavost (Burkholderia mallei), encefalomielitis enoprstih kopitarjev (vseh vrst, vkljuéno z
venezuelskim encefalomielitisom enoprstih kopitarjev), infekciozna anemija enoprstih kopitarjev, vezikularni
stomatitis, steklina in vraniéni prisad,;

Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave:

a) ki se $teje za prosto/prostega afriske bolezni konj v skladu z Direktivo 2009/156/ES, v kateri/na
katerem ni bilo nobenih klini¢nih, serolo$kih (pri necepljenih enoprstih kopitarjih) ali epidemioloskih
znakov afriSke bolezni konj v obdobju 2 let pred datumom odpreme ter v kateri/na katerem se ni
izvajalo cepljenje proti tej bolezni v obdobju 12 mesecev pred datumom odpreme;

b) v kateri/na katerem se v obdobju 2 let pred datumom odpreme ni pojavil venezuelski encefalomielitis
enoprstih kopitarjev;

c) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila durina;
d) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila smrkavost;

Zival ne prihaja z gospodarstva in po moji najboljsi vednosti v obdobjih iz tock od 11.1.4.1. do 11.1.4.7. ni bila v stiku
z Zivalmi z gospodarstev, za katera so veljale prepovedi zaradi razlogov iz to¢k od 11.1.4.1. do 11.1.4.7., ki veljajo:

() [11.1.4.1. v primeru suma na durino pri enoprstih kopitarjih

(%) bodisi [6 mesecev od datuma zadnjega dejanskega ali moznega stika z zivaljo s sumom na durino
ali okuzeno s Trypanosoma equiperdum;]

(%) in/ali  [za Zrebce, dokler Zival ni kastrirana;]

(%) in/ali  [30 dni po datumu zakljucka ¢isCenja in razkuZevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]]
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Ponovni vstop po zadasnem izvozu za obdobje najveé¢ 30 dni

DRZAVA Registrirani konji
Il.a. Referen¢na $tevilka spricevala Il.b. Lokalna referen¢na $tevilka
(®)[11.11.4.2. v primeru smrkavosti

(%) bodisi [6 mesecev od dne, ko so bili enoprsti kopitarji, ki so zboleli za to boleznijo ali imeli
pozitiven rezultat pri testu za odkrivanje povzroc€itelja bolezni Burkholderia mallei ali
protiteles proti temu povzrogitelju, usmréeni in uniéeni;]

(% in/ali [30 dni po datumu zakljucka &iscenja in razkuzevanja prostorov po usmrtitvi in unicenju
vseh Zivali dovzetnih vrst;]]

11.1.4.3. v primeru vseh vrst encefalomielitisa enoprstih kopitarjev

(%) bodisi [6 mesecev od dne zakola enoprstih kopitarjev, ki so zboleli za to boleznijo;]

(9 in/ali  [6 mesecev od dne, ko so enoprsti kopitarji, okuZeni z virusom, ki povzro¢a mrzlico
Zahodnega Nila, vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev ali zahodni encefalomielitis
enoprstih kopitarjev, umrli, bili odstranjeni z gospodarstva ali se popolnoma pozdravili;]

(9 in/ali [30 dni po datumu zakljucka Gisc¢enja in razkuZevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]

11.11.4.4. v primeru infekciozne anemije enoprstih kopitarjev do datuma, ko so bile okuzene Zivali zaklane in je
bil za ostale enoprste kopitarje na gospodarstvu na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku

3 mesecev, opravljen imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) z negativno

reakcijo;
11.1.4.5. v primeru vezikularnega stomatitisa

(%) bodisi [6 mesecev od zadnjega primera;]

(9 in/ali [30 dni po datumu zakljucka &is¢enja in razkuZevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]

I1.11.4.6. v primeru stekline 30 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka &id€enja in razkuzevanja
prostorov;

11.11.4.7. v primeru vraniénega prisada 15 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka c¢is€enja in
razkuzevanja prostorov;

11.1.5. po moji najboljdi vednosti v obdobju 15 dni pred datumom odpreme zival ni bila v stiku z enoprstimi kopitarji,
okuzenimi s kuzno ali nalezljivo boleznijo ali s sumom nanjo.

11.2. Potrdilo o bivanju in osamitvi pred izvozom

11.2.1. Zival je bila uvozenadne ............ccccccocoeeeieii. (vstaviti datum)

(Y bodisi  [neposredno iz drzave ¢lanice EU ... (vstaviti ime drZave ¢lanice EU);]
4 ali [iz drzave ali z dela ozemlja ArZave ..............cccoooiiiiiiiiiiice e (vstaviti ime drZzave) pod
pogoji, ki so vsaj tako strogi kot pogoji, doloceni v tem spri¢evalu;]

11.2.2. zival je izstopila iz Unije pred manj kot 30 dnevi in od izstopa iz Unije nikoli ni bila v drzavi ali na delu ozemlja
drzave ("), ki ne spada v isto sanitarno skupino, ter je bivala na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom, v
lo€enih hlevih, ne da bi prisla v stik z enoprstimi kopitarji z nizjim zdravstvenim statusom, razen na dirki,
tekmovaniju ali kulturnem dogodku.

11.3. Potrdilo o dobrobiti Zivali
Zival iz rubrike 1.28. je bila pregledana danes (') in ugotovljeno je bilo, da je primerna za predvideni prevoz, poleg
tega pa je bilo urejeno uginkovito varovanje njenega zdravja in dobrega pocutja v vseh fazah potovanja.
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Ponovni vstop po zadasnem izvozu za obdobje najveé¢ 30 dni

DRZAVA Registrirani konji
Il.a. Referen¢na $tevilka spricevala Il.b. Lokalna referen¢na $tevilka
Opombe:
Del I:

Rubrika .8.: Navesti je treba oznako drzave ali dela ozemlja drzave iz stolpca 3 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije (EU)

Rubrika 1.15.: Navesti je treba registrsko Stevilko (Zelezniskih vagonov ali zabojnikov in tovornjakov), Stevilko leta (zrakoplova)

Rubrika 1.23.: Navesti je treba $tevilko zabojnika in $tevilko zalivke (e je to ustrezno).

Rubrika 1.28.: Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogo&a njeno povezavo z

Del II:

0

®

O
®

To veterinarsko spric¢evalo:

(@

(b)
(c)
(d)

2018/659.

ali ime (ladje) in informacije. V primeru raztovarjanja in ponovnega natovarjanja mora poSiljatelj obvestiti mejno
kontrolno to¢ko vstopa v Unijo.

identifikacijskim dokumentom, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(b) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659.
Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. u$esna znamka, vtetovirano znamenje, vzgano znamenje,
transponder) in anatomsko mesto na zivali. Navesti je treba $tevilko spremnega potnega lista in ime pristojnega
organa, ki ga je potrdil.

Starost: Datum rojstva (dd/mm/Illl).

Spol (M = moski, F = zenski, C = kastriran).

Spri¢evalo mora biti izdano na dan natovarjanja ali na zadnji delovni dan pred natovarjanjem zivali za odpremo v
namembno drzavo ¢lanico v Uniji.

Ponovni vstop po zacasnem izvozu registriranega konja se ne dovoli, ¢e je bila Zival natovorjena bodisi pred datumom
odobritve ponovnega vstopa v Unijo iz zadevne drzave ali z dela ozemlja drzave iz tocke 11.1.1. ali v obdobju, ko je Unija
sprejela omejevalne ukrepe proti vstopu Zivih enoprstih kopitarjev iz te drzave ali s tega dela ozemlja drzave odpreme.

Oznaka drzave ali dela ozemlja drzave in sanitarna skupina, kot sta navedeni v stolpcih 3 in 5 Priloge | k Izvedbeni uredbi
Komisije (EU) 2018/659.

Crtati izjavo, &e se potrdilo iz to¢ke I1.1.3. uporablja za celotno drzavo odpreme.

Neustrezno &rtati.

se sestavi vsaj v jeziku, ki ga razume uradno pooblas€ena oseba, ki izdaja spri¢evalo, ter v enem od uradnih jezikov
namembne drzave Clanice in drZzave clanice, prek katere bo registrirani konj vstopil na ozemlje Unije in v kateri bo zanj
opravljena veterinarska mejna kontrola;

se sestavi za enega prejemnika;
vsebuje podpis in Zig, katerih barva se razlikuje od barve tiska;

vsebuje en sam list papirja ali pa so vsi zahtevani listi papirja povezani v nedeljivo celoto z ostevilcenimi stranmi in
navedenim celotnim Stevilom strani, pri ¢emer je na vrhu vsake strani navedena referencna $tevilka spri¢evala, navedene
strani pa so spete in ozZigosane.

Uradni veterinar

Ime (z velikimi tiskanimi ¢rkami): Kvalifikacija in naziv:
Datum: Podpis:

Zig:
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Izjava lastnika ali zastopnika lastnika
za ponovni vstop registriranega konja po zaéasnem izvozu
za dirke, tekmovanija in kulturne dogodke

Identifikacija zivali (")

Vrsta (znanstveno ime) Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol

Equus caballus

Spodaj podpisani lastnik (?) ali zastopnik lastnika (?) navedenega registriranega konja izjavljam, da:

Ime in naslov lastnika (2) ali zastopnika (2): ........c.coovoviiiiiiieeeeeeeee e

Datum: ... (dd/mm/iil)

A

konj

(%) bodisi [je bil zatasno izvozen iz Unije v drzavo odpreme dNe ...........c..cocoooivovioeeeieeeeeee e (vstaviti datum),
manj kot 30 dni pred to izjavo;]

(?) ali [ie vstopil v drzavo odpreme dne ..., (vstaviti datum) iz ..o, (vstaviti

ime drZave, iz katere je konj vstopil v drZzavo odpreme);]

v obdobju 15 dni pred datumom odpreme konj ni bil v stiku z Zivalmi s kuzno ali nalezljivo boleznijo, ki se prenasa na enoprste
kopitarje;

bo prevoz opravljen na nacin, ki omogoc€a ucinkovito varovanje zdravja in dobrega poc¢utja konja v vseh fazah potovanja;

s0 izpolnjeni pogoji za bivanje pred izvozom in osamitev v skladu s tocko 11.2. spremnega veterinarskega spricevala za drzavo
ali del ozemlja drzave odpreme.

Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogo&a njeno povezavo z identifikacijskim dokumentom, kakor je
opredeljen v &lenu 2(b) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659. Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano
znamenije, vZzgano znamenje, transponder) in anatomsko mesto na Zivali.

Ce je zivali prilozen potni list, je treba navesti njegovo $tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.
Starost: Datum rojstva (dd/mm/IIll).

Spol (M = moski, F = zenski, C = kastriran).

Neustrezno &rtati.

Oddelek B

Vzorca veterinarskih spri¢eval in vzorca izjav, ki se uporabljata za ponovni vstop v Unijo registriranih konjev, zacasno
izvozenih za posamezna tekmovanja ali dirke

Poglavje 1

Vzorec veterinarskega spricevala in vzorec izjave, ki se uporabljata za ponovni vstop v Unijo registriranih konjev za
tekmovanja po zacasnem izvozu za obdobje najve¢ 90 dni zaradi udelezbe na konjeniskih prireditvah pod okriljem
mednarodne konjeniske zveze Fédération Equestre Internationale (FEI)
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(Testna prireditev v okviru priprav na olimpijske igre, paraolimpijske igre, Svetovne konjeniske igre, Azijske konjeniske
igre, AmeriSke konjeniSke igre, tekmovanje Endurance World Cup v Zdruzenih arabskih emiratih)
DRZAVA: Veterinarsko spri¢evalo EU
1.1, Posiljatelj 1.2. Referenéna Stevilka l.2.a.
Ime spri¢evala
Naslov
1.3, Osredniji pristojni organ
® Telefon 1.4, Lokalni pristojni organ
=
o [1.5. Prejemnik 1.6.
iy Ime
s Naslov
2
5 Postna stevilka
_§- Telefon
% |17. Drzava Oznaka 1.8. Regijaizvora  Oznaka|l.9. Namembna Oznaka 1.10. Namembna Oznaka
2 izvora ISO drzava I1ISO regija
o2
° | | | | \ |
E 1.11. Kraj izvora 1.12. Namembni kraj
3 Ime Stevilka odobritve Ime
=] Naslov Naslov
Postna Stevilka
1.13. Kraj natovarjanja |.14. Datum odhoda
1.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna tocka vstopa v EU
Zrakoplov [1 Ladjla:I [ Zeleéll*niéki vagon 1
Cestno prevozno sredstvo Drugo -
Identifikacija 1.17. St CITES
Dokumentarne reference
1.18. Opis zivali 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
0101
1.20. Koli¢ina
1
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika 1.24.
1.25. Zival s spri¢evalom za:
registrirane konje O
1.26. 1.27. Za uvoz ali sprejem v EU O
1.28. Identifikacija Zivali
Vrsta (znanstveno ime)  Identifikacijski sistem |dentifikacijska Stevilka Starost Spol

Equus caballus
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DRZAVA

Ponovni vstop po za€asnem izvozu za obdobje najve¢ 90 dni
Posamezna tekmovanja — registrirani konji

Il.a. Referencna $tevilka spricevala Il.b. Lokalna referen¢na Stevilka

Del II: Certificiranje

1.1,

I1.1.2.

L 113

I1.1.4.

Potrdilo o zdravstvenem stanju in dobrobiti zivali

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da za zZival iz rubrike 1.28. velja naslednje:

je registrirani konj, kot je opredeljen v &lenu 2(c) I1zvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659;

pregledana je bila danes (") in ugotovljeno je bilo, da ne kaze klini¢nih znakov bolezni in ogitnih znakov prisotnosti
ektoparazitov;

ni namenjena za zakol v okviru nacionalnega programa za izkoreninjenje kuznih ali nalezljivih bolezni;
izpolnjuje zahteve iz tock od 11.1. do 11.3. tega spricevala;
priloZzena ji je pisna izjava, ki jo je podpisal lastnik konja ali zastopnik lastnika.

Potrdilo o tretji drZzavi ali delu ozemija tretje drzave in gospodarstvu odpreme

Zival je odpremljena iz ... (vstaviti ime drZave ali dela ozemlja drzave), drzave ali
dela ozemlja drzave, ki ima na datum izdaje tega spri€evala 0znako: ................ccooiiiiiiiiiiii )
in spada v sanitarno skupino ... )

v drzavi opreme so obvezno prijavlive naslednje bolezni: afri8ka bolezen konj, durina (Trypanosoma
equiperdum), smrkavost (Burkholderia mallei), encefalomielitis enoprstih kopitarjev (vseh wvrst, vkljuéno z
venezuelskim encefalomielitisom enoprstih kopitarjev), infekciozna anemija enoprstih kopitarjev, vezikularni
stomatitis, steklina in vraniéni prisad;

Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave:

a) ki se 8teje za prosto/prostega afriske bolezni konj v skladu z Direktivo 2009/156/ES, v kateri/na
katerem ni bilo nobenih klini¢nih, seroloskih (pri necepljenih enoprstih kopitarjih) ali epidemioloskih
znakov afriSke bolezni konj v obdobju 2 let pred datumom odpreme ter v kateri/na katerem se ni
izvajalo cepljenje proti tej bolezni v obdobju 12 mesecev pred datumom odpreme;

b) v kateri/na katerem se v obdobju 2 let pred datumom odpreme ni pojavil venezuelski encefalomielitis
enoprstih kopitarjev;

c) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila durina;
d) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila smrkavost;

Zival ne prihaja z gospodarstva in po moji najbolj$i vednosti v obdobjih iz tock od 11.1.4.1. do 11.1.4.7. ni bila v stiku
z zivalmi z gospodarstev, za katera so veljale prepovedi zaradi razlogov iz to¢k od 11.1.4.1. do 11.1.4.7., ki veljajo:

(®) [I.1.4.1. v primeru suma na durino pri enoprstih kopitarjin

(%) bodisi [6 mesecev od datuma zadnjega dejanskega ali moznega stika z Zivaljo s sumom na durino
ali okuzeno s Trypanosoma equiperdum;]

(% in/ali  [za zrebce, dokler Zival ni kastrirana;]

(" in/ali [30 dni po datumu zakljutka &iCenja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]]
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DRZAVA

Ponovni vstop po zadasnem izvozu za obdobje najve¢ 90 dni
Posamezna tekmovanja - registrirani konji

Il.a. Referenéna $tevilka spricevala Il.b. Lokalna referenéna Stevilka

I1.1.5.

I1.2.

1.2.1.

11.2.2.

(®)[I.1.4.2. v primeru smrkavosti

(%) bodisi [6 mesecev od dne, ko so bili enoprsti kopitarji, ki so zboleli za to boleznijo ali imeli
pozitiven rezultat pri testu za odkrivanje povzrocitelia bolezni Burkholderia mallei ali
protiteles proti temu povzrocitelju, usmréeni in uniceni;]

(% in/ali [30 dni po datumu zakljucka &iscenja in razkuzevanja prostorov po usmrtitvi in unicenju
vseh Zivali dovzetnih vrst;]]

11.11.4.3. v primeru vseh vrst encefalomielitisa enoprstih kopitarjev
(%) bodisi [6 mesecev od dne zakola enoprstih kopitarjev, ki so zboleli za to boleznijo;]

(9 in/ali  [6 mesecev od dne, ko so enoprsti kopitarji, okuZeni z virusom, ki povzro¢a mrzlico
Zahodnega Nila, vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev ali zahodni encefalomielitis
enoprstih kopitarjev, umrli, bili odstranjeni z gospodarstva ali se popolnoma pozdravili;]

(% in/ali  [30 dni po datumu zakljucka &ig¢enja in razkuZevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]

11.11.4.4. v primeru infekciozne anemije enoprstih kopitarjev do datuma, ko so bile okuzene Zivali zaklane in je
bil za ostale enoprste kopitarje na gospodarstvu na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku
3 mesecev, opravljen imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) z negativno
reakcijo;

11.11.4.5. v primeru vezikularnega stomatitisa
(%) bodisi [6 mesecev od zadnjega primera;]

(% in/ali [30 dni po datumu zaklju¢ka Cis¢enja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]

11.11.4.6. v primeru stekline 30 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka cis¢enja in razkuzevanja
prostorov;

11.11.4.7. v primeru vrani¢nega prisada 15 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka cis€enja in
razkuzevanja prostorov;

po moji najboljsi vednosti v obdobju 15 dni pred datumom odpreme zival ni bila v stiku z enoprstimi kopitarji,
okuzenimi s kuzno ali nalezljivo boleznijo ali s sumom nanjo.

Potrdilo o bivanju in osamitvi pred izvozom

Zival je bila uvozena v drzavo ali na del ozemlja drzave odpreme dne ...............o.ccoooiveioeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee
(vstaviti datum)

(%) bodisi  [neposredno iz drzave &lanice EU ... (vstaviti ime drZave ¢lanice EU);]

4 ali [iz drzave ali z dela ozemlja ArZave ............cccccooooieiiiie i (vstaviti ime drZave) pod
pogoji, ki so vsaj tako strogi kot pogoji, doloceni v tem spri¢evalu;]

zival je izstopila iz Unije
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DRZAVA Ponovni vstop po zadasnem izvozu za obdobje najve¢ 90 dni
Posamezna tekmovanja - registrirani konji
Il.a. Referenéna $tevilka spricevala Il.b. Lokalna referenéna Stevilka

(Y bodisi  [pred manj kot 30 dnevi in od izstopa iz Unije nikoli ni bila v drzavi ali na delu ozemlja drzave ("), ki ne
spada v isto sanitarno skupino, ter je bivala na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom, v lo¢enih
hlevih, ne da bi priSla v stik z enoprstimi kopitarji z nizjim zdravstvenim statusom, razen na
tekmovaniju, ter se je udelezila ali je bivala v hlevih skupaj s konji, ki so se udelezili prireditve LG
Global Champions Tour
(%) bodisi [na metropolitanskem obmog¢ju Ciudad de México v Mehiki;]]

(% in/ali  [v Miamiju v ZdruZenih drzavah Amerike;]]
4 ali [v Sanghaju na Kitajskem;]]

(% ali [pred manj kot 60 dnevi in od izstopa iz Unije nikoli ni bila v drzavi ali na delu ozemlja drzave ('), ki ne
spada v isto sanitarno skupino, ter je bivala na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom, v lo¢enih
hlevih, ne da bi pri§la v stik z enoprstimi kopitarji z nizjim zdravstvenim statusom, razen na
tekmovanju, ter se je udelezila ali je bivala v hlevih skupaj s konji, ki so se udelezili
(®) bodisi [AZIjSKIN IGET V .....coeviveieeicceeeeee e (vstaviti kraj).]]

(®) ali [AmeriSkih iger v ... (vstaviti kraj).]]
(3 ali [tekmovanja Endurance World Cup v Zdruzenih arabskih emiratih.]]

(* ali [pred manj kot 90 dnevi in od izstopa iz Unije nikoli ni bila v drzavi ali na delu ozemlja drzave ('), ki ne
spada v isto sanitarno skupino, ter je bivala na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom, v lo¢enih
hlevih, ne da bi priSla v stik z enoprstimi kopitarji z nizjim zdravstvenim statusom, razen na
tekmovanju, ter se je udelezila ali je bivala v hlevih skupaj s konji, ki so se udelezili
(%) bodisi [testne prireditve za olimpijske igre v ... (vstaviti kraj).]]

4 ali [olimpijsKin Iger Vv ... (vstaviti kraj).]]
4 ali [paraolimpijskin iger v ... (vstaviti kraj).]]
4 ali [Svetovnih konjeniSkih iger v ............cccccoooiiiiiiiil (vstaviti kraj).]]

I1.3. Potrdilo o dobrobiti Zivali
Zival iz rubrike 1.28. je bila pregledana danes (') in ugotovljeno je bilo, da je primerna za predvideni prevoz, poleg
tega pa je bilo urejeno uéinkovito varovanje njenega zdravja in dobrega pocutja v vseh fazah potovanja.

Opombe:

Del I:

Rubrika 1.8.: Navesti je treba oznako drzave ali dela ozemlja drzave iz stolpca 3 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije (EU)
2018/659.

Rubrika 1.15.: Navesti je treba registrsko Stevilko (Zelezniskih vagonov ali zabojnikov in tovornjakov), Stevilko leta (zrakoplova)
ali ime (ladje) in informacije. V primeru raztovarjanja in ponovnega natovarjanja mora posiljatelj obvestiti mejno
kontrolno to¢ko vstopa v Unijo.

Rubrika 1.23.: Navesti je treba Stevilko zabojnika in Stevilko zalivke (e je to ustrezno).
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DRZAVA

Ponovni vstop po zadasnem izvozu za obdobje najve¢ 90 dni
Posamezna tekmovanja - registrirani konji

Il.a. Referenéna $tevilka spricevala Il.b. Lokalna referenéna $tevilka

&

O

®

(C)]

(b)
(©

(@)

Rubrika 1.28.: Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogo&a njeno povezavo z

Del II:

To veterinarsko spri¢evalo:

identifikacijskim dokumentom, kakor je opredeljen v €lenu 2(b) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659.
Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano znamenje, vzgano znamenje,
transponder) in anatomsko mesto na zivali. Navesti je treba $tevilko spremnega potnega lista in ime pristojnega
organa, ki ga je potrdil.

Starost: Datum rojstva (dd/mm/Illl).

Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).

Spri¢evalo mora biti izdano na dan natovarjanja ali na zadnji delovni dan pred natovarjanjem Zivali za odpremo v
namembno drzavo ¢lanico v Uniji.

Ponovni vstop po zacasnem izvozu registriranega konja se ne dovoli, e je bila zZival natovorjena bodisi pred datumom
odobritve ponovnega vstopa v Unijo iz zadevne drzave ali z dela ozemlja drzave iz tocke 11.1.1. ali v obdobju, ko je Unija
sprejela omejevalne ukrepe proti vstopu enoprstih kopitarjev iz te drzave ali s tega dela ozemlja drzave odpreme.

Oznaka drzave ali dela ozemlja drzave in sanitarna skupina, kot sta navedeni v stolpcih 3 in 5 Priloge | k 1zvedbeni uredbi
Komisije (EU) 2018/659.

Crtati izjavo, &e se potrdilo iz to¢ke I1.1.3. uporablja za celotno drzavo odpreme.

Neustrezno &rtati.

se sestavi vsaj v jeziku, ki ga razume uradno pooblas€ena oseba, ki izdaja spricevalo, ter v enem od uradnih jezikov
namembne drzave ¢lanice in drzave Elanice, prek katere bo registrirani konj vstopil na ozemlje Unije in v kateri bo zanj
opravljena veterinarska mejna kontrola;

se sestavi za enega prejemnika;
vsebuje podpis in zig, katerih barva se razlikuje od barve tiska;

vsebuje en sam list papirja ali pa so vsi zahtevani listi papirja povezani v nedeljivo celoto z ostevil€enimi stranmi in
navedenim celotnim $tevilom strani, pri ¢emer je na vrhu vsake strani navedena referencna $tevilka spri¢evala, navedene
strani pa so spete in ozigosane.

Uradni veterinar

Ime (z velikimi tiskanimi &rkami): Kvalifikacija in naziv:
Datum: Podpis:

Zig:
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Izjava lastnika ali zastopnika lastnika
za ponovni vstop registriranega konja po za€asnem izvozu za tekmovanje

Identifikacija Zivali (")

Vrsta (znanstveno ime) Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol

Equus caballus ... e eeeae e

Spodaj podpisani lastnik (%) ali zastopnik lastnika (?) navedenega registriranega konja izjavljam, da:

—  konj
(%) bodisi [je bil zatasno izvozen iz Unije v drzavo 0dpreme dNe ...............oooovieoioieeeeeeeeeee e (vstaviti
datum), manj kot 60 dni (%) ali 90 dni (?) pred to izjavo;]
() ali [ie vstopil v drzavo odpreme dne ... (vstaviti datum) iz ..o (vstaviti

ime drZave, iz katere je konj vstopil v drZzavo odpreme);]

— konj je bil zagasno izvozen iz Unije zaradi udelezbe na

() bodisi [AZIJSKIN IGran V ........cocvoiiieiiee e (vstaviti kraj);]
(?) ali [Ameriskih igrah v ... (vstaviti kraj);]
() ali [tekmovanju Endurance World Cup v Zdruzenih arabskih emiratih;]

(3 ali [testni prireditvi za olimpijske Igre v ...........cc.ccooviiii (vstaviti kraj);]
() ali [olimpijskin IGrah v .......coooiiiiii (vstaviti kraj);]
(?) ali [paraolimpijskih igrah v ... (vstaviti kraj);]
@) ali [Svetovnih konjeniskin igrah v ... (vstaviti kraj);]
(3 ali [prireditvi LG Global Champions Tour

(%) bodisi  [na metropolitanskem obmogju Ciudad de México v Mehiki;]
(3 in/ali  [v Miamiju v ZdruZenih drzavah Amerike;]
() ali [v Sanghaju na Kitajskem:]

— v obdobju 15 dni pred datumom odpreme konj ni bil v stiku z Zivalmi s kuzno ali nalezljivo boleznijo, ki se prenasa na enoprste
kopitarje;

— so0 izpolnjeni pogoji za bivanje in osamitev pred izvozom v skladu s toc¢ko I1.2. spremnega veterinarskega spriéevala za drzavo
ali del ozemlja drzave odpreme;

— bo prevoz opravljen na naéin, ki omogoc¢a ucinkovito varovanje zdravja in dobrega pocutja konja v vseh fazah potovanja.

Ime in naslov lastnika (?) ali Zastopnika (2): .........ccccooviveiieiee e

Datum: ..... ... (dd/mm/ifi)

(") Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogo&a njeno povezavo z identifikacijskim dokumentom, kakor je
opredeljen v &lenu 2(b) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659. Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano
znamenije, vzgano znamenje, transponder) in anatomsko mesto na zivali.
Ce je zivali prilozen potni list, je treba navesti njegovo $tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.
Starost: Datum rojstva (dd/mm/IIll).
Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).

(®»  Neustrezno &rtati.
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Poglavje 2

Vzorec veterinarskega spricevala in vzorec izjave, ki se uporabljata za ponovni vstop v Unijo registriranih konjev za
dirke po zacasnem izvozu za obdobje najve¢ 90 dni za udelezbo na posameznih dirkah v Avstraliji, Kanadi, Zdruzenih
drzavah Amerike, Hongkongu, na Japonskem, v Singapurju, Zdruzenih arabskih emiratih ali Katarju

(Mednarodna tekmovanja, Japonski pokal, Melbournski pokal, Dubajski svetovni pokal, Hongkonske mednarodne dirke)

DRZAVA: Veterinarsko spricevalo EU
1.1. Posiljatelj 1.2. Referen¢na Stevilka spricevala 1.2.a.
Ime
Naslov 1.3.  Osrednji pristojni organ
Telefon 1.4. Lokalni pristojni organ

1.5. Prejemnik
Ime
Naslov

Postna Stevilka
Telefon

1.7. Drzavaizvora Oznaka ISO 1.8. Regija
izvora
| |

Oznaka

1.9. Namembna

drzava

Oznaka ISO

1.10. Namembna Oznaka

regija

1.11. Kraj izvora

Ime Stevilka odobritve
Naslov

Del I: Podrobnosti odpremljene posiljke

1.12. Namembni kraj

Ime
Naslov

Postna Stevilka

1.13. Kraj natovarjanja

1.14. Datum odhoda

1.15. Prevozno sredstvo

1.16. Mejna kontrolna tocka vstopa v EU

Zrakoplov O Ladja | Zelezniski vagon |
Cestno prevozno sredstvo | Drugo | 117. &t CITES
Identifikacija T
Dokumentarne reference
1.18. Opis zivali 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
0101
1.20. Koli¢ina
1
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika 1.24.
1.25. Zival s spri¢evalom za:
registrirane konje O
1.26. 1.27. Za uvoz ali sprejem v EU (|

1.28. Identifikacija zivali

Vrsta (znanstveno ime)
Equus caballus

Identifikacijski sistem

Identifikacijska stevilka

Starost

Spol
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DRZAVA

Ponovni vstop po za€asnem izvozu za obdobje najve¢ 90 dni
Posamezne dirke — registrirani konji

Del II: Certificiranje

Il.a. Referencna $tevilka spricevala Il.b. Lokalna referen¢na Stevilka

Potrdilo o zdravstvenem stanju in dobrobiti zivali

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da za zival iz rubrike 1.28. velja naslednje:

1.1,

11.1.2.

I1.1.3.

I1.1.4.

je registrirani konj, kot je opredeljen v &lenu 2(c) I1zvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659;

pregledana je bila danes (') in ugotovljeno je bilo, da ne kaze klini¢nih znakov bolezni in ocitnih znakov prisotnosti
ektoparazitov;

ni namenjena za zakol v okviru nacionalnega programa za izkoreninjenje kuznih ali nalezljivih bolezni;
izpolnjuje zahteve iz to¢k od I1.1. do I1.3. tega spricevala;
priloZzena ji je pisna izjava, ki jo je podpisal lastnik konja ali zastopnik lastnika.

Potrdilo o drzavi ali delu ozemlja drZave in gospodarstvu odpreme

Zival je odpremljenaiz ... (vstaviti ime drZzave ali dela ozemlja drZave), drzave ali dela
ozemlja drzave, kiima na datum izdaje tega spricevala 0znako: ...............ccoiiiiiiiiiii (3 in spada
V sanitarno skUPiNO ...........ccoevviiiiiiiic ?);

v drzavi opreme so obvezno prijavlive naslednje bolezni: afri8ka bolezen konj, durina (Trypanosoma
equiperdum), smrkavost (Burkholderia mallei), encefalomielitis enoprstih kopitarjev (vseh vrst, vkljuéno z
venezuelskim encefalomielitisom enoprstih kopitarjev), infekciozna anemija enoprstih kopitarjev, vezikularni
stomatitis, steklina in vrani¢ni prisad,;

Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave:

a) ki se Steje za prosto/prostega afriSke bolezni konj v skladu z Direktivo 2009/156/ES, v kateri/na
katerem ni bilo nobenih klini¢nih, seroloskih (pri necepljenih enoprstih kopitarjih) ali epidemioloskin
znakov afriSke bolezni konj v obdobju 2 let pred datumom odpreme ter v kateri/na katerem se ni
izvajalo cepljenje proti tej bolezni v obdobju 12 mesecev pred datumom odpreme;

b) v kateri/na katerem se v obdobju 2 let pred datumom odpreme ni pojavil venezuelski encefalomielitis
enoprstih kopitarjev;

c) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila durina;
d) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila smrkavost;

Zival ne prihaja z gospodarstva in po moji najboljsi vednosti v obdobjih iz tock od 11.1.4.1. do 11.1.4.7. ni bila v stiku
z Zivalmi z gospodarstev, za katera so veljale prepovedi zaradi razlogov iz to¢k od 11.1.4.1. do 11.1.4.7., ki veljajo:

() [11.1.4.1. v primeru suma na durino pri enoprstih kopitarjih

(%) bodisi [6 mesecev od datuma zadnjega dejanskega ali moznega stika z zivaljo s sumom na durino
ali okuzeno s Trypanosoma equiperdum;]

(% in/ali  [za zrebce, dokler Zival ni kastrirana;]

(%) in/ali [30 dni po datumu zakljutka &iCenja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]]
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DRZAVA

Ponovni vstop po zadasnem izvozu za obdobje najveé¢ 90 dni
Posamezne dirke - registrirani konji

ll.a. Referencna $tevilka spricevala Il.Lb. Lokalna referen¢na $tevilka

I1.1.5.

I1.2.

1.2.1.

G142,

11.1.4.3.

[1.1.4.4.

[1.1.4.5.

11.1.46.

11.1.4.7.

po moji najboljdi vednosti v obdobju 15 dni pred datumom odpreme zival ni bila v stiku z enoprstimi kopitarji,
okuzenimi s kuzno ali nalezljivo boleznijo ali s sumom nanjo.

Potrdilo o bivanju in osamitvi pred izvozom

Zival je bila uvozena v drzavo ali na del ozemlja drzave odpreme dne ............c.coccocoevoeeereeeeeeeeeeeeeeee. (vstaviti

datum)

(%) bodisi  [neposredno iz drzave &lanice EU ..........c.cccovovieveveiccenn (vstaviti ime drZave C&lanice EU) zaradi
udelezbe na

v primeru smrkavosti

(%) bodisi [6 mesecev od dne, ko so bili enoprsti kopitarji, ki so zboleli za to boleznijo ali imeli
pozitiven rezultat pri testu za odkrivanje povzro€itelja bolezni Burkholderia mallei ali
protiteles proti temu povzrogitelju, usmréeni in uniceni;]

(% in/ali [30 dni po datumu zakljucka Giscenja in razkuzevanja prostorov po usmrtitvi in unicenju
vseh Zivali dovzetnih vrst;]]

v primeru vseh vrst encefalomielitisa enoprstih kopitarjev
(%) bodisi [6 mesecev od dne zakola enoprstih kopitarjev, ki so zboleli za to boleznijo;]

(*Yin/ali [6 mesecev od dne, ko so enoprsti kopitarji, okuzeni z virusom, ki povzrota mrzlico
Zahodnega Nila, vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev ali zahodni encefalomielitis
enoprstih kopitarjev, umrli, bili odstranjeni z gospodarstva ali se popolnoma pozdravili;]

(% in/ali  [30 dni po datumu zaklju¢ka Ciscenja in razkuZzevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]

v primeru infekciozne anemije enoprstih kopitarjev do datuma, ko so bile okuzene Zzivali zaklane in je
bil za ostale enoprste kopitarje na gospodarstvu na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku
3 mesecev, opravljen imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) z negativno
reakcijo;

v primeru vezikularnega stomatitisa
(%) bodisi [6 mesecev od zadnjega primera;]

(% in/ali [30 dni po datumu zaklju¢ka Cisenja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]

v primeru stekline 30 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka &iséenja in razkuzevanja
prostorov;

v primeru vrani¢nega prisada 15 dni od zadnjega primera in od datuma zakljucka cis€enja in
razkuzevanja prostorov;

(%) bodisi [Japonskem pokalu;]
4 ali [Melbournskem pokalu;]
4 ali [Dubajskem svetovnem pokalu;]

* ali [Hongkon$kih mednarodnih dirkah;]
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Ponovni vstop po zadasnem izvozu za obdobje najveé¢ 90 dni

DRZAVA . Lo o
Posamezne dirke - registrirani konji

ll.a. Referencna $tevilka spricevala Il.b. Lokalna referen¢na $tevilka

4 ali [iz Avstralije (%), Kanade (%), Zdruzenih drzav Amerike (%), Hongkonga (%), Japonske (), Singapurja (%),
Zdruzenih arabskih emiratov (%) ali Katarja (*) zaradi udelezbe na mednarodnih tekmovanijih v drzavi
odpreme;]

11.2.2. glede na razpoloZljive podatke in izjavo lastnika konja (%) ali zastopnika lastnika (%), ki je priloZzena temu
spri¢evalu, zival:

— ni bila neprekinjeno zunaj Unije ve¢ kot 90 dni, vkljuéno z dnem nadrtovane vrnitve v skladu s tem
spri¢evalom;

— ni bila zunaj drzave odpreme ali, v primeru mednarodnih tekmovanj, zunaj Avstralije, Kanade, Zdruzenih
drzav Amerike, Hongkonga, Japonske, Singapurja, Zdruzenih arabskih emiratov ali Katarja;

— je bivala na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom, v lo€¢enih hlevih, ne da bi prisla v stik z enoprstimi
kopitarji z nizjim zdravstvenim statusom, razen na dirki;

11.2.3. Zival je vstopila v drzavo odpreme pod pogoji v zvezi z zdravjem Zivali, ki so vsaj tako strogi kot pogoji, dolo¢eni v
tem veterinarskem spricevalu.

11.3. Potrdilo o dobrobiti Zivali

Zival iz rubrike 1.28. je bila pregledana danes (') in ugotovljeno je bilo, da je primerna za predvideni prevoz, poleg
tega pa je bilo urejeno uginkovito varovanje njenega zdravja in dobrega po€utja v vseh fazah potovanja.

Opombe:
Del I:

Rubrika 1.8.: Navesti je treba oznako drzave ali dela ozemlja drzave iz stolpca 3 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije (EU)
2018/659.

Rubrika 1.15.:  Navesti je treba registrsko Stevilko (zeleznidkih vagonov ali zabojnikov in tovornjakov), stevilko leta (zrakoplova)
ali ime (ladje) in informacije. V primeru raztovarjanja in ponovnega natovarjanja mora posiljatelj obvestiti mejno
kontrolno to¢ko vstopa v Unijo.

Rubrika 1.23.:  Navesti je treba $tevilko zabojnika in Stevilko zalivke (e je to ustrezno).

Rubrika 1.28.:  Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogo&a njeno povezavo z
identifikacijskim dokumentom, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(b) lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659.
Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano znamenje, vzgano znamenje,
transponder) in anatomsko mesto na Zivali. Navesti je treba $tevilko spremnega potnega lista in ime pristojnega
organa, ki ga je potrdil.

Starost. Datum rojstva (dd/mm/Illl).
Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).

Del II:

(")  Spricevalo mora biti izdano na dan natovarjanja ali na zadnji delovni dan pred natovarjanjem zivali za odpremo v
namembno drzavo ¢lanico v Uniji.

Ponovni vstop po zacasnem izvozu registriranega konja se ne dovoli, ¢e je bila Zival natovorjena bodisi pred datumom
odobritve ponovnega vstopa v Unijo iz zadevne drzave ali z dela ozemlja drzave iz toc¢ke 11.1.1. ali v obdobju, ko je Unija
sprejela omejevalne ukrepe proti vstopu zZivih enoprstih kopitarjev iz te drzave ali s tega dela ozemlja drzave odpreme.

(3  Oznaka drzave ali dela ozemlja drzave in sanitarna skupina, kot sta navedeni v stolpcih 3 in 5 Priloge | k Izvedbeni uredbi
Komisije (EU) 2018/659.

(3  Crtatiizjavo, &e se potrdilo iz tocke I1.1.3. uporablja za celotno drzavo odpreme.

() Neustrezno értati.
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DRZAVA

Ponovni vstop po zadasnem izvozu za obdobje najve¢ 90 dni
Posamezne dirke - registrirani konji

ll.a. Referencna $tevilka spricevala Il.Lb. Lokalna referencna $tevilka

To veterinarsko spricevalo:

(a)

(b)
(©

(d)

se sestavi vsaj v jeziku, ki ga razume uradno pooblascena oseba, ki izdaja spricevalo, ter v enem od uradnih jezikov
namembne drzave Clanice in drzave Clanice, prek katere bo registrirani konj vstopil na ozemlje Unije in v kateri bo zan]
opravljena veterinarska mejna kontrola;

se sestavi za enega prejemnika;
vsebuje podpis in Zig, katerih barva se razlikuje od barve tiska;

vsebuje en sam list papirja ali pa so vsi zahtevani listi papirja povezani v nedeljivo celoto z ostevilcenimi stranmi in
navedenim celotnim Stevilom strani, pri ¢emer je na vrhu vsake strani navedena referenéna $tevilka spri¢evala, navedene
strani pa so spete in ozigosane.

Uradni veterinar

Ime (z velikimi tiskanimi ¢rkami): Kvalifikacija in naziv:

Datum: Podpis:

Zig:
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Izjava lastnika ali zastopnika lastnika
za ponovni vstop registriranega konja za dirke po zaéasnem izvozu

Identifikacija Zivali (")

Vrsta (znanstveno ime) Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol

Equus caballus ... e eeeae e

Spodaj podpisani lastnik (?) ali zastopnik lastnika (?) navedenega registriranega konja izjavljam, da:

konj

(?) bodisi [je bil zaGasno izvozen iz Unije v drzavo odpreme dne .................c.c.ocooiioioioeeeeeeeeee (vstaviti datum), manj
kot 90 dni pred to izjavo;]

() ali [ie vstopil v drzavo odpreme dne ... (vstaviti datum) iz ..o (vstaviti  ime

drZave, iz katere je konj vstopil v drZzavo odpreme);]
konj je bil zagasno izvozen iz Unije zaradi udelezbe na
(%) bodisi [Japonskem pokalu;]
(3 ali [Melbournskem pokalu;]
(? ali [Dubajskem svetovnem pokalu;]
(? ali [Hongkons$kih mednarodnih dirkah;]

(3 ali [mednarodnih tekmovanjih v Avstraliji (?), Kanadi (%), Zdruzenih drzavah Amerike (%), Hongkongu (3), na
Japonskem (), v Singapurju (?), Zdruzenih arabskih emiratih (3) ali Katarju (3);]

v obdobju 15 dni pred datumom odpreme konj ni bil v stiku z Zivalmi s kuzno ali nalezljivo boleznijo, ki se prenasa na enoprste
Kopitarje;

S0 izpolnjeni pogoji za bivanje in osamitev pred izvozom v skladu s to¢ko 11.2. spremnega veterinarskega spri¢evala za drzavo
ali del ozemlja drzave odpreme;

bo prevoz opravljen na nacin, ki omogoc¢a ucinkovito varovanje zdravja in dobrega poc¢utja konja v vseh fazah potovanja.

Ime in naslov lastnika (?) ali Zastopnika (2): .........ccooiviveiiieece e

Datum: ... (dd/mm/iil)

O

G

Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogoé&a njeno povezavo z identifikacijskim dokumentom, kakor je
opredeljen v ¢lenu 2(b) lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659. Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano
znamenje, vZzgano znamenje, transponder) in anatomsko mesto na Zivali.

Ce je Zivali priloZen potni list, je treba navesti njegovo $tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.
Starost: Datum rojstva (dd/mm/Illl).

Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).

Neustrezno &rtati.
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DEL 3
Uvoz
Oddelek A

Vzorec veterinarskega spriCevala in vzorec izjave za uvoz v Unijo posameznega registriranega konja, registriranega
enoprstega kopitarja ali enoprstega kopitarja za vzrejo in proizvodnjo

DRZAVA: Veterinarsko spri¢evalo EU
I.1.  Posiljatelj 1.2.  Referenéna Stevilka spricevala 1.2.a.
Ime
Naslov 1.3. Osredniji pristojni organ
Telefon 1.4.  Lokalni pristojni organ
I.5.  Prejemnik 1.6.
Ime
Naslov

Postna Stevilka

Del I: Podrobnosti odpremljene poSiljke

Telefon
I.7. Drzava Oznaka ISO 1.8. Regijaizvora Oznaka |I.9. Namembna Oznaka ISO [.10. Namembna Oznaka
izvora drzava regija
1.11. Kraj izvora 1.12. Namembni kraj
Ime Stevilka odobritve Ime
Naslov Naslov
Postna Stevilka
1.13. Kraj natovarjanja 1.14. Datum odhoda
1.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna tocka vstopa v EU
Zrakoplov 1 Ladiald  Zelezniski vagon [1
Cestno prevozno sredstvo 1 Drugo 1 117 St CITES
Identifikacija
Dokumentarne reference
1.18. Opis Zivali 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
0101
1.20. Koli¢ina
1
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika 1.24.

1.25. Zival s sprievalom za:

registrirane konje O registrirane enoprste kopitarjeD vzrejo in proizvodnjo O

1.26. 1.27. Za uvoz ali sprejem v EU O

1.28. Identifikacija Zivali

Vrsta (znanstveno ime)  Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol
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DRZAVA

Uvoz - registrirani konji, registrirani enoprsti kopitarji ali
enoprsti kopitarji za vzrejo in proizvodnjo

Del II: Certificiranje

Il.a. Referencna $tevilka spricevala II.b. Lokalna referen¢na Stevilka

Potrdilo o zdravstvenem stanju in dobrobiti zivali

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da za zival iz rubrike 1.28. velja naslednje:

1.1,

11.1.2.

I1.1.3.

(") bodisi

(" ali

(") bodisi  [je registriran enoprsti kopitar, ki ni konj, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(c) Direktive 2009/156/ES;]
(") ali [ie registrirani konj, kot je opredeljen v &lenu 2(c) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659;]
(") ali [ie enoprsti kopitar za vzrejo in proizvodnjo, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(e) Direktive 2009/156/ES;]

prihaja iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki ima dovoljenje za uvoz v Unijo kategorije enoprstih kopitarjev iz prve
alinee;

pregledana je bila danes (?) in ugotovljeno je bilo, da ne kaze klini¢nih znakov bolezni in ogitnih znakov prisotnosti
ektoparazitov;

ni namenjena za zakol v okviru nacionalnega programa za izkoreninjenje kuznih ali nalezljivih bolezni;
izpolnjuje zahteve iz to€k od 11.1. do 11.5. tega spri¢evala;
priloZena ji je pisna izjava, Ki jo je podpisal lastnik Zivali ali zastopnik lastnika.

Potrdilo o tretji drzavi ali delu ozemlja tretje drzave in gospodarstvu odpreme

Zival je odpremljenaiz ... (vstaviti ime drZave ali dela ozemlja drZave), drzave ali dela
ozemlja drzave, kiima na datum izdaje tega spncevala OZNAKO: ..o (®
in spada v sanitarno skupino ........................ ®);

v drzavi opreme so obvezno prijavijive naslednje bolezni: afriSka bolezen konj, durina (Trypanosoma
equiperdum), smrkavost (Burkholderia mallei), encefalomielitis enoprstih kopitarjev (vseh wvrst, vklju¢no z
venezuelskim encefalomielitisom enoprstih kopitarjev), infekciozna anemija enoprstih kopitarjev, vezikularni
stomatitis, steklina in vrani¢ni prisad;

Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave:

a) ki se Steje za prosto/prostega afriSke bolezni konj v skladu z Direktivo 2009/156/ES, v kateri/na
katerem ni bilo nobenih klini¢nih, serolo$kih (pri necepljenih enoprstih kopitarjih) ali epidemioloskih
znakov afriske bolezni konj v obdobju 2 let pred datumom odpreme ter v kateri/na katerem se ni
izvajalo cepljenje proti tej bolezni v obdobju 12 mesecev pred datumom odpreme;

b) v kateri/na katerem se v obdobju 2 let pred datumom odpreme ni pojavil venezuelski encefalomielitis
enoprstih kopitarjev;

c) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila durina;

d) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila smrkavost;

[e) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavil vezikularni stomatitis;]

[e) v kateri/na katerem se je v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme pojavil vezikularni stomatitis
in je imel vzorec krvi, ki je bil odvzet Zivalidne .................... (vstaviti datum), v obdobju 21 dni pred
datumom odpreme, negativen rezultat pri testiranju na protitelesa proti virusu vezikularnega
stomatitisa

(") bodisi [s testom za nevtralizacijo virusa pri razred¢ini seruma v razmerju 1:32;]]

(") ali [[s testom ELISA v skladu z ustreznim poglavjem Priro¢nika diagnosti¢nih testov in cepiv za
kopenske Zivali Svetovne organizacije za zdravje Zivali (OIE);]]
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Uvoz - registrirani konji, registrirani enoprsti kopitarji ali

DRZAVA . - e : L
enoprsti kopitarji za vzrejo in proizvodnjo
Il.a. Referen¢na $tevilka spricevala Il.b. Lokalna referencna Stevilka
11.11.4. Zival ne prihaja z gospodarstva in po moji najbolji vednosti v obdobjih iz tock od 11.1.4.1. do I1.1.4.7. ni bila v stiku
z zivalmi z gospodarstev, za katera so veljale prepovedi zaradi razlogov iz to¢k od I1.1.4.1. do 11.1.4.7., ki veljajo:
(9 [I.1.4.1. v primeru suma na durino pri enoprstih kopitarjih
(") bodisi [6 mesecev od datuma zadnjega dejanskega ali moZnega stika z Zivaljo s sumom na durino
ali okuzeno s Trypanosoma equiperdum;]
("Yin/ali  [za zrebce, dokler Zival ni kastrirana;]
("Yin/ali  [30 dni po datumu zakljucka CisCenja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]]
(9 [11.1.4.2. v primeru smrkavosti
(") bodisi [6 mesecev od dne, ko so bili enoprsti kopitarji, ki so zboleli za to boleznijo ali imeli
pozitiven rezultat pri testu za odkrivanje povzro€itelja bolezni Burkholderia mallei ali
protiteles proti temu povzrogitelju, usmréeni in uni¢eni;]
(" in/ali  [30 dni po datumu zakljucka &iscenja in razkuzevanja prostorov po usmrtitvi in unicenju
vseh Zivali dovzetnih vrst;]]

11.1.4.3. v primeru vseh vrst encefalomielitisa enoprstih kopitarjev
(") bodisi [6 mesecev od dne zakola enoprstih kopitarjev, ki so zboleli za to boleznijo;]

(")in/ali [6 mesecev od dne, ko so enoprsti kopitarji, okuzeni z virusom, ki povzrota mrzlico
Zahodnega Nila, vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev ali zahodni encefalomielitis
enoprstih kopitarjev, umrli, bili odstranjeni z gospodarstva ali se popolnoma pozdravili;]

("Yin/ali  [30 dni po datumu zakljucka &is¢enja in razkuZevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]

I1.11.4.4. v primeru infekciozne anemije enoprstih kopitarjev do datuma, ko so bile okuzene Zzivali zaklane in je
bil za ostale enoprste kopitarje na gospodarstvu na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku 3
mesecev, opravlien imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) z negativno
reakcijo;

11.1.4.5. v primeru vezikularnega stomatitisa
(") bodisi [6 mesecev od zadnjega primera;]

("Yin/ali  [30 dni po datumu zakljucka CisCenja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]

11.11.4.6. v primeru stekline 30 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka cid¢enja in razkuzevanja
prostorov;

11.11.4.7. v primeru vraniénega prisada 15 dni od zadnjega primera in od datuma zaklju¢ka cis€enja in
razkuzevanja prostorov;

11.11.5. po moji najboljsi vednosti v obdobju 15 dni pred datumom odpreme zival ni bila v stiku z enoprstimi kopitarji,
okuzenimi s kuzno ali nalezljivo boleznijo ali s sumom nanjo.
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Uvoz - registrirani konji, registrirani enoprsti kopitarji ali

DRZAVA . - g : .
enoprsti kopitarji za vzrejo in proizvodnjo
Il.a. Referen¢na $tevilka spricevala Il.b. Lokalna referen¢na Stevilka

11.2. Potrdilo o bivanju in osamitvi pred izvozom

(") bodisi [ln.2.1. Zival je v obdobju najmanj 90 dni pred datumom odpreme ali od rojstva, ¢e je stara manj kot 90 dni,
ali od vstopa, ¢e je bila uvozena neposredno iz Unije v obdobju 90 dni pred datumom odpreme, bivala
na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom v drzavi ali na delu ozemlja drzave, ki spada v

(") (®) bodisi [sanitarno skupino A, in v obdobju najmanj 30 dni pred datumom odpreme ni bila v stiku z enoprstimi
kopitarji z neenakovrednim zdravstvenim statusom;]]

" ) ali [sanitarno skupino B, C, D ali G, in je bila v obdobju najmanj 30 dni pred datumom odpreme
v osamitvi pred izvozom pod veterinarskim nadzorom, ne da bi pri§la v stik z enoprstimi kopitarji
z neenakovrednim zdravstvenim statusom;]]

" ) ali [sanitarno skupino E, in je bila v odobrenem centru za osamitev, ki je opisan kot kraj izvora v
rubriki 1.11. in je za&citen pred vektorskimi insekti,
(") bodisi [v obdobju najmanj 40 dni pred datumom odpreme;]]
(") ali [v obdobju najmanj 30 dni pred datumom odpreme iz Zdruzenih arabskih emiratov;]]

MG ali [n.2.1. Zival je odpremljena iz drzave, v kateri vsaj del ozemlja spada v sanitarno skupino F, in je v obdobju
najmanj 90 dni pred datumom odpreme ali od rojstva, ¢e je stara manj kot 90 dni, bivala na
gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom ter je bila v obdobju 60 dni pred datumom odpreme ali od
vstopa, ¢e je bila neposredno uvozena iz Unije v obdobju 60 dni pred datumom odpreme, na delu
ozemlja iz tocke 11.1.3., ki velja za prostega afriske bolezni konj v skladu z zakonodajo Unije, in
v osamitvi pred izvozom

(") bodisi  [v odobreni karantenski postaji, zas&iteni pred VEKIOri, ..o
(vstaviti ime karantenske postaje) v obdobju najmanj 40 dni pred datumom odpreme od ....................
(vstaviti datum) do .................cc....... (vstaviti datum) zaprta v prostorih, zas¢itenih pred vektorji, vsaj od
dveh ur pred son¢nim zahodom do dveh ur po sonénem vzhodu, pri emer se je gibala pod uradnim
veterinarskim nadzorom po nanosu repelentov proti insektom v kombinaciji z insekticidom, ki
uginkovito deluje proti Culicoides, pred premikom iz hlevov, ter je bila v strogi osamitvi pred enoprstimi
kopitarji, ki niso pripravljeni za izvoz pod pogoji, ki so vsaj tako strogi kot pogoji, ki se zahtevajo za
zacasni sprejem ali uvoz v Unijo.]]

(") ali [stalno zaprta v odobreni karantenski postaji, varni pred vektorji, ...
(vstaviti ime karantenske postaje) v obdobju najmanj 14 dni pred datumom odpreme, pri stalnem
spremljanju zasc¢ite pred vektorji pa je bila ugotovijena odsotnost vektorjev znotraj dela karantenske
postaje, ki je zas&iten pred vektorji.]]

11.3. Potrdilo o cepljenju in zdravstvenih preiskavah

(") bodisi [11.3.1. Zival ni bila cepliena proti afriski bolezni konj v drzavi odpreme in ni informacij, ki bi kazale na
predhodno cepljenje;]

(" ali [1.3.1. Zival je bila cepliena proti afrigki bolezni konj in ceplienje je bilo opravijeno:

(") bodisi  [ve¢ kot 12 mesecev pred datumom odpreme;]]

(") ali [ve€ kot 60 dni in manj kot 12 mesecev pred datumom sprejema v drzavo ali na del ozemlja drZzave iz
tocke 11.1.3.(a), iz katere/s katerega je odpremljena;]]

M ©) ali [11.3.1. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, in je bila
cepliena proti afridki bolezni konj dne .............cc.ccoooiiiiicii e (vstaviti datum), najvec
24 mesecev in najmanj 40 dni pred datumom vstopa v karanteno, zas¢iteno pred vektorji, in sicer
v skladu navodili proizvajalca z registriranim cepivom, ki 8&iti pred pojavljajogimi se serotipi virusa
afriS$ke bolezni konj;]
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11.3.2.

(") bodisi

(") ¢ ali

() [11.3.3.

() bodisi

" ali

" ali

() ali

Zival ni bila cepljena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev v obdobju 60 dni pred
datumom odpreme iz/z

[drzave, v kateri so bili vsi deli ozemlja prosti venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev
v obdobju najmanj 2 let pred datumom odpreme;]

[dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino C ali D in je bil prost venezuelskega
encefalomielitisa enoprstih kopitarjev v obdobju najmanj 2 let pred datumom odpreme, medtem ko se
venezuelski encefalomielitis enoprstih kopitarjev pojavlja v preostalih delih ozemlja drzave odpreme
ter

(") bodisi [ie bila cepliena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstin kopitarjev s celotnim
primarnim cepljenjem in ponovno cepljiena v skladu s priporo€ili proizvajalca najmanj 60 dni
in najve¢ 12 mesecev pred datumom odpreme ter je bila v karanteni, zas&iteni pred
vektorji, v obdobju najmanj 21 dni pred datumom odpreme in je v navedenem obdobju
ostala klini¢no zdrava, z dnevno merjeno telesno temperaturo znotraj normailnih fizioloskinh
vrednosti, pri ¢emer je bil za vse enoprste kopitarje na istem gospodarstvu, ki so imeli
povisano dnevho merjeno telesno temperaturo, opravljen krvni test izolacije virusa
venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z negativnimi rezultati;]]

(" ali [ni bila cepliena proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev ter je bila v
karanteni, zas&iteni pred vektorji, v obdobju najmanj 21 dni in v je navedenem obdobju
ostala klini¢no zdrava, z dnevno merjeno telesno temperaturo znotraj normalnih fizioloskih
vrednosti, pri ¢emer je bil za vse enoprste kopitarje na istem gospodarstvu, ki so imeli
povisano dnevno merjeno telesno temperaturo, opravljen krvni test izolacije virusa
venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z negativnimi rezultati, za zival za
odpremo pa je bil opravijen diagnosti¢ni test za venezuelski encefalomielitis enoprstih
kopitarjev z negativnim rezultatom na vzorcu, odvzetem najmanj 14 dni po datumu vstopa v
karanteno, za&&iteno pred vektorji, in zZival je ostala zasCitena pred vektorskimi insekti do

odpreme;]]

(") ali [sta bila zanjo opravljena test inhibicije hemaglutinacije za venezuelski encefalomielitis
enoprstih kopitarjev v istem laboratoriju na isti dan na vzorcih, odvzetih dvakrat v razmiku
21dni,dne ... (vstaviti datum) indne ......................... (vstaviti  datum),

pri ¢emer je bil drugi vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme, brez
povecéanja titra protiteles, in test RT-PCR (polimerazna verizna reakcija z reverzno
transkriptazo) za odkrivanje genoma virusa venezuelskega encefalomielitisa enoprstih
kopitarjev z negativnim rezultatom na vzorcu, odvzetem v 48 urah pred odpremo,
dNe o (vstaviti datum), ter je bila za&Citena pred napadi vektorjev
od trenutka odvzema vzorca za RT-PCR do natovarjanja za odpremo s kombinirano
uporabo odobrenih repelentov proti insektom in insekticidov na njej ter z dezinsekcijo hleva
in prevoznih sredstev za njen prevoz;]]

Zival je nekastriran samec enoprstih kopitarjev, starejsi od 180 dni, in

[le odpremljena iz drzave, v kateri je virusni arteritis enoprstih kopitarjev (VAEK) obvezno prijavljiva
bolezen, ki ni bila uradno prijavljena v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme;]]

[ie bil zanjo na vzorcu krvi, odvzetem dne ...............ccccoooiiiiiii (vstaviti datum), v obdobju
21 dni pred datumom odpreme, opraviljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK z negativnim
rezultatom pri razredCini seruma v razmerju 1:4;]]

[ie bil zanjo na alikvotu celotnega semena, odvzetega dne ................cccooeviennen. (vstaviti datum), v
obdobju 21 dni pred datumom odpreme, opravljen test izolacije virusa, verizna reakcija s polimerazo
(PCR) ali PCR v realnem ¢asu za VAEK z negativnim rezultatom;]]

[ie bila cepljena proti VAEK Ane ... (vstaviti datum) pod uradnim
veterinarskim nadzorom in ponovno cepliena v rednih intervalih v skladu z navodili proizvajalca s
cepivom, ki ga je odobril pristojni organ, pri Cemer je bilo zacetno cepljenje opravljeno:
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(") bodisi [pred 1. oktobrom 2018, na dan odvzema vzorca krvi, na katerem je bil nato opravijen
test za nevtralizacijo virusa za VAEK z negativnim rezultatom pri razred€ini seruma v
razmerju 1:4;1]]

(") ali [pred 1. oktobrom 2018, v obdobju osamitve pod uradnim veterinarskim nadzorom, ki ni
trajalo ve¢ kot 15 dni in se je zacelo na dan odvzema vzorca krvi, na katerem je bil v
navedenem obdobju osamitve opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK z negativnim
rezultatom pri razredc€ini seruma v razmerju 1:4:1]]

(") ali [pri starosti od 180 do 270 dni, v obdobju osamitve pod uradnim veterinarskim nadzorom, v
katerem je bil za Zival opravijen test za nevtralizacijo virusa za VAEK z negativnim
rezultatom pri razred&ini seruma v razmerju 1:4 ali opravljen test za nevtralizacijo virusa za
VAEK na isti dan v istem laboratoriju s stabilnim ali upadajocim titrom na dveh vzorcih krvi,
odvzetih v razmiku najmanj 10 dni;]]]

" ali [po tem, ko je bil za Zival opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK z negativnim
rezultatom pri razredcini seruma v razmerju 1:4 na vzorcu krvi, odvzetem ne prej kot 7 dni
po zacetku obdobja neprekinjene osamitve, ki je trajalo do 21 dni po cepljenju;]]]

(" ali [pri starosti od 180 do 250 dni, po tem, ko je bil za Zival opravljen test za nevtralizacijo
virusa za VAEK z negativnim rezultatom pri razred&ini seruma v razmerju 1:4 ali opravljen
test za nevtralizacijo virusa za VAEK na isti dan v istem laboratoriju s stabilnim ali
upadajocim titrom na dveh vzorcih krvi, odvzetih v razmiku najmanj 14 dni;]]]

(") ali [ie bil zanjo opravljen test izolacije virusa, verizna reakcija s polimerazo (PCR) ali PCR v realnem
&asu za VAEK z negativnim rezultatom na alikvotu celotnega semena, zbranega po datumu odvzema
vzorca krvi navedeni zivalidne .................ccccooeiiennn. (vstaviti datum), v obdobju 6 mesecev pred
datumom odpreme, na katerem je bil opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK s pozitivhim
rezultatom pri razredc&ini seruma v razmerju vsaj 1:4;]]

(" ali [ie bila predhodno testirana pozitivno na protitelesa proti virusu arteritisa enoprstih kopitarjev ali
cepliena proti VAEK ter
a) je bila v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme preskusno pripud&ena dva zaporedna

dneva k vsaj dvema kobilama, ki sta bili v osamitvi 7 dni pred in vsaj 28 dni po preskusnem
pripustu ter za kateri sta bila opravljena dva serolodka testa na VAEK z negativnimi
rezultati pri razredcCini seruma v razmerju 1:4 na vzorcih Kkrvi, odvzetih v ¢asu preskusnega
pripusta in vsaj 28 dni po preskusnem pripustu, in

b) je bil zanjo opravljen test za nevtralizacijo virusa za VAEK na vzorcu krvi, odvzetem v
obdobju 21 dni pred datumom odpreme dne ... (vstaviti datum),

(") bodisi  [s pozitivnim rezultatom pri razredc¢ini seruma v razmerju vsaj 1:4;]]
(") ali [z negativnim rezultatom pri razred¢ini seruma v razmerju 1:4;]]

(") bodisi [1.3.4. zival je odpremljena z Islandije, ki je potrjeno uradno prosta infekciozne anemije enoprstih kopitarjev,
kjer je neprekinjeno bivala od rojstva in ni pridla v stik z enoprstimi kopitarji, ki so vstopili v Islandijo iz
drugih drzav;]

(") ali [11.3.4. za zival je bil opravljen imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) ali test
ELISA za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom na vzorcu krvi, odvzetem
dne ... (vstaviti datum), in sicer v obdobju 30 dni pred datumom odpreme;]

(" [11.3.5. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino B, D ali E, ali iz

Kitajske ali Tajske ali iz drzave, v kateri je bil v obdobju 3 let pred datumom odpreme sporoéen pojav
smrkavosti, in zanjo je bil opravljen test vezanja komplementa za smrkavost z negativnim rezultatom
pri razred¢ini seruma v razmerju 1:5 na vzorcu krvi, odvzetem dne ...................... (vstaviti datum),
v obdobju 30 dni pred datumom odpreme;]
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() [1.3.6.

(" Gy [11.3.7.

() [11.3.8.

Zival je nekastriran samec ali samica enoprstih kopitarjev, starejSa od 270 dni in odpremljena iz
drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino B, D, E ali F, ali iz Kitajske ali Tajske ali
iz drzave, v kateri je bil v obdobju 2 let pred datumom odpreme sporo&en pojav durine, in zanjo je bil
opravljen test vezanja komplementa za durino z negativnim rezultatom pri razred€ini seruma v
razmerju 1:5 na vzorcu krvi, odvzetem dne ... (vstaviti datum), v
obdobju 30 dni pred datumom odpreme, ter se ni uporabljala za vzrejo v obdobju najmanj 30 dni pred
datumom odvzema vzorca ali po njem;]

Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino C ali D, ter

(") bodisi [zahodni in vzhodni encefalomielitis enoprstin kopitarjev nista bila uradno sporogena v
drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme v obdobju najmanj 2 let pred datumom
odpreme;]]

(") ali [zival je bila cepliena s celotnim primarnim ceplienjem in ponovno cepliena v skladu z
navodili proizvajalca v obdobju 6 mesecev in najmanj 30 dni pred datumom odpreme z
inaktiviranim cepivom proti zahodnemu in vzhodnemu encefalomielitisu enoprstih
kopitarjev, pri ¢emer je bilo zadnje cepljenje opravijenodne ................. (vstaviti datum);]]

(") ali [zival je bila v obdobju najmanj 21 dni pred datumom odpreme v karanteni, zasciteni pred
vektorji, in v tem obdobju sta bila zanjo opravljena testa inhibicije hemaglutinacije za
zahodni in vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev v istem laboratoriju

(") bodisi  [na vzorcu Krvi, odvzetem dne .................c.cccoeeenn (vstaviti datum), v obdobju
10 dni pred datumom odpreme, z negativnim rezultatom;]]]

(") ali [na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku najmanj 21 dni, dne .......................
(vstaviti datum) indne ...................... (vstaviti datum), pri ¢emer je bil drugi
vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme, brez povecanja titra
protiteles, Zival pa je bila cepliena veC¢ kot 6 mesecev pred datumom
odpreme;]]]

zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino G, ali iz drzave,
v kateri je bil uradno sporocen pojav japonskega encefalitisa pri enoprstih kopitarjih v zadnjih 2 letih,
in Zival:

(") bodisi [prihaja z gospodarstva, ki se nahaja v sredis¢u obmodja s polmerom najmanj 30 km okoli
navedenega gospodarstva, na katerem v obdobju najmanj 21 dni pred datumom odpreme
ni bilo nobenega primera japonskega encefalitisa;]]

(" ali [ie bila v karanteni, za&&iteni pred vektorji, v obdobju najmanj 21 dni pred datumom
odpreme in v navedenem obdobju je bila njena dnevno merjena telesna temperatura
znotraj normalnih fizioloskih vrednosti ter

(") bodisi  [je bil zanjo opravljen test inhibicije hemaglutinacije ali test za nevtralizacijo
virusa za japonski encefalitis v istem laboratoriju na isti dan na vzorcih krvi,
odvzetih dvakrat v razmiku 14 dni, dne ...... ... (vstaviti datum)
indne ... (vstaviti datum), pri Cemer je rugi vzorec odvzet v
obdobju 10 dni pred datumom odpreme, brez ve¢ kot $tirikratnega povecanja
titra protiteles med dvema vzorcema, in zival je ostala zaséitena pred
vektorskimi insekti do odpreme;]]]

(") ali [ie bil zanjo opravljen test ELISA za odkrivanje protiteles IgM proti virusu
japonskega encefalitisa z negativnim rezultatom na vzorcu krvi, odvzetem ne
prej kot 7 dni po datumu zaéetka osamitve dne (vstaviti datum), in je ostala
za$citena pred vektorskimi insekti do odpreme;]]]

(") ali [ie bila cepljena proti japonskemu encefalitisu s celotnim primarnim cepljenjem in ponovno
cepliena v skladu s priporogili proizvajalca v obdobju najmanj 21 dni in najve¢ 12 mesecev
pred datumom odpreme;]]
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() ali

(" ali

() ali

(") ®) bodisi [11.3.9. zZival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino E, in zanjo je bil
opravljen seroloski test za afrisko bolezen konj, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, v
istem laboratoriju na isti dan

(") bodisi [na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v razmiku od 21 do 30 dni, dne ....................... (vstaviti

" ®) ali [11.3.9. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, ter

(") bodisi [je bil zanjo opravljen seroloski test za afrisko bolezen konj, kot je opisan v Prilogi IV k

datum)indne ... (vstaviti datum), pri &emer je bil drugi vzorec odvzet v
obdobju 10 dni pred datumom odpreme,

(") bodisi [z negativnim rezultatom v obeh primerih ]]]
(") ali [s pozitivnim rezultatom na prvem vzorcu, pri ¢emer

(") bodisi [ie bil drugi vzorec naknadno testiran s testom za odkrivanje
antigena, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z
negativnim rezultatom.]]]]

(" ali [sta bila oba vzorca testirana brez ve¢ kot dvakratnega povecanja
titra protiteles pri testu za nevtralizacijo virusa, kot je opisan v
toCki 2.4 poglavja 2.5.1. Priro¢nika diagnosti¢nih testov in cepiv za
kopenske Zivali Svetovne organizacije za zdravje zivali (OIE).]]

[na vzorcu krvi, odvzetem dne .... (vstaviti datum), v obdobju 21 dni pred
datumom odpreme, drzavo ali del ozemlja drzave odpreme pa je OIE priznala kot uradno
prosta afriSke bolezni konj in ne mejita na drzavo, v kateri se je afriSka bolezen konj
pojavila v preteklih 2 letih.]]

Direktivi 2009/156/ES, v istem laboratoriju na isti dan na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat v
razmiku od 21 do 30 dni, dne ................ (vstaviti datum) indne ............. (vstaviti datum),
pri €éemer je bil prvi vzorec odvzet najmanj 7 dni pred vstopom v karanteno, zaséiteno pred
vektorji, drugi vzorec pa v obdobju 10 dni pred datumom odpreme,

(") bodisi [z negativnim rezultatom v obeh primerih.]]]
(") ali [s pozitivnim rezultatom na prvem vzorcu, pri cemer

(") bodisi [je bil drugi vzorec naknadno testiran s testom za odkrivanje
antigena, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z
negativnim rezultatom.]]]]

(" ali [sta bila oba vzorca testirana brez ve¢ kot dvakratnega povecanja
titra protiteles pri testu za nevtralizacijo virusa, kot je opisan v
tocki 2.4 poglavja 2.5.1. Priroénika diagnosti¢nih testov in cepiv za
kopenske Zivali Svetovne organizacije za zdravje zivali (OIE).1]]]

[sta bila zanjo opravljena seroloski test in test identifikacije povzrocitelja za afriSko bolezen
konj, kot sta opisana v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z negativnim rezultatom
v obeh primerih na vzorcu krvi, odvzetem dne ... (vstaviti datum),
najmanj 28 dni po datumu vstopa v karanteno, zadciteno pred vektorji, in v obdobju 10 dni
pred datumom odpreme.]]

[ie bil zanjo opravljen test identifikacije povzroditelja za afri§ko bolezen konj, kot je opisan v
Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z negativnim rezultatom na vzorcu krvi, odvzetem dne
.......................................... (vstaviti datum), najmanj 14 dni po datumu vstopa v karanteno,
varno pred vektorji, in najve¢ 72 ur pred odpremo.]]
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I1.4. Potrdilo o pogojih prevoza

(") bodisi [11.4.1. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino A, B, C, D, E
ali G, in se prepelje neposredno v Unijo, ne da bi bila vmes dana na trg, brez postankov v zbirnih
centrih ali na zbirnih mestih in ne da bi prisla v stik z drugimi enoprstimi kopitarji, ki ne izpolnjujejo vsaj
enakih zdravstvenih zahtev, kot so opisane v tem veterinarskem spri¢evalu.]

" ®) ali [11.4.1. Zival je odpremljena iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino F, in se prepelje
neposredno iz karantenske postaje, zas€itene pred vektorji, ne da bi prisla v stik z drugimi enoprstimi
kopitarji, ki jim ni priloZzeno veterinarsko spri¢evalo za uvoz ali zacasni sprejem v Unijo,

(") bodisi [na letalis¢e v pogojih, ki $&itijo pred vektorji, in urejeno je bilo, da je bil zrakoplov
predhodno ocgidéen in razkuzen z razkuzilom, uradno priznanim v tretji drzavi odpreme, ter
poskropljen proti vektorskim insektom neposredno pred vzletom.]]

(") ali [v morsko pristani§¢e v navedeni drzavi ali navedenem delu ozemlja drzave v pogojih, ki
§citijo pred vektorji, in urejen je bil njen prevoz do ladje, namenjene neposredno v
pristanide v Uniji brez postanka v pristani§éu, ki se nahaja v drzavi ali na delu ozemlja
drzave, ki nista odobrena za vstop enoprstih kopitarjev v Unijo, v boksih, ki so bili
predhodno ocis€eni in razkuzeni z uradno priznanim razkuzilom v tretji drzavi odpreme ter
poskropljeni proti vektorskim insektom neposredno pred odhodom.]]

11.4.2. Vzpostavljena in preverjena je bila ureditev za prepreCevanje kakrdnega koli stika z drugimi
enoprstimi  kopitarji, ki ne izpolnjujejo vsaj enakih zdravstvenih zahtev, kot so opisane v tem
veterinarskem spri¢evalu, v obdobju od izdaje spri¢evala do odpreme v Unijo.

11.4.3. Prevozna sredstva ali zabojniki, v katere bo natovorjena Zival, so bili pred natovarjanjem ocis&eni in
razkuzeni z razkuzilom, uradno priznanim v tretji drzavi odpreme, in so zgrajeni tako, da onemogocajo
uhajanje fekalij, urina, nastilja ali krme med prevozom.

I1.5. Potrdilo o dobrobiti Zivali

Zival iz rubrike 1.28. je bila pregledana danes (2) in ugotovljeno je bilo, da je primerna za predvideni prevoz, poleg

tega pa je bilo urejeno uéinkovito varovanje njenega zdravja in dobrega poéutja v vseh fazah potovanja.

Opombe:

Del I:

Rubrika 1.8.: Navesti je treba oznako drzave ali dela ozemlja drzave iz stolpca 3 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije (EU)
2018/659.

Rubrika 1.15.:  Navesti je treba registrsko Stevilko (zeleznidkih vagonov ali zabojnikov in tovornjakov), Stevilko leta (zrakoplova)
ali ime (ladje) in informacije. V primeru raztovarjanja in ponovnega natovarjanja mora posiljatelj obvestiti mejno
kontrolno to¢ko vstopa v EU.

Rubrika 1.23.:  Navesti je treba Stevilko zabojnika in Stevilko zalivke (Ce je to ustrezno).

Rubrika 1.28.:  Vrsta: Izberite med: Equus caballus, Equus asinus, Equus africanus, Equus hemionus, Equus kiang, Equus
quagga, Equus zebra, Equus grevyi ali navedite katerega koli krizanca med navedenimi vrstami.

Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogo¢a njeno povezavo z
identifikacijskim dokumentom, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(b) |zvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659.
Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. u$esna znamka, vtetovirano znamenje, vzgano znamenje,
transponder) in anatomsko mesto na zivali.

Ce je zivali prilozen potni list, je treba navesti njegovo $tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.

Starost. Datum rojstva (dd/mm/IllI).

Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).
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DRZAVA

Uvoz - registrirani konji, registrirani enoprsti kopitarji ali enoprsti kopitarji za vzrejo in
proizvodnjo

Il.a. Referen¢na $tevilka spricevala Il.b. Lokalna referencna Stevilka

Del II:

o

&

O

*

©)

To veterinarsko spri¢evalo:

(C)]

(b)

(©

(d)

Neustrezno &rtati.

Spri¢evalo mora biti izdano na dan natovarjanja ali, v primeru registriranega konja, na zadnji delovni dan pred
natovarjanjem zivali za odpremo v namembno drzavo ¢lanico v Uniji.

Uvoz tega enoprstega kopitarja se ne dovoli, ¢e je bila Zival natovorjena bodisi pred datumom odobritve uvoza
posameznega registriranega enoprstega kopitarja ali enoprstega kopitarja za vzrejo in proizvodnjo v Unijo iz zadevne
drzave ali z dela ozemlja drzave iz tocke 11.1.1. ali v obdobju, ko je Unija sprejela omejevalne ukrepe proti vstopu zivih
enoprstih kopitarjev iz te drzave ali s tega dela ozemlja drzave odpreme.

Oznaka drzave ali dela ozemlja drzave in sanitarna skupina, kot sta navedeni v stolpcih 3 in 5 Priloge | k Izvedbeni uredbi
Komisije (EU) 2018/659.

Crtati izjavo, ¢e se potrdilo iz todke 11.1.3. uporablja za celotno drzavo odpreme.

Izjave, ki se nana$ajo v celoti in izkljuéno na sanitarno skupino, ki ni sanitarna skupina, v katero spadata drzava odpreme
ali del njenega ozemlja, se lahko izpustijo, e se ohrani StevilCenje izjav, ki jim sledijo.

se sestavi vsaj v jeziku, ki ga razume uradno pooblas€ena oseba, ki izdaja spricevalo, ter v enem od uradnih jezikov
namembne drzave Elanice in drzave Elanice, prek katere bo zival vstopila na ozemlje Unije in v kateri bo zanjo opravljena
veterinarska mejna kontrola;

se sestavi za enega prejemnika;
vsebuje podpis in zig, katerih barva se razlikuje od barve tiska;

vsebuje en sam list papirja ali pa so vsi zahtevani listi papirja povezani v nedeljivo celoto z ostevilcenimi stranmi in
navedenim celotnim $tevilom strani, pri ¢emer je na vrhu vsake strani navedena referencna $tevilka spri¢evala, navedene
strani pa so spete in ozigosane.

Uradni veterinar

Ime (z velikimi tiskanimi &rkami): Kvalifikacija in naziv:
Datum: Podpis:

Zig:
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Izjava lastnika ali zastopnika lastnika
za vstop enoprstega kopitarja v Unijo

Identifikacija Zivali (")

Vrsta (znanstveno ime) Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol

Spodaj podpisani lastnik (?) ali zastopnik lastnika (?) navedene Zivali izjavljam, da:

Zival

(?) bodisi [je bila v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme v obdobju najmanj 90 dni pred datumom odpreme ali od rojstva,
Ce je stara manj kot 90 dni;]

(?) ali [ie vstopila v drzavo ali na del ozemlja drzave odpreme v zahtevanem obdobju bivanja najmanj 90 dni pred datumom
odpreme iz drzave ¢lanice Unije;]

v obdobju 15 dni pred datumom odpreme zival ni bila v stiku z Zivalmi s kuzno ali nalezljivo boleznijo, ki se prenasa na enoprste
kopitarje;

S0 izpolnjeni pogoji za bivanje in osamitev pred izvozom v skladu s to¢ko 11.2. spremnega veterinarskega spri¢evala za drzavo
ali del ozemlja drzave odpreme;

S0 izpolnjeni pogoji za prevoz v skladu s to¢ko I1.4. spremnega veterinarskega spriCevala za drzavo ali del ozemlja drzave
odpreme;

bo prevoz opravljen na nacin, ki omogo¢a ucinkovito varovanje zdravja in dobrega pocutja Zivali v vseh fazah potovanja.

Ime in naslov lastnika (2) ali zastopnika (2): ..........ccoovoiiiiiieeeeeee

Datum: ... (dd/mm/ifii)

O

A

Vrsta: |1zberite med: Equus caballus, Equus asinus, Equus africanus, Equus hemionus, Equus kiang, Equus quagga, Equus zebra, Equus grevyi
ali navedite katerega koli krizanca med navedenimi vrstami.

Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogoéa njeno povezavo z identifikacijskim dokumentom, kakor je
opredeljen v ¢lenu 2(b) lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659. Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano
znamenje, vZzgano znamenje, transponder) in anatomsko mesto na Zivali.

Ce je Zivali priloZen potni list, je treba navesti njegovo $tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.
Starost: Datum rojstva (dd/mm/Illl).

Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).

Neustrezno &rtati.
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Oddelek B

Vzorec veterinarskega spricevala in vzorec izjave za uvoz v Unijo posiljk domacih enoprstih kopitarjev za zakol

DRZAVA: Veterinarsko spriéevalo EU
1.1, Posiljatel 1.2. Referenéna Stevilka spricevala 1.2.a.
Ime
Naslov 1.3. Osrednji pristojni organ
Telefon 1.4.  Lokalni pristojni organ
]
= |1.5. Prejemnik 1.6.
2 Ime
o Naslov
(]
3
E‘ Postna stevilka
o Telefon
S
5
= |1.7. Drzava Oznaka |.8. Regijaizvora Oznaka [1.9. Namembnadrzava Oznaka [.10. Namembna  Oznaka
8 izvora ISO ISO regija
§ | | | |
<
E 1.11. Kraj izvora 1.12. Namembni kraj
3 Ime Stevilka odobritve Ime
a Naslov Naslov
Postna Stevilka
1.13. Kraj natovarjanja 1.14. Datum odhoda
1.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU
Zrakoplov 1 Ladja O Zelezniski vagon OJ
Cestno prevozno sredstvo O DrugoO 117, St CITES
Identifikacija
Dokumentarne reference

1.18. Opis Zivali 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
0101
1.20. Koli¢ina
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika |.24.

1.25. Zivali s spri¢evalom za:

zakol O

1.26. 1.27. Za uvoz ali sprejem v EU O

1.28. Identifikacija zivali

Vrsta (znanstveno ime)  Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol




02018R0659 — SL —29.09.2018 — 001.001 — 83

Uvoz - enoprsti kopitarji za zakol

Il.a. Referenéna Stevilka spricevala II.b. Lokalna referen¢na Stevilka

DRZAVA

Il

2

g |1

S

=

Tt

o

3

a
11.11.2.
11.11.3.
(®) bodisi
@) ali
11.1.4.

Potrdilo o zdravstvenem stanju in dobrobiti zivali ter javhnem zdravju

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da za zivali iz rubrike 1.28. velja naslednje:

s0 enoprsti kopitarji za zakol, kakor so opredeljeni v ¢lenu 2(d) Direktive 2009/156/ES;

pregledane so bile danes (') in ugotovljeno je bilo, da ne kazejo klinitnih znakov bolezni in o&itnih znakov
prisotnosti ektoparazitov;

niso namenjene za zakol v okviru nacionalnega programa za izkoreninjenje kuznih ali nalezljivih bolezni;
izpolnjujejo zahteve iz tock od 11.1. do 11.5. tega spric¢evala;
priloZena jim je pisna izjava, ki jo je podpisal lastnik Zivali ali zastopnik lastnika.

Potrdilo o tretji drzavi ali delu ozemlja tretje drzave in gospodarstvu odpreme

Zivali $0 odpremliene iz ... (vstaviti ime drZave ali dela ozemlja drzave), drzave ali
dela ozemlja drzave, ki ima na datum izdaje tega spri€evala 0Znako: ............ccccccvviiiiieciie e @)
in spada v sanitarno skupino ... ®);

v drzavi opreme so obvezno prijavljive naslednje bolezni: afriSka bolezen konj, durina (Trypanosoma
equiperdum), smrkavost (Burkholderia mallei), encefalomielitis enoprstih kopitarjev (vseh vrst, vkljuéno z
venezuelskim encefalomielitisom enoprstih kopitarjev), infekciozna anemija enoprstih kopitarjev, vezikularni
stomatitis, steklina in vraniéni prisad,

Zivali so odpremljene iz drzave ali z dela ozemlja drzave:

a) ki se Steje za prosto/prostega afriSke bolezni konj v skladu z Direktivo 2009/156/ES, v kateri/na
katerem ni bilo nobenih klini¢nih, seroloskih (pri necepljenih enoprstih kopitarjih) ali epidemioloskih
znakov afriSke bolezni konj v obdobju 2 let pred datumom odpreme ter v kateri/na katerem se ni
izvajalo cepljenje proti tej bolezni v obdobju 12 mesecev pred datumom odpreme;

b) v kateri/na katerem se v obdobju 2 let pred datumom odpreme ni pojavil venezuelski encefalomielitis
enoprstih kopitarjev;

c) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila durina;

d) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavila smrkavost;

[e) v kateri/na katerem se v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme ni pojavil vezikularni stomatitis;]

[e) v kateri/na katerem se je v obdobju 6 mesecev pred datumom odpreme pojavil vezikularni stomatitis
in je imel vzorec Krvi, ki je bil odvzet vsaki od Zivalidne ..............c..coeeeen. (vstaviti datum), v obdobju

21 dni pred datumom odpreme, negativen rezultat pri testiranju na protitelesa proti virusu
vezikularnega stomatitisa

(%) bodisi [s testom za nevtralizacijo virusa pri razred¢ini seruma v razmerju 1:32;]]

(®) ali [s testom ELISA v skladu z ustreznim poglaviem Priro¢nika diagnosti¢nih testov in cepiv za
kopenske Zivali Svetovne organizacije za zdravje zZivali;]]

zivali ne prihajajo z gospodarstev in po moji najbolj§i vednosti v obdobjih iz to¢k od 11.1.4.1. do 11.1.4.7. niso bile v
stiku z zivalmi z gospodarstev, za katera so veljale prepovedi zaradi razlogov iz tock od 11.1.4.1. do 11.1.4.7., ki
veljajo:
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DRZAVA Uvoz - enoprsti kopitarji za zakol
Il.a. Referencna $tevilka spricevala Il.b. Lokalna referencna Stevilka
(9 [I.1.4.1. v primeru suma na durino pri enoprstih kopitarjih
(%) bodisi [6 mesecev od datuma zadnjega dejanskega ali moznega stika z Zivaljo s sumom na durino
ali okuzeno s Trypanosoma equiperdum;]
(®)in/ali  [za zrebce, dokler Zival ni kastrirana;]
(®)in/ali  [30 dni po datumu zakljucka &isCenja in razkuzevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]]
(9 [11.1.4.2. v primeru smrkavosti
(%) bodisi [6 mesecev od dne, ko so bili enoprsti kopitarji, ki so zboleli za to boleznijo ali imeli
pozitiven rezultat pri testu za odkrivanje povzroditelja bolezni Burkholderia mallei ali
protiteles proti temu povzrocitelju, usmrceni in uniceni;]
(®) in/ali [30 dni po datumu zakljucka &isc¢enja in razkuzevanja prostorov po usmrtitvi in unicenju
vseh Zivali dovzetnih vrst;]]
11.11.4.3. v primeru vseh vrst encefalomielitisa enoprstih kopitarjev
(%) bodisi [6 mesecev od dne zakola enoprstih kopitarjev, ki so zboleli za to boleznijo;]
(®)in/ali [6 mesecev od dne, ko so enoprsti kopitarji, okuzeni z virusom, ki povzrota mrzlico
Zahodnega Nila, vzhodni encefalomielitis enoprstih kopitarjev ali zahodni encefalomielitis
enoprstih kopitarjev, umrli, bili odstranjeni z gospodarstva ali se popolnoma pozdravili;]
(® in/ali  [30 dni po datumu zakljucka Gis¢enja in razkuZevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]
11.11.4.4. v primeru infekciozne anemije enoprstih kopitarjev do datuma, ko so bile okuzene Zivali zaklane
in je bil za ostale enoprste kopitarje na gospodarstvu na vzorcih krvi, odvzetih dvakrat
v razmiku 3 mesecev, opravljen imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) z
negativno reakcijo;
11.1.4.5. v primeru vezikularnega stomatitisa
(%) bodisi [6 mesecev od zadnjega primera;]
(® in/ali  [30 dni po datumu zakljucka &is¢enja in razkuZevanja prostorov po zakolu vseh Zivali
dovzetnih vrst;]
I1.11.4.6. v primeru stekline 30 dni od zadnjega primera in od datuma zakljuCka Cis€enja in razkuzevanja
prostorov;
11.11.4.7. v primeru vrani¢énega prisada 15 dni od zadnjega primera in od datuma zakljucka c¢is¢enja in
razkuzevanja prostorov;
11.11.5. po moji najboljsi vednosti v obdobju 15 dni pred datumom odpreme zivali niso bile v stiku z enoprstimi kopitarji,
okuzenimi s kuzno ali nalezljivo boleznijo, ali s sumom nanjo.
11.2. Potrdilo o bivanju in osamitvi pred izvozom
11.2.1. Zivali so v obdobju 90 dni pred datumom odpreme ali od rojstva, ée so stare manj kot 90 dni, bivale na

gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme ter so odpremljene iz
drzave ali z dela ozemlja drzave, ki:

() bodisi

[spada v sanitarno skupino A, in v obdobju najmanj 30 dni pred datumom odpreme niso bile v stiku z
enoprstimi kopitarji z neenakovrednim zdravstvenim statusom;]
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DRZAVA Uvoz - enoprsti kopitarji za zakol
Il.a. Referen¢na $tevilka spricevala Il.b. Lokalna referencna Stevilka
(3 ali [spada v sanitarno skupino B, C ali D, in so bile v obdobju najmanj 30 dni pred datumom odpreme v
osamitvi pred izvozom pod veterinarskim nadzorom, ne da bi prisle v stik z enoprstimi kopitarji z
neenakovrednim zdravstvenim statusom;]
() ali [spada v sanitarno skupino E, in so bile v obdobju najmanj 40 dni pred datumom odpreme v
odobrenem centru za osamitev iz rubrike 1.11., zascitenem pred vektorskimi insekti.]
11.3. Potrdilo o ceplienju in zdravstvenih preiskavah
(%) bodisi [11.3.1. Zivali niso bile cepliene proti afrigki bolezni konj v drzavi odpreme in ni informacij, ki bi kazale na
predhodno cepljenje;]
) ali [11.3.1. Zivali so bile cepliene proti afrigki bolezni konj in ceplienje je bilo opravijeno veé kot 12 mesecev pred
odpremo;]]
11.3.2. zZivali niso bile cepljene proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev v obdobju 60 dni
pred odpremo iz/z
(®) bodisi  [drzave, v kateri so bili vsi deli ozemlja prosti venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev v
obdobju najmanj 2 let pred datumom odpreme;]
(®) (yali [dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino C ali D in je bil prost venezuelskega

(®) () bodisi [1.3.3.

@) ali

[1.3.3.

O [1.3.4.

encefalomielitisa enoprstih kopitarjev v obdobju najmanj 2 let pred datumom odpreme, medtem ko se
venezuelski encefalomielitis enoprstih kopitarjev pojavlja v preostalih delih ozemlja drzave odpreme
ter

(®) bodisi [so bile cepliene proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev s celotnim
primarnim cepljenjem in ponovno cepljene v skladu s priporodili proizvajalca najmanj 60 dni
in najve¢ 12 mesecev pred datumom odpreme ter so bile v karanteni, za&citeni pred
vektorji, v obdobju najmanj 21 dni pred datumom odpreme in so v navedenem obdobju
ostale kliniéno zdrave, z dnevno merjeno telesno temperaturo znotraj normailnih fiziolo$kih
vrednosti, pri ¢emer je bil za vse enoprste kopitarje na istem gospodarstvu, ki so imeli
povisano dnevho merjeno telesno temperaturo, opravljen krvni test izolacije virusa
venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom;]]

(®) ali [niso bile cepliene proti venezuelskemu encefalomielitisu enoprstih kopitarjev ter so bile v
karanteni, za&citeni pred vektorji, v obdobju najmanj 21 dni pred datumom odpreme in so v
navedenem obdobju ostale klini¢no zdrave, z dnevno merjeno telesno temperaturo znotraj
normalnih fiziolodkih vrednosti, pri ¢emer je bil za vse enoprste kopitarje na istem
gospodarstvu, ki so imeli povisano dnevno merjeno telesno temperaturo, opravljen krvni
test izolacije virusa venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev z negativnimi
rezultati, za Zzivali za odpremo pa je bil opravijen diagnostiéni test za venezuelski
encefalomielitis enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom na vzorcu, odvzetem najman;j
14 dni po datumu vstopa v karanteno, zas¢iteno pred vektorji, in Zivali so ostale za¢itene
pred vektorskimi insekti do odpreme;]]

Zivali so odpremljene z Islandije, ki je potrijeno uradno prosta infekciozne anemije enoprstih kopitarjev,
kjer so neprekinjeno bivale od rojstva in niso prisle v stik z enoprstimi kopitarji, ki so vstopili v Islandijo
iz drugih drzav;]

za zivali je bil opravljen imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) ali test ELISA
za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom v obeh primerih na vzorcih krvi,
odvzetihdne .............ooceeee (vstaviti datum), in sicer v obdobju 21 dni pred datumom odpreme;]

Zivali so odpremljene iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino B, D ali E, ali iz
drzave, v kateri je bil v obdobju 3 let pred datumom odpreme sporo¢en pojav smrkavosti, in zanje je
bil opravljen test vezanja komplementa za smrkavost z negativnim rezultatom v vsakem primeru pri
razred¢ini seruma v razmerju 1:5 na vzorcih krvi, odvzetih dne (vstaviti datum), in
sicer v obdobju 21 dni pred datumom odpreme;]
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DRZAVA

Uvoz - enoprsti kopitarji za zakol

Il.a. Referencna $tevilka spricevala Il.b. Lokalna referencna Stevilka

@) [11.3.5.

@) () [11.3.6.

)G [I1.3.7.

zZivali so nekastrirani samci ali samice enoprstih kopitarjev, starej8e od 270 dni in odpremljene iz
drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino B, D ali E, ali iz drzave, v kateri
je bil v obdobju 2 let pred datumom odpreme sporo¢en pojav durine, in zanje je bil opravljen test
vezanja komplementa za durino z negativnim rezultatom v vsakem primeru pri razredéini seruma v
razmerju 1:5 na vzorcu krvi, odvzetem dne ................... (vstaviti datum), in sicer v obdobju 21 dni
pred datumom odpreme;]

zivali so odpremljene iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino C ali D, ter

(®) bodisi [zahodni in vzhodni encefalomielitis enoprstin kopitarjev nista bila uradno sporogena v
drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme v obdobju 2 let pred datumom odpreme;]]

() ali [zivali so bile cepliene s celotnim primarnim cepljenjem in ponovno cepliene v skladu z
navodili proizvajalca v obdobju 6 mesecev in najmanj 30 dni pred datumom odpreme z
inaktiviranim cepivom proti zahodnemu in vzhodnemu encefalomielitisu enoprstih
kopitarjev, pri ¢emer je bilo zadnje ceplienje opravljeno dne ...............ccoceeoiiieiiiiieeie
(vstaviti datum);]]

() ali [zivali so bile v obdobju najmanj 21 dni zascitene pred vektorskimi insekti in v tem obdobju
sta bila zanje opravijena testa inhibicijie hemaglutinacije za zahodni in vzhodni
encefalomielitis enoprstih kopitarjev dne ... (vstaviti datum)

(3) bodisi  [na vzorcu krvi, ki je bil odvzet vsaki Zivali iz posiljke dne .................................
(vstaviti datum), v obdobju 10 dni pred datumom odpreme, z negativnim
rezultatom v vsakem primeru;]]]

() ali [na vzorcih krvi, ki sta bila odvzeta vsaki zivali iz poSilike dvakrat v razmiku
najmanj 21 dni,dne .................. (vstaviti datum) indne ...
(vstaviti datum), pri ¢emer je bil drugi vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred
datumom odpreme, brez povecanja titra protiteles, Zivali pa so bile cepliene
veé kot 6 mesecev pred datumom odpreme;]]]

Zivali so odpremljene iz drzave ali z dela ozemlja drzave, ki spada v sanitarno skupino E, in zanje je
bil opravljen serolo$ki test za afri8ko bolezen konj, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, v
istem laboratoriju na isti dan

(%) bodisi [na vzorcih krvi, odvzetih vsaki Zivali v posiljki dvakrat v razmiku od 21 do 30 dni,
dne ... (vstaviti datum) indne ...l (vstaviti datum), pri
&emer je bil drugi vzorec odvzet v obdobju 10 dni pred datumom odpreme,

(®) bodisi [z negativnim rezultatom v obeh primerih:]]]
() ali [s pozitivnimi rezultati na prvem vzorcu, pri éemer

(®) bodisi [so bili drugi vzorci naknadno testirani s testom identifikacije
povzrogitelja, kot je opisan v Prilogi IV k Direktivi 2009/156/ES, z
negativnim rezultatom v vsakem primeru.]]]]

() ali [sta bila oba vzorca vsake Zivali iz posiljke testirana brez ve¢ kot
dvakratnega povecanja titra protiteles pri testu za nevtralizacijo
virusa, kot je opisan v to¢ki 2.4 poglavija 2.5.1. Priro¢nika
diagnosti¢nih testov in cepiv za kopenske Zivali Svetovne
organizacije za zdravje zivali (OIE).][I]

(®) ali [ie bil na krvnem vzorcu, odvzetem vsaki zivali iz poSiljke dne ................. (vstaviti datum),
v obdobju 10 dni pred datumom odpreme, rezultat v vsakem primeru negativen, drzavo ali
del ozemlja drzave odpreme pa je OIE priznala kot uradno prosta afriS8ke bolezni konj in ne
mejita na drzavo, v kateri se je afriSka bolezen konj pojavila v preteklih 2 letih.]]
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DRZAVA

Uvoz - enoprsti kopitarji za zakol

Il.a. Referen¢na $tevilka spricevala Il.b. Lokalna referencna Stevilka

11.4.

(@) bodisi

@) ali

I1.5.

I1.6.

Opombe:
Del I:

Rubrika 1.8.:

Rubrika 1.15.:

Rubrika 1.23.:

Rubrika 1.28.:

Potrdilo o pogojih prevoza

[11.4.1. Vzpostavljena in preverjena je bila ureditev, da bi se zagotovilo, da se Zivali prepeljejo neposredno v
klavnico na ozemlju Unije, ne da bi bile vmes dane na trg, brez postankov v zbirnih centrih ali na
zbirnih mestih iz ¢lena 7(1) Direktive 2009/156/ES in ne da bi priSle v stik z drugimi enoprstimi
kopitarji, katerih vstop v Unijo ni dovoljen.]

[11.4.1. Vzpostavljena in preverjena je bila ureditev, da bi se zagotovilo, da imajo zivali, preden se prepeljejo v
klavnico na ozemlju Unije, postanek le na/v enem odobrenem trgu, zbirnem centru ali zbirnem mestu
iz ¢lena 7(1) Direktive 2009/156/ES v isti drzavi ¢lanici, od koder se prepeljejo neposredno v klavnico,
ne da bi prisle v stik z drugimi enoprstimi kopitarji, katerih vstop v Unijo ni dovoljen.]

11.4.2. Vzpostavljena in preverjena je bila ureditev za prepreCevanje kakrSnega koli stika z drugimi
enoprstimi  kopitarji, ki ne izpolnjujejo vsaj enakih zdravstvenih zahtev, kot so opisane v tem
veterinarskem spricevalu, v obdobju od izdaje spricevala do odpreme v Unijo.

11.4.3. Prevozna sredstva ali zabojniki, v katere bodo natovorjene zZivali, so bili pred natovarjanjem ocis&eni
in razkuzeni z razkuzilom, uradno priznanim v ftretji drzavi odpreme, in so zgrajeni tako, da
onemogoc&ajo uhajanje fekalij, urina, nastilja ali krme med prevozom.

Potrdilo o dobrobiti Zivali

Zivali iz rubrike 1.28. so bile pregledane danes (') in ugotovljeno je bilo, da so primerne za predvideni prevoz,
poleg tega pa je bila vzpostavljena ureditev za u&inkovito varovanje njihovega zdravja in dobrega poéutja v vseh
fazah potovanja.

Potrdilo o javnem zdravju

Zivali iz rubrike 1.28. niso prejele nobenih stilbenov ali tireostatskih snovi niti estrogenih, androgenih, gestagenih
snovi ali beta-agonistov, razen za zdravljenje ali zootehni¢ne ukrepe, kot so opredeljeni v ¢lenu 1(2)(b) in (c)
Direktive 96/22/ES.

Izpolnjena so jamstva, ki veljajo za zive enoprste kopitarje, iz programa nadzora nad ostanki Skodljivih snovi,
predlozenega in odobrenega v skladu s ¢lenom 29 Direktive 96/23/ES.

Navesti je treba oznako drzave ali dela ozemlja drzave iz stolpca 3 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije (EU)
2018/659.

Navesti je treba registrsko Stevilko (Zeleznigkih vagonov ali zabojnikov in tovornjakov), Stevilko leta (zrakoplova)
ali ime (ladje) in informacije. V primeru raztovarjanja in ponovnega natovarjanja mora posiljatelj obvestiti mejno
kontrolno to¢ko vstopa v Unijo.

Navesti je treba Stevilko zabojnika in Stevilko zalivke (&e je to ustrezno).
Vrsta: |1zberite med: ,Equus caballus®, ,Equus asinus" ali ,Equus caballus x Equus asinus®.

Identifikacijski sistem: VVsaka zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogo¢a njeno povezavo z
identifikacijskim dokumentom. Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano
znamenje, vzgano znamenje, transponder) in anatomsko mesto na Zivali.

Starost. Datum rojstva (dd/mm/Illl).

Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).
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DRZAVA Uvoz - enoprsti kopitarji za zakol
Il.a. Referencna $tevilka spricevala Il.b. Lokalna referencna Stevilka

Del lI:

(")  Spricevalo mora biti izdano na dan natovarjanja zivali za odpremo v namembno drzavo ¢lanico v Uniji.

®

O

®

®

To veterinarsko spri¢evalo:

(@

(b)

(©)

(@)

Uvoz teh enoprstih kopitarjev za zakol se ne dovoli, €e so bile Zivali natovorjene bodisi pred datumom odobritve uvoza
zivih enoprstih kopitarjev za zakol v Unijo iz zadevne drzave ali z dela ozemlja drzave iz to¢ke 11.1.1. ali v obdobju, ko je
Unija sprejela omejevalne ukrepe proti vstopu enoprstih kopitarjev iz te drzave ali s tega dela ozemlja drzave odpreme.

Oznaka drzave ali dela ozemlja drzave in sanitarna skupina, kot sta navedeni v stolpcih 3 in 5 Priloge | k 1zvedbeni uredbi
Komisije (EU) 2018/659.

Neustrezno Crtati.
Crtati izjavo, e se potrdilo iz to¢ke 11.1.3. uporablja za celotno drzavo odpreme.

Izjave, ki se nanasajo v celoti in izklju¢no na sanitarno skupino, ki ni sanitarna skupina, v katero spadata drzava odpreme
ali del njenega ozemlja, se lahko izpustijo, e se ohrani Stevilenje izjav, ki jim sledijo.

se sestavi vsaj v jeziku, ki ga razume uradno pooblas€ena oseba, ki izdaja spri¢evalo, ter v enem od uradnih jezikov
namembne drzave clanice in drzave clanice, prek katere bodo Zivali vstopile na ozemlje Unije in v kateri bo zanje
opravljena veterinarska mejna kontrola;

se sestavi za enega prejemnika;
vsebuje podpis in zig, katerih barva se razlikuje od barve tiska;

vsebuje en sam list papirja ali pa so vsi zahtevani listi papirja povezani v nedeljivo celoto z osteviléenimi stranmi in
navedenim celotnim Stevilom strani, pri €emer je na vrhu vsake strani navedena referenéna $tevilka spri€evala, navedene
strani pa so spete in ozigosane.

Uradni veterinar

Ime (z velikimi tiskanimi ¢rkami): Kvalifikacija in naziv:
Datum: Podpis:

Zig:
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Izjava lastnika ali zastopnika lastnika
za vstop posiljk zivih enoprstih kopitarjev za zakol v Unijo

Id

entifikacija Zivali (')

Vrsta (znanstveno ime) Identifikacijski sistem Identifikacijska Stevilka Starost Spol

Spodaj podpisani lastnik (?) ali zastopnik lastnika (%) navedenih Zivali izjavljam, da:

— so bile Zivali v drzavi ali na delu ozemlja drzave odpreme najmanj 90 dni pred datumom odpreme;

— v obdobju 15 dni pred datumom odpreme Zivali niso bile v stiku z Zivalmi s kuzno ali nalezljivo boleznijo, ki se prenasa na

enoprste kopitarje;

— so izpolnjeni pogoji za bivanje in osamitev pred izvozom v skladu s toc¢ko 11.2. spremnega veterinarskega spri¢evala za drzavo

ali del ozemlja drzave odpreme;

— so izpolnjeni pogoji za prevoz v skladu s to¢ko I1.4. spremnega veterinarskega spriCevala za drzavo ali del ozemlja drzave

odpreme;

— bo prevoz opravljen na nacin, ki omogoca ucinkovito varovanje zdravja in dobrega pocutja Zivali v vseh fazah potovanja;

— bodo zivali poslane

(?) bodisi [iz prostorov odpreme neposredno v namembno klavnico, ne da bi prisle v stik z drugimi enoprstimi kopitarji z
drugacénim zdravstvenim statusom.]

() ali [iz prostorov odpreme v namembno klavnico s postankom le na/v enem odobrenem trgu, zbirnem centru ali zbirnem
mestu iz ¢lena 7(1) Direktive 2009/156/ES, ne da bi priSle v stik z drugimi enoprstimi kopitarji z druga¢nim
zdravstvenim statusom.]

Ime in naslov lastnika (?) ali Zastopnika (2): .........cccoovieiiiee e

Datum: .....cccooiiieiiie e (dd/mm/IIl

O

A

Vrsta: Izberite med: Equus caballus in Equus asinus ali navedite krizanca med navedenima vrstama.

Identifikacijski sistem: Zival mora imeti individualno identifikacijsko oznako, ki omogo&a njeno povezavo z identifikacijskim dokumentom, kakor je
opredeljen v &lenu 2(b) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659. Navesti je treba identifikacijski sistem (npr. uSesna znamka, vtetovirano
znamenje, vZzgano znamenje, transponder) in anatomsko mesto na Zivali.

Ce je zivali prilozen potni list, je treba navesti njegovo $tevilko in ime pristojnega organa, ki ga je potrdil.
Starost: Datum rojstva (dd/mm/Illl).

Spol (M = moski, F = Zenski, C = kastriran).

Neustrezno ¢rtati.
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DEL

4

Pojasnjevalne opombe glede izdaje spriceval

(@)

(b)

(©

@

©)

Veterinarska spriGevala izda pristojni organ drZave izvoznice na
podlagi vzorca iz dela 1, 2 ali 3 Priloge Il in v skladu z obliko vzorca za
zadevne Zzivali.

Spri¢evala vsebujejo, in sicer v osteviléenem zaporedju, navedenem v
vzorcu, potrdila, ki se zahtevajo za vsako drzavo, in po potrebi dodatna
jamstva, ki se zahtevajo za drzavo izvoznico ali del njenega ozemlja.

Kadar je v vzorcu veterinarskega spri¢evala navedeno, da se nekatere
navedbe uporabljajo, e je to ustrezno, se neustrezne navedbe lahko
precrtajo, kar parafira in ozigosa uradno pooblas¢ena oseba, ki izdaja
veterinarsko spri¢evalo, ali pa se popolnoma &rtajo iz sprievala.

Posebno in enotno zdravstveno sprievalo se izda za zivali, ki se
izvazajo z enega samega ozemlja, navedenega v stolpcih 2 in 4
Priloge |, poSiljagjo v isti namembni kraj ter prevazajo z istim
Zelezniskim vagonom, tovornjakom, zrakoplovom ali ladjo.

Izvirnik veterinarskega spriCevala vsebuje en sam list papirja, pri
daljSem besedilu pa mora biti v taki obliki, da so vsi zahtevani listi
papirja povezani v nedeljivo celoto.

Veterinarsko spriGevalo se pripravi v vsaj enem uradnem jeziku drzave
¢lanice EU, v kateri je mejna kontrolna to¢ka vstopa posiljke v Unijo, in
namembne drzave Clanice EU. Vendar lahko navedeni drzavi ¢lanici
EU dovolita, da se veterinarsko spri¢evalo pripravi v uradnem jeziku
druge drzave ¢lanice EU in mu je po potrebi prilozen uraden prevod.

Ce se zaradi identifikacije Zivali v posiliki (seznam v rubriki 1.28. vzorca
veterinarskega spri¢evala) veterinarskemu spri¢evalu prilozZijo dodatni
listi papirja, se ti prav tako Stejejo za sestavni del izvirnika
veterinarskega spri¢evala, ¢e jih na vsaki strani podpi$e in oZigosa
uradni veterinar, ki izdaja spri¢evalo.

(g) Kadar veterinarsko spri¢evalo, vkljuéno z dodatnimi seznami iz
tocke (f), vsebuje ve€ kot eno stran, se vsaka stran na dnu
strani oStevilCi ((Stevilka strani) od (skupnega Stevila strani)) in
na vrhu strani oznaci z referenéno $tevilko sprievala, ki jo je
dologil pristojni organ.

(h) Izvimik veterinarskega spri¢evala uradni veterinar izpolni in
podpiSe v 24 urah pred natovarjanjem poSilike ali, v primeru
registriranih konjev, zadnji delovni dan pred natovarjanjem za
izvoz v Unijo. Pristojni organi drzave izvoznice zagotovijo, da
se upoStevajo nacela certificiranja, enakovredna tistim iz
Direktive Sveta 96/93/ES (').

Barva podpisa in Ziga uradnega veterinarja se razlikuje od
barve tiska v veterinarskem spri¢evalu. Ta zahteva velja tudi za
zige, ki niso reliefni ali vodni Zigi.

[0] lzvirnik veterinarskega spri¢evala je prilozen posiliki do mejne
kontrolne tocke vstopa v Unijo.

() Referenéno Stevilko spri¢evala iz rubrike 1.2. in rubrike Il.a
vzorca veterinarskega spriCevala izda pristojni organ drzave
izvoznice.

(") ULL13,16.1.1997, str. 28.
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PRILOGA 111

VZORCI VETERINARSKIH SPRICEVAL ZA VSTOP SEMENA, JAJCNIH CELIC IN ZARODKOV
ENOPRSTIH KOPITARJEV V UNIJO
DEL 1
Vzorec veterinarskega sprifevala za uvoz semena
Oddelek A

VZOREC 1 — Vzorec veterinarskega spricevala za uvoz posiljk semena enoprstih kopitarjev, odvzetega v skladu z
Direktivo 92/65/EGS po 30. septembru 2014, ki so odpremljene iz odobrenega osemenjevalnega sredis¢a za pridobi-
vanje semena, v katerem je bilo seme odvzeto

DRZAVA: Veterinarsko spri¢evalo EU
1.1. Posiljatelj I.2.  Referenéna $tevilka spricevala 1.2.a.
Ime
Naslov 1.3.  Osrednji pristojni organ
Telefon

|.4. Lokalni pristojni organ

[}
?—:“ 1.5, Prejemnik |.6. Oseba v EU, odgovorna za poSiljko
8 Ime Ime
by Naslov Naslov
c
% Postna stevika Postna stevika
o Telefon Telefon
S
H
3 |1.7. Drzava Oznaka |.8. Regijaizvora Oznaka |I.9. Namembna drzava Oznaka 1.10. Namembna regija Oznaka
e izvora ISO 1ISO
3 | | | | | |
'g 1.11. Kraj izvora 1.12. Namembni kraj
o Osemenjevalno sredisce [1 Osemenjevalno sredisce [ Gospodarstvo [
g Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna Stevilka Postna stevilka
1.13. Kraj natovarjanja |.14. Datum odhoda
1.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU
Zrakoplov [ Ladiald  Zelezniski vagon (1
Cestno prevozno sredstvo [l Drugo [ 17
Identifikacija o
Dokumentarne reference
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
0511 99 85
1.20. Koli¢ina
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika |.24.
1.25. Blago s spri¢evalom za:
umetno reprodukcijo O
1.26. Za tranzit v tretjo drzavo prek EU O 1.27. Za uvoz ali sprejem v EU O
Tretja drzava Oznaka ISO

1.28. Identifikacija blaga

Vrsta (znanstveno ime) |dentiteta darovalca Datum odvzema Koli¢ina
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Del II: Certificiranje

DRZAVA

Seme enoprstih kopitarjev — oddelek A

1.1

I1.2.

I1.3.

Il.  Podatki o zdravstvenem stanju Il.a. Referen¢na stevilka spricevala Il.b.

Podpisani uradni veterinar drzave izvoznice (%) ..................

(ime drZave izvoznice)

potrjujem, da:

je osemenjevalno sredi§ée za pridobivanje semena (%), v katerem je bilo navedeno seme odvzeto, pripravijeno in
skladid¢eno za izvoz v Unijo, odobril in ga nadzira pristojni organ v skladu s pogoji iz poglavja I(I)(1) in I(1)(1)
Priloge D k Direktivi 92/65/EGS (%);

je osemenjevalno srediS¢e za pridobivanje semena v obdobju, ki je trajalo od 30 dni pred datumom prvega
odvzema navedenega semena do datuma odpreme svezega ali ohlajenega semena ali do preteka 30-dnevnega
obdobja skladis¢enja zamrznjenega semena:

11.2.1. bilo v drzavi izvoznici ali, v primeru regionalizacije v skladu s ¢lenom 13 Direktive 2009/156/ES (%), na
tistem delu ozemlja drzave izvoznice, ki:

— se nista $tela za okuzena z afrisko bolezen konj v skladu s ¢lenom 5(2)(a) in (b) Direktive
2009/156/ES,

— sta bila najmanj 2 leti prosta venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev,
— sta bila najmanj 6 mesecev prosta smrkavosti in durine;
11.2.2. izpolnjevalo pogoje za gospodarstvo iz ¢lena 4(5) Direktive 2009/156/ES in zlasti:

(") bodisi [.2.2.1. v primeru pojava spodaj navedene bolezni vse Zivali vrste, dovzetne za navedeno bolezen,
na gospodarstvu niso bile zaklane ali usmréene in gospodarstvo je bilo:

— najmanj 6 mesecev prosto kakrsnega koli tipa encefalomielitisa enoprstih kopitarjev
od dne zakola zbolelih enoprstih kopitarjev,

— prosto infekciozne anemije enoprstih Kkopitarjev (IAEK) najmanj v obdobju,
potrebnem, da se opravi imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov
test) z negativnim rezultatom na vzorcih, odvzetih po zakolu okuzenih Zivali dvakrat v
razmiku 3 mesecev z vseh preostalih zivali,

— najmanj 6 mesecev od zadnjega evidentiranega primera prosto vezikularnega
stomatitisa (VS),

— najmanj en mesec od zadnjega evidentiranega primera prosto stekline,
— najmanj 15 dni od zadnjega evidentiranega primera prosto vrani¢nega prisadal

(") ali [I.2.2.1. v primeru pojava spodaj navedene bolezni so bile vse Zivali vrste, dovzetne za navedeno
bolezen, na gospodarstvu zaklane ali usmréene in prostori razkuzeni, gospodarstvo pa je
bilo najmanj 30 dni prosto kakrdnega koli tipa encefalomielitisa enoprstih kopitarjev,
infekciozne anemije enoprstih kopitarjev, vezikularnega stomatitisa in stekline ali 15 dni
prosto vraniénega prisada od dne uspesnega zakljuka razkuzevanja prostorov po uni¢enju
Zivali;]

11.2.3. redilo le enoprste kopitarje, ki niso kazali klini¢nih znakov virusnega arteritisa enoprstih kopitarjev in
nalezljivega metritisa kobil,

pred vstopom v osemenjevalno sredi$¢e za pridobivanje semena zrebci darovalci in vsi drugi enoprsti kopitarji v
srediscu:
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() bodisi

(") ali

I1.4.

11.3.1.

[1.3.2.

[1.3.2.

11.3.3.

je bilo navedeno seme odvzeto Zrebcem darovalcem, ki:

11.4.1.

11.4.2.

11.4.3.

11.4.4.

(®)[I1.4.4.1. za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev (IAEK) imunodifuzijski test v agarskem gelu

(") bodisi  [Il.4.4.2.1. test nevtralizacije seruma z negativnim rezultatom pri razred¢ini seruma v

(") in/ali [I.4.4.2.2. test izolacije virusa, verizno reakcijo s polimerazo (PCR) ali PCR v realnem

so neprekinjeno bivali 3 mesece (ali od vstopa, ¢e so bili neposredno uvozZeni iz drzave ¢lanice Unije
v trimese¢nem obdobju) v drzavi izvoznici ali, v primeru regionalizacije v skladu s ¢lenom 13 Direktive
2009/156/ES, na tistem delu ozemlja drzave izvoznice, ki v navedenem obdobju:

— se nista $tela za okuzena z afriSko bolezen konj v skladu s ¢lenom 5(2)(a) in (b) Direktive
2009/156/ES,

— sta bila najmanj 2 leti prosta venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev,
— sta bila najmanj 6 mesecev prosta smrkavosti in durine;

izvirgjo iz drzave izvoznice, ki je bila na dan sprejema v srediée najmanj 6 mesecev prosta
vezikularnega stomatitisa (VS);]

so bili testirani s testom nevtralizacije virusa za vezikularni stomatitis (VS) z negativnim rezultatom pri
razred¢ini seruma v razmerju 1:32 ali s testom ELISA za vezikularni stomatitis z negativnim
rezultatom v skladu z ustreznim poglaviem Priroénika diagnosti¢nih testov in cepiv za kopenske Zivali
Svetovne organizacije za zdravje zivali na vzorcu krvi, odvzetem (]) v 14 dneh pred vstopom v
sredidce;]

izvirajo z gospodarstev, ki so na dan sprejema v sredis¢e izpolnjevala zahteve iz to¢ke 11.2.2.;

niso kazali nobenih klinicnih znakov nalezljive bolezni pri sprejemu v osemenjevalno sredidée za
pridobivanje semena in na dan odvzema semena;

so bili najmanj 30 dni pred datumom odvzema semena na gospodarstvih, na katerih v navedenem
obdobju noben enoprsti kopitar ni kazal nobenih kliniénih znakov virusnega arteritisa enoprstih
kopitarjev ali nalezljivega metritisa kobil;

najmanj 30 dni pred datumom prvega odvzema semena ter od datumov prvega vzorca iz
tock 11.4.5.1., 11.4.5.2. infali 11.4.5.3. do konca obdobja odvzema niso bili v naravnem pripustu;

so bili testirani z naslednjimi testi, ki izpolnjujejo najmanj zahteve ustreznega poglavja Priro¢nika
diagnosti¢nih testov in cepiv za kopenske Zivali Svetovne organizacije za zdravje Zivali in so bili
opravljeni v laboratoriju, ki ga je priznal pristojni organ in ima naslednje teste vklju¢ene v svojo
akreditacijo, ki je enakovredna tisti iz ¢lena 12 Uredbe (ES) §t. 882/2004 (7):

(AGID ali Cogginsov test) ali encimski imunski test (ELISA) za infekciozno anemijo
enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom;]

I.4.4.2. za virusni arteritis enoprstih kopitarjev (VAEK)

razmerju 1:4;]

¢asu z negativnim rezultatom na alikvotu celotnega semena Zrebca darovalca;]

1.14.4.3. za nalezljivi metritis kobil (NMK) test identifikacije povzrocCiteljla na 3 vzorcih (brisih),
odvzetih Zrebcu darovalcu dvakrat v razmiku najmanj 7 dni vsaj s prepucija, uretre in fosse
glandis.
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(") bodisi [I.4.4.3.1. izolacije bakterije Taylorella equigenitalis po kultivaciji pri mikroaerofilnih
pogojih v obdobju najmanj 7 dni in pripravi vzorca v 24 urah po odvzemu
vzorca darovalcu ali v 48 urah, kadar so vzorci ohlajeni med prevozom;]

("y in/ali [1.4.4.3.2. dolo¢anja genoma bakterije Taylorella equigenitalis s PCR ali PCR v realnem
¢asu, opravljenim v 48 urah po odvzemu vzorcev darovalicu;]
11.4.5. so bili v vsakem primeru testirani po vsaj enem od programov testiranja iz to¢k 1.6(a), (b) oziroma (c)

poglavja Il Priloge D k Direktivi 92/65/EGS, z rezultati, opredeljenimi v tocki 11.4.4.:

©) [1.4.5.1.

©) [11.4.5.2.

Vzorci niso bili v nobenem primeru odvzeti prej kot 7 dni (sistemsko zdravljenje) ali 21 dni
(lokalno zdravljenje) po zdravljenju Zrebca darovalca s protimikrobnimi sredstvi in so bili
dani v transportno goji$¢e z aktivnim ogliem, kot je gojis¢ée Amies, pred odpremo v
laboratorij, kjer je bil zanje z negativnim rezultatom opravljen test:

Zrebec darovalec je neprekinjeno bival v osemenjevalnem sredi$éu za pridobivanje semena
najmanj 30 dni pred datumom prvega odvzema in v obdobju odvzema navedenega
semena ter noben enoprsti kopitar v osemenjevalnem sredi$éu za pridobivanje semena v
navedenem obdobju ni pridel v neposreden stik z enoprstim kopitarjem z nizjim
zdravstvenim statusom od statusa Zrebca darovalca.

Testi iz tocke 11.4.4. so bili opravljeni na vzorcih, odvzetih (8) Zrebcu darovalcu najmanj
enkrat letno na zagetku pripustne sezone ali pred prvim odvzemom semena, namenjenega
za uvoz svezega, ohlajenega ali zamrznjenega semena v Unijo, in najmanj 14 dni od
zacetka vsaj 30-dnevnega obdobja nastanitve pred prvim odvzemom semena;]

Zrebec darovalec je bival v osemenjevalnem srediS¢u za pridobivanje semena najmanj
30 dni pred datumom prvega odvzema in v obdobju odvzema navedenega semena, vendar
je zapustil osemenjevalno sredidée za pridobivanje semena pod odgovornostjo veterinarja
sredi$€a za neprekinjeno obdobje, ki je bilo krajse od 14 dni, in/ali drugi enoprsti kopitar v
sredi$cu je pridel v neposreden stik z enoprstim kopitarjem z nizjim zdravstvenim statusom.

Testi iz toCke 11.4.4. so bili opravljeni na vzorcih, odvzetih (5) Zrebcu darovalcu najmanj
enkrat letno na zaetku pripustne sezone ali pred datumom prvega odvzema semena,
namenjenega za uvoz v Unijo sveZega, ohlajenega ali zamrznjenega semena, in najmanj
14 dni od zadetka vsaj 30-dnevnega obdobja nastanitve pred prvim odvzemom semena

v obdobju odvzema semena, namenjenega za uvoz svezega, ohlajenega ali zamrznjenega
semena v Unijo, so bili za Zrebca darovalca opravljeni testi iz tocke 11.4.4., in sicer:

(a) za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev je bil eden od testov iz
tocke 11.4.4.1. nazadnje opravljen na vzorcu krvi, odvzetem (®) najve¢ 90 dni
pred odvzemom navedenega semena;

(b) za virusni arteritis enoprstih kopitarjev je bil eden od testov

(") bodisi  [iz tocke 11.4.4.2. nazadnje opravlien na vzorcu, odvzetem (®) najve¢ 30 dni
pred datumom odvzema navedenega semena;]

(") ali [iz tocke 11.4.4.2.2. opravljen na alikvotu celotnega semena Zrebca darovalca,
odvzetega (°) najve¢ 6 mesecev pred datumom odvzema navedenega semena,
vzorec krvi, odvzet (®) Zrebcu darovalcu v 6-meseénem obdobju, pa je pozitivno
reagiral na test nevtralizacije seruma za virusni arteritis enoprstih kopitarjev pri
razredéini seruma veg kot 1:4;]
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11.4.6.

s0 bili testirani s testi iz tock 11.3.2. (") in 11.4.5. na vzorcih, odvzetih na naslednje datume:

Zrebec darovalec ne izpolnjuje pogojev, dolo¢enih v tockah 1.6(a) in (b) poglavja Il Priloge
D k Direktivi 92/65/EGS in seme je odvzeto za uvoz zamrznjenega semena v Unijo.

Testi iz tock 11.4.4.1., 11.4.4.2. in 11.4.4.3. so bili opravljeni na vzorcih, odvzetih (°) Zrebcu
darovalcu najmanj enkrat letno na zagetku pripustne sezone,

testi iz tock 11.4.4.1. in 11.4.4.3. so bili opravljeni na vzorcih, odvzetih (°) Zrebcu darovalcu v
obdobju skladis§¢enja semena najmanj 30 dni od datuma odvzema semena in preden se
seme odstrani iz osemenjevalnega sredi§¢a za pridobivanje semena, najmanj 14 dni in
najve¢ 90 dni po odvzemu navedenega semena,

(c)
(") bodisi
(") ali
() [114.5.3.
in
in (") bodisi
(" ali

za nalezljivi metritis kobil je bil test iz tocke 11.4.4.3. nazadnje opravljen na
3 vzorcih (brisih), odvzetih (5) najve¢ 60 dni pred datumom odvzema
navedenega semena

[dvakrat;]

[enkrat in s PCR ali PCR v realnem ¢asu;]]

[testi za virusni arteritis enoprstih kopitarjev iz tocke 11.4.4.2. so bili opravljeni
na vzorcih, odvzetih (°) v obdobju skladi$¢enja semena najmanj 30 dni od
datuma odvzema semena in preden se seme odstrani iz osemenjevalnega
sredi§€a za pridobivanje semena ali uporabi, najmanj 14 dni in najve¢ 90 dni po
datumu odvzema navedenega semena;]

[s testom izolacije virusa, PCR ali PCR v realnem ¢asu z negativnim rezultatom
na vzorcih alikvota celotnega semena Zrebca darovalca, odvzetega (%) dvakrat
letno v razmiku najmanj 4 meseceyv, je bilo potrjeno, da seropozitivni Zrebec ni
prenasalec virusnega arteritisa enoprstih kopitarjev, in Zrebec darovalec je
pozitivno reagiral na test nevtralizacije seruma za virusni arteritis enoprstih
kopitarjev pri razred€ini seruma 1:4;]

Identifikacija

semena

Program
testiranja

Datum zacetka (°)

Datum vzorcenja za teste (%)

Kraj bivanja
darovalca

Odvzem
semena

VAEKII. 4.4.2. NMK 11.4.4.3.

IAEK

,
vs(naz| o

Vzorec
semena

Vzorec krvi 1. vzorec 2. vzorec
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(") bodisi [Il.5. semenu niso bili dodani nobeni antibiotiki;]

(") ali [Il.5. semenu so bili dodani naslednji antibiotiki ali kombinacija antibiotikov za ustvarjanje koncentracije v
zadniji razred¢ini semena, ki znasa najman;j ('°):
............................................................................................................................................................... )]

11.6. je bilo navedeno seme:

11.6.1. odvzeto, pripravljeno, skladis¢eno in prevoZeno pod pogoji, ki so v skladu z zahtevami iz
poglavja lI(1)(1) in poglavja Ili(l) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;

11.6.2. poslano v kraj natovarjanja v zape€atenem zabojniku v skladu s tocko 1.4 poglavja lll(l) Priloge D k
Direktivi 92/65/EGS, oznacenem s $tevilko iz rubrike 1.23.

Opombe

Del I:

Rubrika 1.11.: Kraj izvora ustreza osemenjevalnemu sredi$u za pridobivanje semena, v katerem je bilo seme odvzeto.

Rubrika 1.22.: Stevilo pakiranj ustreza $tevilu zabojnikov.

Rubrika 1.23.: Navedeta se identifikacija zabojnika in Stevilka zalivke.

Rubrika 1.28.: Identiteta darovalca ustreza uradni identifikaciji Zivali.

Datum odvzema se navede v naslednji obliki: dd/mm/Illl.

Del II:

Navodila za izpolnjevanje tabele iz tocke 11.4.6.

Okrajsave:
VS
IAEK-1
IAEK-2
VAEK-B1
VAEK-B2
VAEK-S1
VAEK-52
NMK-11
NMK-12
NMK-21
NMK-22

Navodila:

Za vsako

11.4.5.2. in/ali 11.4.5.3.), v stolpcih C in D pa se navedeta zahtevana datuma.

testiranje za vezikularni stomatitis (VS), ¢e se zahteva v skladu s tocko 11.3.2.
infekciozna anemija enoprstih kopitarjev (IAEK) — 1. testiranje

IAEK — 2. testiranje

virusni arteritis enoprstih kopitarjev (VAEK) — 1. testiranje vzorca krvi

VAEK — 2. testiranje vzorca krvi

VAEK — 1. testiranje vzorca semena

VAEK — 2. testiranje vzorca semena

nalezljivi metritis kobil (NMK) — 1. testiranje 1. vzorca

NMK - 1. testiranje 2. vzorca, odvzetega 7 dni po NMK-11

NMK - 2. testiranje 1. vzorca

NMK - 2. testiranje 2. vzorca, odvzetega 7 dni po NMK-21

seme, navedeno v stolpcu A v povezavi z rubriko 1.28., se v stolpcu B navede program testiranja (tocke 11.4.5.1.,
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V zgornjo vrstico stolpcev od 5 do 9 tabele se vnesejo datumi odvzema vzorcev za laboratorijsko testiranje pred prvim
odvzemom navedenega semena, kakor se zahteva v toc¢kah 11.4.5.1., 11.4.5.2. in 11.4.5.3.; v spodnjem primeru so to
rubrike IAEK-1, VAEK-B1 ali VAEK-S1 ter NMK-11 in NMK-12.

V spodnjo vrstico stolpcev od 5 do 9 tabele se vnesejo datumi odvzema vzorcev za ponovno laboratorijsko testiranje, kakor
se zahteva v tocki 11.4.5.2. ali 11.4.5.3.; v spodnjem primeru so to polja IAEK-2, VAEK-B2 ali VAEK-S2 ter NMK-21 in
NMK-22.

© Datum zacetka Datum vzor¢enja za teste

S ® £

2 é g8 o VAEK 11.4.4.2. NMK 11.4.4.3.
25 % Kraj bivanja Odvzem VS 11.3.2. IAEK

ﬁ ® o2 darovalca semena 1.4.4.1. Vzorec krvi s\ézrg::; 1. vzorec 2. vzorec

IAEK-1 | VAEK-B1 | VAEK-S1 NMK-11 NMK-12

>
w
(]
o

Vs

IAEK-2 | VAEK-B2 | VAEK-S2 NMK-21 NMK-22

O
®

O

®

©

©
O

¢

®
)

Neustrezno &rtati.

Uvoz semena enoprstih kopitarjev je dovoljen iz tretje drzave iz stolpca 2 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije (EU)
2018/659, Ce je bilo seme odvzeto na delu ozemlja tretje drzave iz stolpca 4 navedene priloge Zrebcu darovalcu iz ene od
kategorij enoprstih kopitarjev, navedenih v stolpcu 11, 12 ali 13 v navedeni prilogi.

Samo odobrena osemenjevalna sredi$¢a za pridobivanje semena, ki so v skladu s ¢lenom 17(3)(b) Direktive 92/65/EGS
na seznamu na spletni strani Komisije: http://fec.europa.eu/food/animal/semen_ova/equine/index_en.htm.

Direktiva Sveta 92/65/EGS z dne 13. julija 1992 o zahtevah zdravstvenega varstva zivali za trgovino in za uvoz v
Skupnost Zivali, semena, jajénih celic in zarodkov, za katere ne veljajo zahteve zdravstvenega varstva Zivali, dolo¢ene v
posebnih pravilih Skupnosti iz Priloge A(l) k Direktivi 90/425/EGS (UL L 268, 14.9.1992, str. 54).

Direktiva Sveta 2009/156/ES z dne 30. novembra 2009 o pogojih v zvezi z zdravstvenim varstvom zivali, ki ureja premike
in uvoz kopitarjev iz tretjin drzav (UL L 192, 23.7.2010, str. 1).

Vstaviti datum v tabelo v tocki I1.4.6. (glej navodila v delu || opomb).

Uredba (ES) §t. 882/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o izvajanju uradnega nadzora, da se
zagotovi preverjanje skladnosti z zakonodajo o krmi in Zivilih ter s pravili o zdravstvenem varstvu zivali in zaéiti Zivali
(UL L 165, 30.4.2004, str. 1).

Imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) ali test ELISA za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev
se ne zahteva za enoprste kopitarje darovalce, ki so od skotitve neprekinjeno bivali na Islandiji, ¢e je bila Islandija uradno
prosta infekciozne anemije enoprstih kopitarjev in noben enoprsti kopitar ali njegovo seme, jajéne celice ali zarodki niso
bili vneseni v Islandijo iz tujine pred in med odvzemom semena.

Precrtati programe, ki se ne uporabljajo za posiljko.
Vstaviti imena in koncentracije.

Barva podpisa in Ziga se mora razlikovati od barve tiska.

Uradni veterinar

Ime (z velikimi tiskanimi Erkami): Kvalifikacija in naziv:
Datum: Podpis:

Zig:
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Oddelek B

VZOREC 2 — Vzorec veterinarskega spricevala za uvoz posiljk zalog semena enoprstih kopitarjev, odvzetega, pripra-
vljenega in skladis¢enega v skladu z Direktivo 92/65/EGS po 31. avgustu 2010 in pred 1. oktobrom 2014, ki so
odpremljene po 31. avgustu 2010 iz odobrenega osemenjevalnega sredisca za pridobivanje semena, v katerem je bilo
seme odvzeto

DRZAVA: Veterinarsko spri¢evalo EU
1.1. Posiljatelj I.2. Referen¢na Stevilka spriCevala l.2.a.
Ime
Naslov 1.3. Osredniji pristojni organ
Telefon |.4. Lokalni pristojni organ
.g 1.5. Prejemnik |.6. Oseba v EU, odgovorna za posiljko
= Ime Ime
g Naslov Naslov
[}
j=4
2 Postna Stevilka Postna tevilka
5 Telefon Telefon
S
B |17. Drzava Oznaka 1.8. Regijaizvora Oznaka |[I.9. Namembna drzava Oznaka 1.10. Namembna Oznaka
g izvora ISO 1ISO regija
: | |
o
[ = o
3 1.11. Kraj izvora 1.12. Namembni kraj
o Osemenjevalno sredisce [ Osemenjevalno sredis¢ce 1~ Gospodarstvo 1
o . .
=] Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna Stevilka Postna stevilka
1.13. Kraj natovarjanja |.14. Datum odhoda
1.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU
Zrakoplov (1 Ladia[d  Zelezniski vagon (1
Cestno prevozno sredstvo O Drugo O 117
Identifikacija
Dokumentarne reference
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
05119985
1.20. Koli¢ina
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika 1.24.

1.25. Blago s spri¢evalom za:
umetno reprodukcijo [

1.26. Za tranzit v tretjo drzavo prek EU O 1.27. Za uvoz ali sprejem v EU O

Tretja drzava Oznaka ISO

1.28. Identifikacija blaga

Vrsta (znanstveno ime) |dentiteta darovalca Datum odvzema Koli¢ina
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DRZAVA

Seme enoprstih kopitarjev — oddelek B

Il.  Podatki o zdravstvenem stanju Il.a. Referen¢na stevilka spricevala I1.b.

potrjujem, da:

1.1

I1.2.

I1.3.

Podpisani uradni veterinar drzave izvoznice (3) ...................

(ime drZave izvoznice)

je osemenjevalno sredis¢e za pridobivanje semena (%), v katerem je bilo navedeno seme odvzeto, pripravljeno in
skladis¢eno za izvoz v Evropsko unijo, odobril in ga nadzira pristojni organ v skladu s pogoji iz poglavija I(1)(1) in
I(I1)(1) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS,

je osemenjevalno sredis¢e za pridobivanje semena v obdobju, ki je trajalo od 30 dni pred datumom prvega
odvzema navedenega semena do preteka 30-dnevnega obdobja skladi§€enja zamrznjenega semena:

11.2.1. bilo v drzavi izvoznici ali, v primeru regionalizacije v skladu s ¢lenom 13 Direktive 2009/156/ES (8), na
tistem delu ozemlja drzave izvoznice, ki:

— se nista $tela za okuzena z afriSko bolezen konj v skladu s ¢lenom 5(2)(a) in (b) Direktive
2009/156/ES (8),

— stabila 2 leti prosta venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev,
— sta bila 6 mesecev prosta smrkavosti in durine;
11.2.2. izpolnjevalo pogoje za gospodarstvo iz lena 4(5) Direktive 2009/156/ES () in zlasti:

(") bodisi  [I.2.2.1. v primeru pojava spodaj navedene bolezni vse Zivali vrste, dovzetne za to bolezen, na
gospodarstvu niso bile zaklane ali usmréene in gospodarstvo je bilo:

— najmanj 6 mesecev prosto kakrdnega koli tipa encefalomielitisa enoprstih kopitarjev
od dne zakola zbolelih enoprstih kopitarjev,

— prosto infekciozne anemije enoprstih kopitarjev najmanj v obdobju, potrebnem, da se
opravi imunodifuzijski test v agarskem gelu (Cogginsov test) z negativnim rezultatom
na vzorcih, odvzetih po zakolu okuzenih Zivali dvakrat v razmiku 3 mesecev z vseh
preostalih zivali,

— najmanj 6 mesecev od zadnjega evidentiranega primera prosto vezikularnega
stomatitisa,

— najmanj en mesec od zadnjega evidentiranega primera prosto stekline,
— najmanj 15 dni od zadnjega evidentiranega primera prosto vrani¢nega prisada;]

(") ali [I.2.2.1. v primeru pojava spodaj navedene bolezni so bile vse Zivali vrste, dovzetne za bolezen, na
gospodarstvu zaklane ali usmréene in prostori razkuZeni, gospodarstvo pa je bilo najmanj
30 dni prosto kakrdnega koli tipa encefalomielitisa enoprstih kopitarjev, infekciozne anemije
enoprstih kopitarjev, vezikularnega stomatitisa in stekline ali 15 dni prosto vraniénega
prisada od dne uspesnega zaklju¢ka razkuzevanja prostorov po uniéenju zivali;]

11.2.3. redilo le enoprste kopitarje, ki niso kazali kliniénih znakov virusnega arteritisa enoprstih kopitarjev in
nalezljivega metritisa kobil;

pred vstopom v osemenjevalno sredi§¢e za pridobivanje semena Zrebci darovalci in vsi drugi enoprsti kopitarji v
sredidcu:
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1.3.1.

(') bodisi  [I.3.2.

() ali

11.4.

[.3.2.

11.3.3.

je bilo navedeno seme odvzeto Zrebcem darovalcem, ki:

1.4.1.

11.4.2.

1.4.3.

11.4.4.

() () bodisi

(O ali

() bodisi

(" ali

so neprekinjeno bivali 3 mesece (ali od vstopa, ¢e so bili neposredno uvozeni iz drzave ¢lanice
Evropske unije v trimese¢nem obdobju) v drzavi izvoznici ali, v primeru regionalizacije v skladu s
¢lenom 13 Direktive 2009/156/ES (3), na tistem delu ozemlja drzave izvoznice, ki v navedenem
obdobju:

— se nista $tela za okuzena z afriSko bolezen konj v skladu s ¢lenom 5(2)(a) in (b) Direktive
2009/156/ES (8),

— sta bila najmanj 2 leti prosta venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev,

— sta bila najmanj 6 mesecev prosta smrkavosti in durine;

izvirajo iz drzave izvoznice, ki je bila na dan sprejema v sredi§¢e najmanj 6 mesecev prosta
vezikularnega stomatitisa (VS);]

so bili testirani s testom nevtralizacije virusa za vezikularni stomatitis (VS) z negativnim rezultatom pri
razredcini seruma v razmerju 1:12 na vzorcu krvi, odvzetem (%) v 14 dneh pred vstopom v sredi$ce;]

izvirajo z gospodarstev, ki so na dan sprejema v sredisce izpolnjevala zahteve iz tocke 11.2.2.;

niso kazali nobenih kliniénih znakov nalezljive bolezni pri sprejemu v sredis€e in na dan odvzema
semena;

s0 bili 30 dni pred datumom odvzema semena na gospodarstvih, na katerih v navedenem obdobju
noben enoprsti kopitar ni kazal nobenih kliniénih znakov virusnega arteritisa enoprstih kopitarjev ali
nalezljivega metritisa kobil;

najmanj 30 dni pred datumom prvega odvzema semena ter od datumov prvega vzorca iz
tock 11.4.5.1., 11.4.5.2. in/ali 11.4.5.3. do konca obdobja odvzema niso bili v naravnem pripustu;

so bili testirani z naslednjimi testi, ki izpolnjujejo najmanj zahteve ustreznega poglavja Priroénika
diagnosti¢nih testov in cepiv za kopenske zivali Svetovne organizacije za zdravje Zivali in so bili
opravljeni na vzorcih, odvzetih v skladu z enim od programov iz to¢ke 11.4.5., v laboratoriju, ki ga je
priznal pristojni organ:

[I.4.4.1. z imunodifuzijskim testom v agarskem gelu (Cogginsov test) za infekciozno anemijo
enoprstih kopitarjev (IAEK) z negativnim rezultatom]

[Il4.4.1. s testom ELISA na infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev (IAEK) z negativnim
rezultatom]

[I.4.4.2. s testom nevtralizacije seruma za virusni arteritis enoprstih kopitarjev (VAEK) z negativnim
rezultatom pri razredCini seruma v razmerju 1:4]

[1.4.42. s testom izolacije virusa za virusni arteritis enoprstih kopitarjev (VAEK) z negativnim
rezultatom, opravljenim na alikvotu celotnega semena zrebca darovalcal
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in 1.4.4.3.

s testom identifikacije povzroéitelja za nalezljivi metritis kobil (NMK), opravljenim dvakrat na
vzorcih, odvzetih v razmiku 7 dni, z izolacijo bakterije Taylorella equigenitalis po
7-14-dnevni kultivaciji iz predsemenske teko€ine ali vzorca semena in iz genitalnih brisov,
odvzetih vsaj s prepucija, uretre in fosse urethralis, z negativnim rezultatom v vsakem
primeru;

11.4.5. so bili v vsakem primeru testirani po vsaj enem od programov testiranja (°) iz tock 11.4.5.1., 11.4.5.2. in
11.4.5.3., z rezultati, opredeljenimi v tocki 11.4.4.:

1.4.5.1.

1.4.5.2.

in (") bodisi

() ali

1.4.5.3.

Zrebec darovalec je neprekinjeno bival v osemenjevalnem sredi$€u za pridobivanje semena
najmanj 30 dni pred datumom prvega odvzema in v navedenem obdobju odvzema semena
ter noben enoprsti kopitar v osemenjevalnem srediS¢u za pridobivanje semena v
navedenem obdobju ni prisel v neposreden stik z enoprstim kopitariem z nizjim
zdravstvenim statusom od statusa zrebca darovalca.

Testi iz tocke 11.4.4. so bili opravljeni na vzorcih, odvzetih (*) pred prvim odvzemom semena
in najmanj 14 dni po datumu zaéetka najmanj 30-dnevnega obdobja bivanja;

zrebec darovalec je bival v osemenjevalnem srediS¢u za pridobivanje semena najmanj
30 dni pred datumom prvega odvzema in v navedenem obdobju odvzema semena, vendar
je zapustil sredis¢e pod odgovornostjo veterinarja sredi§¢a za neprekinjeno obdobje, ki je
bilo krajSe od 14 dni, ali pa je drug enoprsti kopitar v osemenjevalnem sredis¢u prisel v
neposreden stik z enoprstim kopitarjem z niZjim zdravstvenim statusom.

Testi iz to¢ke I1.4.4. so bili opravijeni na vzorcih, odvzetih () pred datumom prvega
odvzema semena v pripustni sezoni ali obdobjem odvzema v letu odvzema navedenega
semena in najmanj 14 dni po datumu zagetka najmanj 30-dnevnega obdobja bivanja,

test iz tocke 11.4.4.1. za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev je bil nazadnje opravljen
na vzorcu krvi, odvzetem (%) najve¢ 90 dni pred odvzemom navedenega semena,

[eden od testov iz toCke 11.4.4.2. za virusni arteritis enoprstih kopitarjev je bil nazadnje
opravljen na vzorcu, odvzetem () najve¢ 30 dni pred odvzemom navedenega semena,]

[test izolacije virusa za virusni arteritis enoprstih kopitarjev je bil opravljen z negativnim
rezultatom na alikvotu celotnega semena Zrebca darovalca, odvzetega (%) najvec
6 mesecev pred odvzemom navedenega semena, vzorec krvi, odvzet na isti datum (%), pa
je pozitivno reagiral na test nevtralizacije seruma za virusni arteritis enoprstih kopitarjev pri
razredéini seruma vec kot 1:4,]

test iz to¢ke 11.4.4.3. za nalezljivi metritis kobil je bil nazadnje opravljen na vzorcih,
odvzetih (*) najve¢ 60 dni pred odvzemom navedenega semena;

testi iz tocke 11.4.4. so bili opravljeni na vzorcih, odvzetih (*) pred datumom prvega odvzema
semena v pripustni sezoni ali obdobjem odvzema v letu odvzema navedenega semena,

testi iz tocke 11.4.4. so bili opravljeni na vzorcih, odvzetih () od 14 dni do 90 dni po
odvzemu navedenega semena;
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11.4.6. s0 bili testirani s testi iz tock 11.3.2. (') in 11.4.5. na vzorcih, odvzetih na naslednje datume:
© Datum zacetka () Datum vzor&enja za teste (%)
So ES VAEK II. NMK
= 52 P 442 1.4.4.3
= g g’g Kraj bivanja Odvzem VS () IAEK e e
ﬁ » oQ darovalca semena 11.3.2 11.4.41. Vzorec kivi Vzorec 1. 2.
semena vZorec vZorec
(") bodisi [11.5. semenu niso bili dodani nobeni antibiotiki;]
(" ali [1.5. semenu so bili dodani naslednji antibiotiki ali kombinacija antibiotikov za ustvarjanje koncentracije v
zadniji razred¢ini semena, ki znasa najman;j (7):
............................................................................................................................................................... ]
11.6. je bilo navedeno seme:
11.6.1. odvzeto, pripravljeno, skladis¢eno in prevozeno pod pogoji, ki so v skladu z zahtevami iz
poglavja lI(I)(1) in poglavja IlI(l) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;
11.6.2. poslano v kraj natovarjanja v zapeéatenem zabojniku v skladu s toko 1.4 poglavja lli(l) Priloge D k
Direktivi 92/65/EGS, oznacenem s stevilko iz rubrike 1.23.
Opombe
Del I:
Rubrika I.11.: Kraj izvora ustreza osemenjevalnemu sredi$¢u za pridobivanje semena, v katerem je bilo seme odvzeto.
Rubrika 1.22.: Stevilo pakiranj ustreza étevilu zabojnikov.
Rubrika 1.23.: Navedeta se identifikacija zabojnika in $tevilka zalivke.
Rubrika 1.28.: Identiteta darovalca ustreza uradni identifikaciji zivali.

Datum odvzema se navede v nasledniji obliki: dd/mm/llil.
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Del II:

Navodila za izpolnjevanje tabele iz tocke 11.4.6.

Okraj$ave:
VS testiranje za vezikularni stomatitis (VS), ée se zahteva v skladu s to¢ko 11.3.2.
1AEK-1 infekciozna anemija enoprstih kopitarjev (IAEK) — 1. testiranje
IAEK-2 IAEK — 2. testiranje

Navodila:

VAEK-B1  virusni arteritis enoprstih kopitarjev (VAEK) — 1. testiranje vzorca krvi
VAEK-B2  VAEK - 2. testiranje vzorca krvi

VAEK-S1  VAEK - 1. testiranje vzorca semena

VAEK-S2  VAEK - 2. testiranje vzorca semena

NMK-11 nalezljivi metritis kobil (NMK) — 1. testiranje 1. vzorca

NMK-12 NMK - 1. testiranje 2. vzorca, odvzetega 7 dni po NMK-11

NMK-21 NMK - 2. testiranje 1. vzorca

NMK-22 NMK - 2. testiranje 2. vzorca, odvzetega 7 dni po NMK-21

Za vsako seme, navedeno v stolpcu A v povezavi z rubriko 1.28, je treba v stolpcu B navesti program testiranja
(tocke 11.4.5.1., 11.4.5.2. in/ali 11.4.5.3.), v stolpcih C in D pa je treba navesti zahtevane datume.

V zgornjo vrstico stolpcev 5 do 9 razpredelnice se vnesejo datumi odvzema vzorcev za laboratorijsko testiranje pred prvim
odvzemom semena, kakor je zahtevano v toékah 11.4.5.1., 11.4.5.2. in 11.4.5.3., to so na primer polja IAK-1, VAEK-K1 ali
VAEK-S1 in NMK-11 in NMK-12 v spodnjem primeru.

V spodnjo vrstico stolpcev 5 do 9 razpredelnice se vnesejo datumi odvzema vzorcev za ponovno laboratorijsko testiranje,
kakor je zahtevano v tocki 11.4.5.2. ali 11.4.5.3., to so na primer polja IAK-2, VAEK-K2 ali VAEK-S2 in NMK-21 in NMK-22 v
spodnjem primeru.

o Datum zacetka Datum vzor¢enja za teste
g g §¢e VAEK NMK
e 8% | Krajbivanja Odvzem VS 1132 IAEK 11.4.4.2. 1.4.4.3.
go oQ darovalca semena e 11.4.41. v ) Vzorec 1. 2.
= zorec krvi
semena vzorec vZorec
IAEK-1 VAEK-B1 | VAEK-S1 NMK-11 NMK-12
A B C D Vs
IAEK-2 | VAEK-B2 | VAEK-S2 NMK-21 NMK-22

®

Neustrezno Crtati.

Uvoz semena enoprstih kopitarjev je dovoljen iz tretje drzave iz stolpca 2 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije (EU)
2018/659, ¢e je bilo seme odvzeto na delu ozemlja tretje drzave iz stolpca 4 navedene priloge Zrebcu darovalcu iz ene od
kategorij enoprstih kopitarjev, navedenih v stolpcu 11, 12 ali 13 v navedeni prilogi.
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(® Samo odobrena osemenjevalna sredis¢a za pridobivanje semena, ki so v skladu s ¢lenom 17(3)(b) Direktive Sveta
92/65/EGS na seznamu na spletni strani Komisije: http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/equine/index_en.htm.

(% Vstaviti datum v tabelo v toéki 11.4.6. (glej navodila v delu [l opomb).

(®)  Imunodifuzijski test v agarskem gelu (Cogginsov test) ali test ELISA za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev se ne
zahteva za enoprste kopitarje darovalce, ki so od skotitve neprekinjeno bivali na Islandiji, e je bila Islandija uradno prosta
infekciozne anemije enoprstih kopitarjev in noben enoprsti kopitar ali njegovo seme, jajcne celice ali zarodki niso bili
vneseni v Islandijo iz tujine pred in med odvzemom semena.

(%) Precrtati programe, ki se ne uporabljajo za posiljko.

() Vstaviti imena in koncentracije.

(¢ ULL192,23.7.2010, str. 1.

Barva podpisa in Ziga se mora razlikovati od barve tiska.

Uradni veterinar

Ime (z velikimi tiskanimi ¢rkami): Kvalifikacija in naziv:

Datum: Podpis:

Zig:
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Oddelek C

VZOREC 3 — Vzorec veterinarskega spri¢evala za uvoz posiljk zalog semena enoprstih kopitarjev, odvzetega, pripra-
vljenega in skladis¢enega v skladu z Direktivo 92/65/EGS pred 1. septembrom 2010, ki so odpremljene po 31. avgustu
2010 iz odobrenega osemenjevalnega srediSca za pridobivanje semena, v katerem je bilo seme odvzeto

DRZAVA: Veterinarsko spri¢evalo EU
1.1, Posiljatelj |.2.  Referenéna Stevilka spri¢evala 1.2.a.
Ime
Naslov 1.3.  Osredniji pristojni organ
Telefon I.4. Lokalni pristojni organ
2 |15, Prejemnik 1.6. Oseba v EU, odgovorna za posiljko
%‘ Ime Ime
g Naslov Naslov
[}
c
< Postna stevilka Postna stevilka
S Telefon Telefon
S
B |17. Drzava Oznaka 1.8. Regijaizvora Oznaka [1.9. Namembna drzava Oznaka [.10. Namembna regija Oznaka
g izvora ISO ISO
o
5 [ |
o
2
-g 1.11. Kraj izvora 1.12. Namembni kraj
o Osemenjevalno sredisce (1 Osemenjevalno sredisée [1Gospodarstvo (1
° N .
Q Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna Stevilka Postna Stevilka
1.13. Kraj natovarjanja |.14. Datum odhoda
1.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU

Zrakoplov [ Ladiald  Zelezniski vagon 1

Cestno prevozno sredstvo 1 Drugo [1 17,
Identifikacija
Dokumentarne reference
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
0511 99 85
1.20. Koli¢ina
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika |.24.
1.25. Blago s spri¢evalom za:
umetno reprodukcijo O
1.26. Za tranzit v tretjo drzavo prek EU O 1.27. Za uvoz ali sprejem v EU O

Tretja drzava Oznaka ISO

1.28. Identifikacija blaga

Vrsta (znanstveno ime) Identiteta darovalca Datum odvzema Kolicina
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1.1

1.1,

11.1.2.

11.1.3.

11.1.4.

I1.2.

11.2.1.

potrjujem, da:

11.1.3.1.

1.1.3.2.

Il.  Podatki o zdravstvenem stanju Il.a. Referen¢na Stevilka spricevala ILb.

Podpisani uradni veterinar drZave izvOZNICE (2) ..o oo

(ime drZave izvoznice)

je osemenjevalno sredid¢e za pridobivanje semena, v katerem je bilo navedeno seme odvzeto, pripravljeno in
skladi$¢eno za izvod v Evropsko unijo:

odobril in ga nadzira pristojni organ v skladu s pogoji iz poglavja | Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;

na ozemlju ali, v primeru regionalizacije v skladu s &lenom 13 Direktive 2009/156/ES (°), na delu ozemlja drzave
izvoznice, ki sta bila od dne odvzema semena do dne odpreme:

—  prosta afri8ke bolezni konj v skladu z zakonodajo EU,
— 2 leti prosta venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev,
— 6 mesecev prosta smrkavosti in durine;

v obdobju, ki traja od 30 dni pred datumom odvzema semena do dne njegove odpreme, bilo brez prepovedi
zaradi zdravstvenega stanja zivali v naslednjih primerih:

¢e vse zivali vrste, dovzetne za bolezen, na gospodarstvu niso bile zaklane ali usmréene, je prepoved trajala:
— za encefalomielitis enoprstih kopitarjev 6 mesecev od dne zakola zbolelih enoprstih kopitarjev,

— za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev tako dolgo, da sta bila dva Cogginsova testa v razmiku
3 mesecev negativna za zivali, ki so ostale po zakolu okuzenih Zivali,

— 6 mesecev za vezikularni stomatitis,

— 1 mesec od zadnjega evidentiranega primera stekline,

— 15 dni od zadnjega evidentiranega primera vrani¢nega prisada;

&e so bile vse zivali vrste, dovzetne za bolezen, na gospodarstvu zaklane ali usmréene in prostori razkuzeni, je
prepoved trajala 30 dni ali 15 dni za vraniéni prisad od dne uspednega zaklju¢ka razkuzevanja prostorov po
uni¢enju zivali;

v obdobju, ki traja od 30 dni pred odvzemom semena do dne njegove odpreme, redilo le enoprste kopitarje, ki
niso kazali klini€nih znakov virusnega arteritisa enoprstih kopitarjev in nalezljivega metritisa kobil;

pred vstopom v osemenjevalno sredi§€e za pridobivanje semena Zrebci darovalci in vsi drugi enoprsti kopitarji v
srediséu:

s0 neprekinjeno bivali 3 mesece (ali od vstopa, ¢e so bili neposredno uvozeni iz drzave ¢lanice Unije v
trimesecnem obdobju) na ozemlju ali, v primeru regionalizacije, na delu ozemlja (') drzave izvoznice, ki sta bila v
navedenem obdobju:

—  prosta afrike bolezni konj v skladu z zakonodajo EU,
— 2 leti prosta venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev,
— 6 mesecev prosta smrkavosti,

— 6 mesecev prosta durine;
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1. Podatki o zdravstvenem stanju Il.a. Referen¢na Stevilka spricevala Il.b.

(") bodisi [1.2.2. izvirajo iz drzave izvoznice, ki je bila na dan sprejema v sredid¢e 6 mesecev prosta vezikularnega
stomatitisa;]

(" ali [1n.2.2. so bili testirani s testom nevtralizacije virusa za vezikularni stomatitis z negativnim rezultatom pri
razreddini seruma v razmerju 1:12 na vzorcu krvi, odvzetem dne ...................... (%), kar je v 14 dneh
pred vstopom v sredisce;]

11.2.3. izvirajo z gospodarstev, ki so na dan sprejema v sredi¢e izpolnjevala zahteve iz tocke 11.1.3;

11.3. je bilo navedeno seme odvzeto zZrebcem darovalcem, ki:

11.3.1. na dan odvzema semena niso kazali kliniénih znakov nalezljive bolezni;

11.3.2. najmanj 30 dni pred odvzemom semena niso bili v naravnem pripustu;

11.3.3. so bili zadnjih 30 dni pred odvzemom semena na gospodarstvih, na katerih noben enoprsti kopitar ni kazal

klini¢nih znakov virusnega arteritisa enoprstih kopitarjev;

11.3.4. so bili v zadnjih 60 dneh pred odvzemom semena na gospodarstvih, na katerih noben enoprsti kopitar ni kazal

kliniénih znakov nalezljivega metritisa kopitarjev;

11.3.5. po moji najboljsi vednosti in kolikor sem lahko preveril, zadnjih 15 dni pred odvzemom semena niso bili v stiku z

enoprstimi kopitarji, zbolelimi za nalezljivo boleznijo;

11.3.6. so bili testirani z naslednjimi testi za zdravje Zivali v laboratoriju, ki ga je priznal pristojni organ, v skladu s

programom testiranja iz tocke 11.3.7.:

11.3.6.1. z imunodifuzijskim testom v agarskem gelu (Cogginsov test) za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev z

negativnim rezultatom (%);

(") bodisi [1.3.6.2. s testom nevtralizacije seruma za virusni arteritis enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom pri
razredcini seruma v razmerju 1:4;]

(" ali [11.3.6.2. s testom izolacije virusa za virusni arteritis enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom, opravljenim
na alikvotu celotnega semena;]

11.3.6.3. s testom za nalezljivi metritis kobil, opravljenim dvakrat v razmiku 7 dni, z izolacijo bakterije Taylorella

equigenitalis iz predsemenske tekogine ali vzorca semena in iz genitalnih brisov, odvzetih vsaj s prepucija, uretre
in fosse urethralis, z negativnim rezultatom v vsakem primeru;
11.3.7. s0 bili testirani po enem od naslednjih programov testiranja (°):
1.13.7.1. zrebec darovalec je neprekinjeno bival v osemenjevalnem sredi$¢u za pridobivanje semena najmanj 30 dni pred
odvzemom semena in v obdobju odvzema ter noben enoprsti kopitar v osemenjevalnem sredi$¢u za pridobivanje
semena v navedenem obdobju ni priSel v neposreden stik z enoprstim kopitarjem z nizjim zdravstvenim statusom
od statusa zrebcev darovalcev.
Testi iz tocke 11.3.6. so bili opravljeni na vzorcih, odvzetih dne (#indne ...
najmanj 14 dni po zacetku navedenega obdobja bivanja in najmanj na zacetku pripustne sezone;

1.3.7.2. zrebec darovalec ni neprekinjeno bival v osemenjevalnem sredid¢u za pridobivanje semena ali pa je drug enoprsti
kopitar v osemenjevalnem srediS€u priel v neposreden stik z enoprstim kopitarjem z nizjim zdravstvenim
statusom od Zrebcev darovalcev.
Testi iz to¢ke 11.3.6. so bili opravljeni na vzorcih, odvzetihdne .................ccocooviiiiiins *indne ... *,
v 14 dneh pred prvim odvzemom semena in najmanj na zacetku pripustne sezone.
Test iz tocke 11.3.6.1. je bil nazadnje opravljen na vzorcu krvi, odvzetem najve¢ 120 dni pred odvzemom semena
ANE o .

(") bodisi [Test iz toke 11.3.6.2. je bil nazadnje opravljen najve¢ 30 dni pred odvzemom semena dne ............cccoceeene ]
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DRZAVA Seme enoprstih kopitarjev — oddelek C

1. Podatki o zdravstvenem stanju Il.a. Referencna &tevilka spricevala II.b.

(" ali [s testom izolacije virusa, ki je bil opravljen najve¢ eno leto pred odvzemom semena dne ..o *,
je bilo potrieno, da seropozitivni Zrebec ni prenasalec virusnega arteritisa enoprstih kopitarjev;]

11.3.7.3. testi iz tocke 11.3.6. so bili v 30-dnevnem obveznem obdobju skladi§éenja zamrznjenega semena in najmanj 14 dni
po odvzemu semena opravljenl na vzorcih, odvzetih dNe ... *
indne ... *:

11.4. je bilo navedeno seme odvzeto, pripravljeno, skladis¢eno in prevozeno pod pogoji, ki so v skladu z zahtevami iz
poglavij Il in Il Priloge D k Direktivi 92/65/EGS.

Opombe

Del I:

Rubrika I.11.: Kraj izvora ustreza osemenjevalnemu srediS¢u za pridobivanje semena, v katerem je bilo seme odvzeto.

Rubrika 1.22.: Stevilo pakiranj ustreza tevilu zabojnikov.

Rubrika 1.23.: Navedeta se identifikacija zabojnika in Stevilka zalivke.

Rubrika 1.28.: Identiteta darovalca ustreza uradni identifikaciji Zivali.
Datum odvzema se navede v naslednji obliki: dd/mm/Iill.

Del Il:

(")  Neustrezno &rtati.

(3  Uvoz semena enoprstih kopitarjev je dovolien iz tretje drzave iz stolpca 2 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije (EU)
2018/659, e je bilo seme odvzeto na delu ozemlja tretje drzave iz stolpca 4 navedene priloge Zrebcu darovalcu iz ene od
kategorij enoprstih kopitarjev, navedenih v stolpcu 11, 12 ali 13 v navedeni prilogi.

(®)  Imunodifuzijski test v agarskem gelu (Cogginsov test) ali test ELISA za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev se ne
zahteva za enoprste kopitarje darovalce, ki so od skotitve neprekinjeno bivali na Islandiji, e je bila Islandija uradno prosta
infekciozne anemije enoprstih kopitarjev in noben enoprsti kopitar ali njegovo seme, jajéne celice ali zarodki niso bili
vneseni v Islandijo iz tujine pred in med odvzemom semena.

() Vstaviti datum.
(%)  Precrtati programe, ki se ne uporabljajo za posiljko.
(¢ ULL192,23.7.2010, str. 1.

—  Barva podpisa in Ziga se mora razlikovati od barve tiska.

Uradni veterinar

Ime (z velikimi tiskanimi &rkami): Kvalifikacija in naziv:

Datum:

Zig:

Podpis:
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Oddelek D

VZOREC 4 — Vzorec veterinarskega spricevala za uvoz posiljk semena enoprstih kopitarjev, odvzetega, pripravljenega
in skladiséenega v skladu z Direktivo 92/65/EGS po 30. septembru 2014, in posiljk zalog semena enoprstih kopitarjev,
odvzetega, pripravljenega in skladis¢enega v skladu z Direktivo 92/65/EGS po 31. avgustu 2010 in pred 1. oktobrom
2014 ali pred 1. septembrom 2010, ki so odpremljene po 31. avgustu 2010 iz odobrenega osemenjevalnega sredisca za
skladiscenje semena

DRZAVA: Veterinarsko spri¢evalo EU
1.1, Posiljatelj |.2.  Referenéna $tevilka spri¢evala 1.2.a.
Ime
Naslov 1.3.  Osredniji pristojni organ
Telefon |.4. Lokalni pristojni organ
% 1.5.  Prejemnik |.6. Oseba v EU, odgovorna za poSiljko
;g Ime Ime
=% Naslov Naslov
2
2 Postna Stevilka Postna tevilka
5 Telefon Telefon
g
:: 1.7. Drzava Oznaka 1.8. Regijaizvora Oznaka |I.9. Namembna drzava Oznaka 1.10. Namembna regija Oznaka
4 izvora ISO 1ISO
5 | | I |
s
B |1.11. Kraj izvora 1.12. Namembni kraj
o Osemenjevalno sredis¢e O Osemenjevalno sredis¢e O Gospodarstvo O
a Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna Stevilka Postna Stevilka
1.13. Kraj natovarjanja |.14. Datum odhoda
1.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU
Zrakoplov [ Ladiald  Zelezniski vagon [J
Cestno prevozno sredstvo 1 Drugo [1 117 St CITES
Identifikacija
Dokumentarne reference
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
0511 99 85
1.20. Koli¢ina
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika 1.24.
1.25. Blago s spri¢evalom za:
umetno reprodukcijo Od
1.26. Za tranzit v tretjo drzavo prek EU O 1.27. Za uvoz ali sprejem v EU O
Tretja drzava Oznaka ISO
1.28. Identifikacija blaga
Vrsta (znanstveno ime) |dentiteta darovalca Datum odvzema Koli¢ina
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Del lI: Certificiranje

DRZAVA

Seme enoprstih kopitarjev — oddelek D

potrjujem, da:
1.1

(") bodisi

() ali

I1.2.

11.2.1.

(") bodisi

() ali

I1.2.2.
(") bodisi
() ali
(") ali
() ali
() ali
() ali
() ali
2.3,

11.2.4.

Opombe

Del I:

Rubrika 1.11.:

Rubrika 1.17.:

Il.  Podatki o zdravstvenem stanju Il.a. Referen¢na Stevilka spricevala ILb.

Podpisani uradni veterinar drZave izvOzZniCe (2) ..o

(ime drZave izvoznice)

sredisce (%) iz rubrike 1.11, v katerem je bilo seme za izvoz v Unijo skladis&eno:

[.1.1. izpolnjuje pogoje iz poglavja I(1)(1) ter se upravlja in nadzira v skladu s pogoji iz poglavja I(I1)(1)
Priloge D k Direktivi 92/65/EGS (%);]

[I.1.1. izpolnjuje pogoje iz poglavja I(1)(2) ter se upravlja in nadzira v skladu s pogoji iz poglavja I(I1)(2)
Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;]

je bilo seme za izvoz v Unijo:

odvzeto, pripravljeno in skladi§¢eno najmanj 30 dni takoj po odvzemu v odobrenem osemenjevalnem sredi§¢u za
pridobivanje semena (%), ki se upravlja in nadzira v skladu s poglaviema I(1)(1) in I(ll)(1) Priloge D k Direktivi
92/65/EGS ter je

[v drzavi izvoznici;]

(3 in je bilo uvozeno v drzavo izvoznico pod pogoji, ki so najmanj enako
strogi kot pogoji za uvoz semena enoprstih kopitarjev v Unijo v skladu z Direktivo 92/65/EGS;]

preneseno v sredisce iz rubrike 1.11 pod pogoji, ki so najmanj enako strogi kot pogoji iz:
[vzorca 1 iz oddelka A dela 1 Priloge Ill k Uredbi (EU) 2018/659 (°);]

[vzorca 2 iz oddelka B dela 1 Priloge 11l k Uredbi (EU) 2018/659 (°);]

[vzorca 3 iz oddelka C dela 1 Priloge Il k Uredbi (EU) 2018/659 (°);]

[vzorca 1 iz oddelka A dela 2 Priloge 1l k Sklepu 2010/471/EU (5);]

[vzorca 2 iz oddelka B dela 2 Priloge Il k Sklepu 2010/471/EU (5);]

[vzorca 3 iz oddelka C dela 2 Priloge Il k Sklepu 2010/471/EU (5);]

[Odlocbe Komisije 96/539/ES (°);]

skladis&eno pod pogoji, ki so v skladu s Prilogo D k Direktivi 92/65/EGS;

poslano v kraj natovarjanja v zapecatenem zabojniku v skladu s to¢ko 1.4 poglavja lli(l) Priloge D k Direktivi
92/65/EGS, oznadenem s Stevilko iz rubrike 1.23.

Kraj izvora ustreza osemenjevalnemu sredis¢u za skladis¢enje semena, iz katerega je bilo seme odpremljeno.

Navede se serijska $tevilka posameznih uradnih dokumentov ali veterinarskih spri¢eval, ki so bili priloZzeni
navedenemu semenu od odobrenega osemenjevalnega sredi$ca za pridobivanje semena, v katerem je bilo seme
odvzeto, do navedenega osemenjevalnega sredis¢a za skladiS¢enje semena. Temu spri¢evalu je treba priloZiti
originalne izvode teh dokumentov ali spriceval ali uradno potrjene kopije navedenih dokumentov.
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DRZAVA Seme enoprstih kopitarjev — oddelek D

1. Podatki o zdravstvenem stanju Il.a. Referen¢na $tevilka spricevala Il.b.

Rubrika 1.22.: Stevilo pakiranj ustreza tevilu zabojnikov.

Rubrika 1.23.: Navedeta se identifikacija zabojnika in Stevilka zalivke.

Rubrika 1.28.: Identiteta darovalca ustreza uradni identifikaciji Zivali.
Datum odvzema se navede v naslednji obliki: dd/mm/llil.

Del II:

(")  Neustrezno &rtati.

(3  Uvoz semena enoprstih kopitarjev je dovolien iz tretje drzave iz stolpca 2 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije (EU)
2018/659, e je bilo seme odvzeto na delu ozemlja tretje drzave iz stolpca 4 navedene priloge Zzrebcu darovalcu iz ene od
kategorij enoprstih kopitarjev, navedenih v stolpcu 11, 12 ali 13 v navedeni prilogi.

(® Samo odobrena osemenjevalna sredi$¢a za pridobivanje ali skladis¢enje semena, ki so v skladu s &lenom 17(3)(b)
Direktive 92/65/EGS na seznamu na spletni strani Komisije:

http://fec.europa.euffood/animal/semen_ova/equinefindex_en.htm.

(Y Direktiva Sveta 92/65/EGS z dne 13. julija 1992 o zahtevah zdravstvenega varstva Zivali za trgovino in za uvoz v
Skupnost zivali, semena, jajénih celic in zarodkov, za katere ne veljajo zahteve zdravstvenega varstva Zivali, dolo¢ene v
posebnih pravilih Skupnosti iz Priloge A(l) k Direktivi 90/425/EGS (UL L 268, 14.9.1992, str. 54).

(®) Samo odobrena osemenjevalna sredi§ca za pridobivanje semena, ki so v skladu s ¢lenom 11(4) in ¢lenom 17(3)(b)
Direktive 92/65/EGS na seznamu na spletni strani Komisije:

https://ec.europa.eu/food/animals/live_animals/approved-establishments_en;
http://fec.europa.eu/food/animal/semen_ova/equinefindex_en.htm.

(®)  Temu spri¢evalu je treba priloZiti originalne izvode dokumentov ali veterinarskin spri¢eval ali uradno potriene kopije
navedenih dokumentov, ki so bile prilozene navedenemu semenu od odobrenega osemenjevalnega sredis¢a za
pridobivanje semena, v katerem je bilo seme odvzeto, do sredi$¢a za odpremo semena iz rubrike .11.

—  Barva podpisa in Ziga se mora razlikovati od barve tiska.

Uradni veterinar
Ime (z velikimi tiskanimi ¢rkami): Kvalifikacija in naziv:
Datum: Podpis:

Zig:
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DEL 2

Vzorec veterinarskega sprifevala za uvoz jaj¢nih celic in zarodkov

Oddelek A

VZOREC 1 — Vzorec veterinarskega spricevala za uvoz posiljk jajénih celic in zarodkov enoprstih kopitarjev, odvzetih
ali pridobljenih v skladu z Direktivo 92/65/EGS po 30. septembru 2014, ki jih je odpremila odobrena skupina za
zbiranje ali pridobivanje zarodkov, ki je jajéne celice ali zarodke odvzela

DRZAVA: Veterinarsko spri¢evalo EU
1.1. Posiljatelj 1.2. Referenéna stevilka spri¢evala |.2.a.
Ime
Naslov 1.3, Osrednji pristojni organ
Telefon 1.4. Lokalni pristojni organ
g 1.5, Prejemnik 1.6. Oseba v EU, odgovorna za posiljko
;g Ime Ime
=% Naslov Naslov
2
< Postna stevilka Postna stevilka
E Telefon Telefon
5
.: 1.7. Drzava Oznaka 1.8. Regijaizvora Oznaka [1.9. Namembna drzava Oznaka |.10. Namembna regija Oznaka
4 izvora ISO ISO
c
5 I I
2
B [I.11. Kraj izvora 1.12. Namembni kraj
o Skupina za zbiranje zarodkov (1 Gospodarstvo [1 Skupina za zbiranje zarodkov (1
a Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna Stevilka Postna Stevilka
1.13. Kraj natovarjanja 1.14. Datum odhoda
1.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU
Zrakoplov O Ladja O Zelezniski vagon O
Cestno prevozno sredstvo 1 Drugo [ 117
Identifikacija o
Dokumentarne reference
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
051199 85
1.20. Koli¢ina
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika 1.24.
1.25. Blago s spri¢evalom za:
umetno reprodukcijo Od
1.26. Za tranzit v tretjo drzavo prek EU O 1.27. Za uvoz ali sprejem v EU O
Tretja drzava Oznaka ISO
1.28. Identifikacija blaga
Vrsta (znanstveno ime) Kategorija |dentiteta darovalke Datum odvzema Koli¢ina
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DRZAVA

»" Jajéne celice/zarodki enoprstih kopitarjev — oddelek A «

[ 1. Podatki o zdravstvenem stanju Il.a. Referencna Stevilka spricevala Il.b.

potrjujem, da:

1.1,

11.1.2.

1.1.3.

Del lI: Certificiranje

11.1.4.

11.1.5.

1.1.6.

(") bodisi

() ali

(") bodisi

(') ali

> M1

| Podpisani uradni veterinar drZave IZVOZNICE (Z) ...ttt s bbbt

navedene jajéne celice (')/zarodki/zarodke ('):

je odvzela (")/pridobila (") skupina (%) iz rubrike 1.11, ki je odobrena in se nadzira v skladu s poglaviem I(Ill)
Priloge D k Direktivi 92/65/EGS (*) in jo najmanj enkrat na koledarsko leto inspekcijsko pregleda uradni veterinar;

so bili odvzeti (")/pridobljeni ('), pripravijeni in skladisceni v skladu z zahtevami iz poglavja Ili(Il) Priloge D k
Direktivi 92/65/EGS;

so bili odvzeti v prostoru, ki je loéen od drugih prostorov poslopja ali gospodarstva in je v dobrem stanju ter je bil
otiscen in razkuzen pred odvzemom;

so bili pregledani, obdelani in pakirani v poslopjih laboratorija, ki niso v obmoéju, za katerega velja prepoved ali
karantenski ukrepi iz rubrike 11.1.6., v oddelku, ki je lo¢en od oddelka za shranjevanje opreme in materialov, ki se
uporabljajo pri stiku z Zivalmi darovalkami, in obmogja, kjer se ravna z Zivalmi darovalkami;

izvirajo od kobil darovalk, ki:

1.11.6.1.

[l.1.6.2.

[.1.6.2.

[11.1.6.3.

[1.1.6.3.

(ime drZave izvoznice)

so neprekinjeno bivale 3 mesece (ali od vstopa, ée so bile neposredno uvoZene iz drzave Elanice
Unije v trimeseénem obdobju) v drZavi izvoznici ali, v primeru regionalizacije v skladu s élenom 13
Direktive 2009/156/ES (5), na tistem delu ozemlja drZave izvoznice, ki v navedenem obdobju:

— se nista Stela za okuZena z afrisko bolezen konj v skladu s élenom 5(2)(a) in (b) Direktive
2009/156/ES,

— sta bila najmanj 2 leti prosta venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev,
— sta bila najmanj 6 mesecev prosta smrkavosti in durine;

izvirajo iz drzave izvoznice, ki je bila na dan odvzema najmanj 6 mesecev prosta vezikularnega
stomatitisa (VS);]

s0 bile testirane s testom nevtralizacije virusa za vezikularni stomatitis (VS) z negativnim rezultatom
pri razredéini seruma v razmerju 1:32 ali s testom ELISA za vezikularni stomatitis z negativnim
rezultatom v skladu z ustreznim poglavjem Priroénika diagnostiénih testov in cepiv za kopenske Zivali
Svetovne organizacije za zdravje Zivali na vzorcu krvi, odvzetemdne ... (%), v 30 dneh
pred odvzemom jajénih celic (")/zarodkov (');]

50 bile v zadnjih 30 dneh pred datumom odvzema na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom, ki
s0 od dne odvzema jajénih celic (")/zarodkov (') do dne njihove odpreme izpolnjevala pogoje za
gospodarstvo iz ¢lena 4(5) Direktive 2009/156/ES, in zlasti]

so bile v primeru zamrznjenih jajénih celic (')/zarodkov (') v zadnjih 30 dneh pred datumom odvzema
na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom, ki so od dne odvzema jajénih celic (")/zarodkov (') do
poteka 30-dnevnega obveznega obdobja skladidéenja v odobrenih prostorih izpolnjevala pogoje za
gospodarstvo iz élena 4(5) Direktive 2009/156/ES, in zlasti:]
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DRZAVA

»" Jajéne celice/zarodki enoprstih kopitarjev — oddelek A «

Il.  Podatki o zdravstvenem stanju

Il.a. Referenéna stevilka spricevala Il.b.

(') bodisi  [II.1.6.3.1.

(") ali [.1.6.3.1.

11.1.6.4. so bile v zadnjin 30 dneh pred odvzemom jajcnih celic (')/zarodkov (') na gospodarstvin, na katerih
noben enoprsti kopitar ni kazal kliniénih znakov nalezljivega metritisa kobil najmanj 60 dni;

11.11.6.5. najmanj 30 dni pred datumom odvzema jajénih celic (')/zarodkov (') ter od dne prvih vzorcev iz
tock 11.1.6.6.1. in 11.1.6.6.2. do dne odvzema jajénih celic (')/zarodkov (') niso bile v naravnem

pripustu;

1.11.6.6. so bile testirane s testi, ki izpolnjujejo najmanj zahteve ustreznih poglavij Priroénika diagnosticnih
testov in cepiv za kopenske Zivali Svetovne organizacije za zdravje Zivali in so bili opravijeni v
laboratoriju, ki ga je priznal pristojni organ in ima naslednje teste vkljuéene v svojo akreditacijo, ki je
enakovredna tisti iz &lena 12 Uredbe (ES) $t. 882/2004("):

() [11.1.6.6.1.

I1.1.6.6.2.

(") bodisi

>0 M1

v primeru pojava spodaj navedene bolezni vse Zivali vrste, dovzetne za navedeno
bolezen, na gospodarstvu niso bile zaklane ali usmréene in gospodarstvo je bilo:

— najmanj 6 mesecev prosto kakrinega koli tipa encefalomielitisa enoprstih kopitarjev
od dne zakola zbolelih enoprstih kopitarjev,

— prosto infekciozne anemije enoprstih kopitarjev najmanj v obdobju, potrebnem, da
se opravi imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) z
negativnim rezultatom na vzorcih, odvzetih vsem preostalim Zivalim dvakrat v
razmiku 3 mesecev po zakolu okuzenih Zivali,

— najmanj 6 mesecev od zadnjega evidentiranega primera prosto vezikularnega
stomatitisa,

— najmanj en mesec od zadnjega evidentiranega primera prosto stekline,
— najmanj 15 dni od zadnjega evidentiranega primera prosto vraniénega prisada;]

v primeru pojava spodaj navedene bolezni so bile vse Zivali vrste, dovzetne za
navedeno bolezen, na gospodarstvu zaklane ali usmréene in prostori razkuzeni,
gospodarstvo pa je bilo najmanj 30 dni prosto kakrinega koli tipa encefalomielitisa
enoprstih kopitarjev, infekciozne anemije enoprstih kopitarjev, vezikularnega stomatitisa
in stekline ali 15 dni prosto vraniénega prisada od dne uspesnega zakljucka
razkuZevanja prostorov po unicenju Zivali;]

za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev (IAEK) imunodifuzijski test v agarskem gelu
(AGID ali Cogginsov test) ali encimski imunski test (ELISA) z negativnim rezultatom na

vzorcu krvi, odvzetem dne . : 5%y
kar je najmanj 14 dni po datumu zaéetka obdobja iz to(’ﬁke II 165 test pa je bil
nazadnje opravljen na vzorcu krvi, odvzetem dne .. - (®),

kar ni vet kot 90 dni pred datumom odvzema |a](:n|h cellc ( )fzarodkov { ) namememh
za uvoz v Unijo;]

za nalezljivi metritis kobil (NMK) test identifikacije povzrocitelja z negativnim rezultatom
na vsaj 2 vzorcih (brisih), odvzetih v obdobju iz tocke 11.1.6.5. z vsaj sluzniénih povriin
fosse clitoralis in klitoralnih sinusov kobile darovalke,

[11.11.6.6.2.1, opravljen dvakrat v razmiku najmanj 7 dni, dne .. ; () in
dne ... . (%), v primeru izolacije bakterue Tay!oreﬂa equ;genri‘a.‘.'s
po kuitivacul pr| mlkroaemfllnlh pogojih najmanj 7 dni in pripravi vzorca v
24 urah po odvzemu vzorca kobili darovalki ali v 48 urah, kadar so vzorci
ohlajeni med prevozom;]
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DRZAVA

»" Jajéne celice/zarodki enoprstih kopitarjev — oddelek A «

Il.  Podatki o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna Stevilka spricevala Il.b.

1.7,

1.1.8.

11.2.

(%) [I1.3.

Opombe
Del I:

Rubrika 1.11

Rubrika 1.22

Rubrika 1.23.:

Rubrika 1.28.:

>0 M1

..Kraj izvora ustreza skupini za zbiranje zarodkov ali skupini za pridobivanje zarodkov, ki je jajéne celice/zarodke

.:Stevilo pakiranj ustreza stevilu zabojnikov.

(") insali [.1.6.6.2.2. opravijen enkrat dne .. . (8), v primeru dolo¢anja genoma
bakterije Taylorella eqwgemta!.-s z verizno reakcijo s polimerazo (PCR) ali
testom PCR v realnem &asu, opravljenim v 48 urah po odvzemu vzorcev
kobili darovalki.]

Vzorci iz toék 11.1.6.6.2.1. in 11.1.6.6.2.2. niso bili v nobenem primeru odvzeti prej kot
7 dni (sistemsko zdravljenje) ali 21 dni (lokalno zdravijenje) po zdravljenju Zrebca
darovalca s protimikrobnimi sredstvi in so bili pred odpremo v laboratorij dani v
transportno gojice z aktivnim ogljem, kot je gojisce Amies;

1.1.6.7. po moji najbolji vednosti in kolikor sem lahko preveril, zadnjih 15 dni pred odvzemom niso bile v stiku
z enoprstimi kopitarji, zbolelimi za nalezljivo boleznijo;

I1.6.8.  nadan odvzema jajénih celic (')/zarodkov () niso kazale klinicnih znakov za nalezljivo bolezen;

so bili odvzeti (')/pridobljeni (') po datumu, ko je skupino za zbiranje (')/pridobivanje (') zarodkov iz rubrike I.11
odobril pristojni organ drzave izvoznice;

so bili pripravijeni in skladis&eni pod odobrenimi pogoji najmanj 30 dni neposredno po odvzemu (')/pridobivanju ()
in prevozeni pod pogoji, ki so v skladu s poglavjiem lI(1l) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;

so bili navedeni zarodki spoceti z umetno osemenitvijo (')/kot rezultat oploditve in vitro (') s semenom, ki
izpolnjuje zahteve iz Direktive 92/65/EGS in prihaja iz osemenjevalnih sredis¢ za pridobivanje semena, ki so
odobrena v skladu s &lenom 11(2) ali élenom 17(3)(b) Direktive 92/65/EGS (°) in se nahajajo v drzavi €lanici Unije
ali tretji drzavi ali na delih ozemlja tretje drzave iz stolpcev 2 in 4 Priloge | k lzvedbeni uredbi Komisije (EU)
2018/659 ter iz katerih je uvoz semena enoprstih kopitarjev, odvzetega registriranim konjem, registriranim
enoprstim kopitarjem ali enoprstim kopitarjem za vzrejo in proizvodnjo, dovoljen v skladu s élenom 4 |zvedbene
uredbe Komisije (EU) 2018/659 in je naveden v stolpcih 11, 12 in 13 Priloge | k navedeni uredbi ('%) ('");

jajene celice, ki se uporabljajo za in vitro pridobivanje navedenih zarodkov, izpolnjujejo zahteve iz Priloge D k
Direktivi 92/65/EGS in zlasti zahteve iz tock 11.1.1. do 11.1.8. tega spri¢evala.]

odvzela/pridobila, pripravila in skladicila ter je odobrena v skladu s élenom 17(3)(b) Direktive 92/65/EGS in je na
seznamu na spletni strani Komisije:

http:/lec.europa.euffood/animalfsemen_ovalequine/index_en.htm.

Navedeta se identifikacija zabojnika in stevilka zalivke.

Kategorija: navesti, ali gre za zarodke, pridobljene in vivo, jajéne celice, pridobljene in vivo, zarodke, pridobljene in
vitro, ali mikromanipulirane zarodke.

Identiteta darovalke ustreza uradni identifikaciji Zivali.

Datum odvzema se navede v naslednji obliki: dd/mmi/llll.
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DRZAVA »" Jajéne celice/zarodki enoprstih kopitarjev — oddelek A «
Il.  Podatki o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna Stevilka spricevala Il.b.
Del li:

("

A

)

*

¢

©)

)

¢

)

()

("

(*)

Neustrezno Crtati.

Samo tretje drzave ali deli ozemlja tretjih drzav iz stolpcev 2 in 4 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2018/659, iz
katerih je dovoljen tudi uvoz registriranih enoprstih kopitarjev in enoprstih kopitarjev za vzrejo in proizvodnjo, kakor je
naveden v stolpcu 14 Priloge | k Uredbi.

Samo skupine za zbiranje zarodkov in skupine za pridobivanje zarodkov, odobrene v skladu s élenom 17(3)(b) Direktive
92/65/EGS na seznam na spletni strani Komisije:

http://ec.europa.euffood/animal/semen_ovalequinefindex_en.htm.

Direktiva Sveta 92/65/EGS z dne 13. julija 1992 o zahtevah zdravstvenega varstva Zivali za trgovino in za uvoz v
Skupnost Zivali, semena, jajénih celic in zarodkov, za katere ne veljajo zahteve zdravstvenega varstva Zivali, doloéene v
posebnih pravilih Skupnosti iz Priloge A(l) k Direktivi 90/425/EGS (UL L 268, 14.9.1992, str. 54).

Direktiva Sveta 2009/156/ES z dne 30. novembra 2009 o pogojih v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali, ki ureja premike
in uvoz kopitarjev iz tretjih drzav (UL L 192, 23.7.2010, str. 1).

Vstaviti datum. (glej navodila v delu Il opomb).

Uredba (ES) &t. 882/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o izvajanju uradnega nadzora, da se
zagotovi preverjanje skladnosti z zakonodajo o krmi in Zivilih ter s pravili o zdravstvenem varstvu Zivali in zas¢iti Zivali
(UL L 165, 30.4.2004, str. 1).

Imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test) ali test ELISA za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev
se ne zahteva za enoprste kopitarje darovalce, ki so od skotitve neprekinjeno bivali na Islandiji, ¢e je bila Islandija uradno
prosta infekciozne anemije enoprstih kopitarjev in noben enoprsti kopitar ali njegovo seme, jajéne celice ali zarodki niso
bili vneseni v Islandijo iz tujine pred in med odvzemom jajéni celic in zarodkov ter uporabo semena za oploditev.

Samo odobrena osemenjevalna sredisa za pridobivanje semena, ki so v skladu s €lenom 11(4) ali élenom 17(3)(b)
Direktive 92/65/EGS na seznamu na spletni strani Komisije:

https:/lec.europa.eu/food/animals/live_animals/approved-establishments_en;
http:/fec.europa.euffood/animal/semen_ovalequinefindex_en.htm.

Uvoz semena enoprstin kopitarjev je dovoljen iz tretjih drzav iz stolpca 2 Priloge | k lzvedbeni uredbi Komisije (EU)
2018/659, e je bilo seme odvzeto na delu ozemlja tretje driave iz stolpca 4 Zrebcu darovalcu iz ene od kategorij
enoprstih kopitarjev, navedenih v stolpcu 11, 12 ali 13 v Prilogi | k Uredbi.

Se ne uporablja za jajéne celice.
Crtati, ée noben zarodek v posiliki ni bil pridobljen z oploditvijo jajéne celice in vitro.

Barva podpisa in ziga se mora razlikovati od barve tiska.

Uradni veterinar

Ime (z velikimi tiskanimi &rkami). Kvalifikacija in naziv:
Datum: Podpis:
Zig:

>0 M1
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Oddelek B

VZOREC 2 — Vzorec veterinarskega spri¢evala za uvoz posiljk zalog jajénih celic in zarodkov enoprstih kopitarjev,
odvzetih, pripravljenih in skladis¢enih v skladu z Direktivo 92/65/EGS po 31. avgustu 2010 in pred 1. oktobrom 2014,
ki jih je po 31. avgustu 2010 odpremila odobrena skupina za zbiranje ali pridobivanje zarodkov, ki je jajéne celice ali
zarodke odvzela

DRZAVA: Veterinarsko spri¢evalo EU
1.1. Posiljatelj 1.2. Referenéna stevilka spricevala |.2.a.
Ime
Naslov 1.3, Osredniji pristojni organ
Telefon 1.4. Lokalni pristojni organ
% 1.5.  Prejemnik 1.6. Oseba v EU, odgovorna za posiliko
B Ime Ime
g Naslov Naslov
f Postna Stevilka Postna Stevilka
g Telefon Telefon
3 1.7. Drzava Oznaka 1.8. Regijaizvora Oznaka |1.9. Namembna drzava Oznaka 1.10. Namembna regija Oznaka
g izvora ISO ISO
s \ \ | | |
)
_g 1.11. Kraj izvora 1.12. Namembni kraj
2 Skupina za zbiranje zarodkov O Gospodarstvo O Skupina za zbiranje zarodkov O
a Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna Stevilka Postna Stevilka
1.13. Kraj natovarjanja 1.14. Datum odhoda
1.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU
Zrakoplov (1 Ladiad  Zelezniski vagon (I
Cestno prevozno sredstvo [l Drugo [ 117
Identifikacija
Dokumentarne reference
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
051199 85
1.20. Koli¢ina
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj
1.23. Stevilka zalivke/zabojnika 1.24.
1.25. Blago s spri¢evalom za:
umetno reprodukcijo O
1.26. Za tranzit v tretjo drzavo prek EU O 1.27. Za uvoz ali sprejem v EU O
Tretja drzava Oznaka ISO

1.28. Identifikacija blaga

Vrsta (znanstveno ime) Kategorija Identiteta darovalke Datum odvzema Koli¢ina
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DRZAVA »® Jajéne celice/zarodki enoprstih kopitarjev — oddelek B «
Il.  Podatki o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna Stevilka spricevala Il.b.
Podpisani uradni veterinar dr2ave izZVOZNICE (2) ..o
(ime drZave izvoznice)
potrjujem, da:
11.1. navedene jajéne celice (')/zarodki/zarodke (*):
I1.1.2. je odvzela (")/pridobila (') skupina (%) iz rubrike .11, ki je odobrena in se nadzira v skladu
s poglavjem I(lll) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS in jo najmanj enkrat na koledarsko leto inSpekcijsko
pregleda uradni veterinar;
[}
H
E 11.11.3. s0 bili odvzeti (")/pridoblieni ('), pripravijeni in skladi§éeni v skladu z zahtevami iz poglavja Ili(Il)
= Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;
S
o
= 11.11.4. so bili odvzeti v prostoru, ki je lo¢en od drugih prostorov poslopja ali gospodarstva in je v dobrem
g stanju ter je bil o¢is€en in razkuzen pred odvzemom;
I1.11.5. so bili pregledani, obdelani in pakirani v poslopjih laboratorija, ki niso v obmo¢ju, za katerega velja
prepoved ali karantenski ukrepi iz rubrike 11.1.6., v oddelku, ki je lo€en od oddelka za shranjevanje
opreme in materialov, ki se uporabljajo pri stiku z Zivalmi darovalkami, in obmoéja, kjer se ravna z
Zivalmi darovalkami;
11.1.6. izvirajo od kobil darovalk, ki:
1.1.6.1.  so neprekinjeno bivale 3 mesece (ali od vstopa, ¢e so bile neposredno uvozene iz drzave
— ¢lanice Evropske unije v trimese¢nem obdobju) v drzavi izvoznici ali, v primeru
regionalizacije v skladu s ¢lenom 13 Direktive 2009/156/ES (%), na tistem delu ozemlja
drzave izvoznice, ki v navedenem obdobju:
—  se nista Stela za okuzena z afriSko bolezen konj v skladu s ¢lenom 5(2)(a) in (b)
Direktive 2009/156/ES,
—  sta bila najmanj 2 leti prosta venezuelskega encefalomielitisa enoprstih kopitarjev,
—  sta bila najmanj 6 mesecev prosta smrkavosti in durine;

(") bodisi  [11.1.6.2. izvirajo iz drzave izvoznice, ki je bila na dan odvzema najmanj 6 mesecev prosta
vezikularnega stomatitisa;]

(") ali [1.11.6.2. so bile v 30 dneh pred odvzemom testirane na vzorcu krvi, odvzetem dne .................... *),
s testom nevtralizacije virusa za vezikularni stomatitis z negativnim rezultatom pri razred@ini
seruma v razmerju 1:12;]

(") bodisi  [I1.1.6.3. so bile v zadnjih 30 dneh pred odvzemom na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom, ki
s0 od dne odvzema jajcnih celic (')/zarodkov (') do dne njihove odpreme izpolnjevala
pogoje za gospodarstvo iz ¢lena 4(5) Direktive 2009/156/ES, in zlasti:]

(") ali [I.1.6.3. so bile v zadnjih 30 dneh pred odvzemom na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom, ki
so od dne odvzema jaj¢nih celic (')/zarodkov (') do, v primeru zamrznjenih jajénih
celic (")/zarodkov ('), poteka 30-dnevnega obveznega obdobja skladiséenja v odobrenih
prostorih izpolnjevala pogoje za gospodarstvo iz ¢lena 4(5) Direktive 2009/156/ES, in
zlasti:]
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DRZAVA

»@ Jajéne celice/zarodki enoprstih kopitarjev — oddelek B «

1. Podatki o zdravstvenem stanju

Il.a. Referencna $tevilka spricevala II.b.

>0 M1

1.1.7.

(") bodisi [1.1.6.3.1. v primeru pojava spodaj navedene bolezni vse Zivali vrste, dovzetne za to

() ali

1.11.6.4.

11.1.6.5.

1.11.6.6.

1.1.6.7.

11.1.6.8.

11.11.6.9.

so bili odvzeti (")/pridoblieni (') po datumu, ko je skupino za zbiranje (")/pridobivanje (') zarodkov iz
rubrike 1.11 odobril pristojni organ drzave izvoznice;

bolezen, na gospodarstvu niso bile zaklane ali usmréene in gospodarstvo je
bilo:

— najmanj 6 mesecev prosto kakrsnega koli tipa encefalomielitisa enoprstih
kopitarjev od dne zakola zbolelih enoprstih kopitarjev,

— prosto infekciozne anemije enoprstih kopitarjev najmanj v obdobju,
potrebnem, da se opravi imunodifuzijski test v agarskem gelu (Cogginsov
test) z negativnim rezultatom na vzorcih, odvzetih vsem preostalim zivalim
dvakrat v razmiku 3 mesecev po zakolu okuzenih zivali,

— namanj 6 mesecev od zadnjega evidentiranega primera prosto
vezikularnega stomatitisa,

— najmanj en mesec od zadnjega evidentiranega primera prosto stekline,

— najmanj 15 dni od zadnjega evidentiranega primera prosto vrani¢nega
prisada;]

[I1.11.6.3.1. v primeru pojava spodaj navedene bolezni so bile vse zivali vrste, dovzetne za
bolezen, na gospodarstvu zaklane ali usmréene in prostori razkuzeni,
gospodarstvo pa je bilo najmanj 30 dni prosto kakrSnega koli tipa
encefalomielitisa enoprstih kopitarjev, infekciozne anemije enoprstih kopitarjev,
vezikularnega stomatitisa in stekline ali 15 dni prosto vraniénega prisada
od dne uspesdnega zaklju¢ka razkuzevanja prostorov po unienju zivali;]

so bile v zadnjih 30 dneh pred odvzemom na gospodarstvih, ki so bila vsa prosta klini¢nih
znakov nalezljivega metritisa kobil najmanj 60 dni;

najmanj 30 dni pred datumom odvzema jajénih celic ali zarodkov ter od dne prvih vzorcev iz
to¢k 11.1.6.6. in 11.1.6.7. do dne odvzema jaj¢nih celic in zarodkov niso bile v naravnem
pripustu;

so bile testirane z imunodifuzijskim testom v agarskem gelu (Cogginsov test) ali testom
ELISA z negativnim rezultatom za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev na vzorcu krvi,

odvzetemdne ............. (%), kar je bilo v zadnjih 30 dneh pred datumom prvega odvzema
jajénih celic ali zarodkov, test pa je bil nazadnje opravijen na vzorcu krvi, odvzetem
dne ... (%), kar je bilo najve¢ 90 dni pred odvzemom jaj¢nih celic ali

zarodkov (%);

so bile testirane s testom identifikacije povzroditelja za nalezljivi metritis kobil z izolacijo
bakterije Taylorella equigenitalis po 7- do 14-dnevni kultivaciji z negativnim rezultatom v
vsakem primeru, ki je bil opravljen na vzorcih, odvzetih v zadnjih 30 dneh pred datumom
prvega odvzema jajénih celic ali zarodkov s sluzni¢nih povrsin fosse clitoralis in klitoralnih
sinusov v 2 zaporednih estrusindne ................ (*indne ... (%), ter na dodatnem
vzorcu kulture, odvzetem med enim estrusom z endometrija materni¢nega vratu
dne ..o )

po moji najboljsi vednosti in kolikor sem lahko preveril, zadnjih 15 dni pred odvzemom niso
bile v stiku z enoprstimi kopitarji, zbolelimi za nalezljivo boleznijo;

na dan odvzema jajcnih celic (')/zarodkov (') niso kazale klini¢nih znakov za nalezljivo
bolezen;
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DRZAVA »® Jajéne celice/zarodki enoprstih kopitarjev — oddelek B «
1. Podatki o zdravstvenem stanju Il.a. Referencna $tevilka spricevala II.b.
11.1.8. so bili pripravljeni in skladis¢eni pod odobrenimi pogoji najmanj 30 dni neposredno po

11.2.

11.3.

Opombe

Del I:

Rubrika I.11.: Kraj izvora ustreza skupini za zbiranje zarodkov ali skupini za pridobivanje zarodkov, ki je jajéne celice/zarodke

Rubrika 1.22.: Stevilo pakiranj ustreza &tevilu zabojnikov.
Rubrika 1.23.: Navedeta se identifikacija zabojnika in Stevilka zalivke.

Rubrika 1.28.: Kategorija: navesti, ali gre za zarodke, pridobljene in vivo, jajéne celice, pridobljene in vivo, zarodke, pridobljene in

Del II:

®

@)

@)

@)

odvzemu (")/pridobivanju (') in prevozeni pod pogoji, ki so v skladu s poglaviem Ili(ll) Priloge D k
Direktivi 92/65/EGS;

so bili navedeni zarodki spoceti z umetno osemenitvijo (*)/kot rezultat oploditve in vitro (') s semenom, ki
izpolnjuje zahteve iz Direktive 92/65/EGS in prihaja iz osemenjevalnih sredi$¢ za pridobivanje semena, ki so
odobrena v skladu s ¢lenom 11(2) ali élenom 17(3)(b) Direktive 92/65/EGS in se nahajajo v drzavi ¢lanici
Evropske unije ali tretji drzavi ali na delih ozemlja tretie drzave iz stolpcev 2 in 4 Priloge | k Izvedbeni uredbi
Komisije (EU) 2018/659 ter iz katerih je uvoz semena enoprstih kopitarjev, odvzetega registriranim konjem,
registriranim enoprstim kopitarjem ali enoprstim kopitarjem za vzrejo in proizvodnjo, dovoljen v skladu s ¢lenom 4
Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/659 in je naveden v stolpcih 11, 12 in 13 Priloge | k navedeni uredbi (%) ();

jajéne celice, ki se uporabljajo za in vitro pridobivanje navedenih zarodkov, izpolnjujejo zahteve iz Priloge D k
Direktivi 92/65/EGS in zlasti zahteve iz tock 11.1.1. do 11.1.8 tega spricevala (').

odvzela/pridobila, pripravila in skladiscila ter je odobrena v skladu s ¢lenom 17(3)(b) Direktive Sveta 92/65/EGS in
je na seznamu na spletni strani Komisije:

http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/equine/index_en.htm.

vitro, ali mikromanipulirane zarodke.
Identiteta darovalke ustreza uradni identifikaciji Zivali.

Datum odvzema se navede v naslednji obliki: dd/mm/Illl.

Neustrezno &rtati.

Samo tretje drzave ali deli ozemlja tretjih drzav iz stolpcev 2 in 4 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2018/659, iz
katerih je dovoljen tudi uvoz registriranih enoprstih kopitarjev in enoprstih kopitarjev za vzrejo in proizvodnjo, kakor je
naveden v stolpcu 14 Priloge | k Uredbi.

Samo odobrene skupine za zbiranje zarodkov in skupine za pridobivanje zarodkov, ki so v skladu s ¢lenom 17(3)(b)
Direktive Sveta 92/65/EGS na seznamu na spletni strani Komisije:

http://fec.europa.eu/food/animal/semen_ova/equinefindex_en.htm.
Vstaviti datum.

Imunodifuzijski test v agarskem gelu (Cogginsov test) ali test ELISA za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev se ne
zahteva za enoprste kopitarje darovalce, ki so od skotitve neprekinjeno bivali na Islandiji, ¢e je bila Islandija uradno prosta
infekciozne anemije enoprstih kopitarjev in noben enoprsti kopitar ali njegovo seme, jajéne celice ali zarodki niso bili
vneseni v Islandijo iz tujine pred in med odvzemom semena.

>0 M1
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DRZAVA »" Jajéne celice/zarodki enoprstih kopitarjev — oddelek B «

Il.  Podatki o zdravstvenem stanju ll.a. Referentna Stevilka spricevala IL.b.

(5 Samo odobrena osemenjevalna sredi$éa za pridobivanje semena, ki so v skladu s élenom 11(4) ali &lenom 17(3)(b)
Direktive Sveta 92/65/EGS na seznamu na spletni strani Komisije:

https:/fec.europa.euffood/animals/live_animals/approved-establishments_en;
http:/lec.europa.eu/food/animal/semen_oval/equine/index_en.htm.

("y  Se ne uporablja za jajéne celice.

(® ULL192,23.7.2010, str. 1.

—  Barva podpisa in Ziga se mora razlikovati od barve tiska.

Uradni veterinar

Ime (z velikimi tiskanimi Erkami): Kvalifikacija in naziv:

Datum: Podpis:

Zig:

>0 M1
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DEL 3

Pojasnjevalne opombe glede izdaje spriceval

(@)

(b)

©

©)

(e)

®

Veterinarska spriGevala izda pristojni organ drzave izvoznice na
podlagi vzorca iz dela 1 ali 2 Priloge Ill in v skladu z obliko vzorca za
zadevno blago.

Spricevala vsebujejo, in sicer v oSteviléenem zaporedju, navedenem v
vzorcu, potrdila, ki se zahtevajo za vsako drzavo, in po potrebi dodatna
jamstva, ki se zahtevajo za drzavo izvoznico ali del njenega ozemlja.

Posebno in enotno zdravstveno spri€evalo se izda za vsako posiljko
semena, oocitov ali zarodkov, ki se izvazajo z enega samega ozemlja,
navedenega v stolpcih 2 in 4 Priloge |, posiljajo v isti namembni kraj ter
prevazajo z istim Zelezniskim vagonom, tovornjakom, zrakoplovom ali
ladjo.

lzvirnik veterinarskega spri¢evala vsebuje en sam list papirja, pri
daljSem besedilu pa mora biti v taki obliki, da so vsi zahtevani listi
papirja povezani v nedeljivo celoto.

Kadar je v vzorcu veterinarskega spri¢evala navedeno, da se nekatere
navedbe uporabljajo, ¢e je to ustrezno, se neustrezne navedbe lahko
preértajo, kar parafira in ozZigosa uradni veterinar, ali pa se popolnoma
&rtajo iz sprievala.

Veterinarsko spriGevalo se pripravi v vsaj enem uradnem jeziku drzave
&lanice EU, v kateri je mejna kontrolna to¢ka vstopa posilike v Unijo, in
namembne drzave C&lanice. Vendar lahko navedeni drzavi ¢lanici
dovolita, da se veterinarsko spri¢evalo pripravi v uradnem jeziku druge
drzave €lanice in mu je po potrebi priloZzen uraden prevod.

Ce se zaradi identifikacije delov posilike (seznam v rubriki 1.28. vzorca
veterinarskega sprievala) veterinarskemu spri¢evalu priloZijo dodatni
listi papirja, se ti prav tako S3tejejo za sestavni del izvirnika
veterinarskega spri¢evala, ¢e jih na vsaki strani podpi$e in ozigosa
uradni veterinar.

©

)

)

()

Kadar veterinarsko sprievalo, vkljuéno z dodatnimi seznami iz
tocke (f), vsebuje ve¢ kot eno stran, se vsaka stran na dnu
strani ostevilGi ((Stevilka strani) od (skupnega $tevila strani)) in
na vrhu strani oznaci z referenéno Stevilko spri¢evala, ki jo je
dologil pristojni organ.

Izvirnik veterinarskega spri¢evala uradni veterinar izpolni in
podpiSe v 24 urah pred natovarjanjem posilike za izvoz v Unijo.
Pristojni organi drzave izvoznice zagotovijo, da se upostevajo
nacela certificiranja, enakovredna tistim iz Direktive Sveta
96/93/ES (').

Barva podpisa in ziga uradnega veterinarja se razlikuje od
barve tiska v veterinarskem spri¢evalu. Ta zahteva velja tudi za
Zige, ki niso reliefni ali vodni zigi.

Izvirnik veterinarskega spricevala je prilozen poSiliki do mejne
kontrolne tocke vstopa v Unijo.

Referencno Stevilko spri¢evala iz rubrike 1.2. in rubrike Il.a
vzorca veterinarskega spricevala izda pristojni organ drzave
izvoznice.

(") ULL13,16.1.1997, str. 28.
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PRILOGA 1V

KATEGORIJE SAMCEV ENOPRSTIH KOPITARJEV, ZA KATERE SE

UPORABLJAJO POGOJI GLEDE VIRUSNEGA ARTERITISA

ENOPRSTIH KOPITARJEV V SKLADU S CLENOM 15(b)(i)
DIREKTIVE 2009/156/ES

1. Zahteva v zvezi z virusnim arteritisom enoprstih kopitarjev iz ¢lena 15(b)(ii)
Direktive 2009/156/ES se uporablja za nekastrirane samce enoprstih kopitar-
jev, razen za:

(a) enoprste kopitarje, ki so bili cepljeni proti virusnemu arteritisu enoprstih
kopitarjev pod uradnim nadzorom s cepivom, ki ga je odobril pristojni
organ v skladu z enim od naslednjih protokolov:

(i) enoprsti kopitarji se cepijo v obdobju osamitve, ki traja najmanj 28
dni, potem ko je bil zanje opravljen bodisi test nevtralizacije seruma
za virusni arteritis enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom pri
razred¢ini seruma v razmerju 1:4 na vzorcu krvi, odvzetem ne prej
kot 7 dni po zacetku obdobja osamitve, bodisi test izolacije virusa z
negativnim rezultatom na alikvotu celotnega semena, odvzetega ne
prej kot 7 dni po zaCetku obdobja osamitve, in so v obdobju 21
dni po cepljenju lo¢eni od drugih enoprstih kopitarjev;

(i1) enoprsti kopitarji se cepijo pri starosti od 180 do 270 dni, po tem, ko
je bil zanje opravljen test za nevtralizacijo virusa za virusni arteritis
enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom pri razredCini seruma v
razmerju 1:4 ali s stabilnim ali upadajo¢im titrom na dveh vzorcih
krvi, odvzetih v razmiku najmanj 14 dni. Ti enoprsti kopitarji se
lo¢ijo od drugih enoprstih kopitarjev v obdobju 21 dni po cepljenju;

(b) enoprste kopitarje, stare manj kot 180 dni;
(c) enoprste kopitarje za zakol, poslane neposredno v klavnico.

2. Testi se opravijo in potrdijo pod uradnim veterinarskim nadzorom, pod
uradnim veterinarskim nadzorom pa se potrdijo tudi rezultati in cepljenje.
Cepljenje se ponavlja v rednih intervalih v skladu z navodili proizvajalca.

Serijske Stevilke odobrenega cepiva, podrobnosti o cepljenju in ponovnem
cepljenju ter rezultati seroloskih testov ali testov identifikacije povzrocitelja
se dokumentirajo, v identifikacijskem dokumentu (potni list), kadar je ta na
voljo, in dajo na voljo za namene certificiranja.

3. Poskusna pripustitev, kot je opisana v tocki 4(a) ¢lena 12.9.2. Zoosanitarnega
kodeksa za kopenske zivali Svetovne organizacije za zdravje zivali (OIE), se
Steje za enakovredno testu izolacije virusa iz tocke 1(a)(i) za dokazovanje
odsotnosti virusnega arteritisa enoprstih kopitarjev v semenu.
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PRILOGA V

VZORCI 1ZJAV
DEL 1

Izjava pilota zrakoplova

(Se izpolni in prilozi veterinarskemu spriCevalu, kadar prevoz do meje Unije vsaj deloma vkljuéuje letalski prevoz.)

Izjava pilota zrakoplova

Podpisani pilot zrakoplova (IME .........c.oovveiiiiiiei e ) izjavljam, da sta bila zaboj ali zabojnik in prostor
okoli zaboja ali zabojnika z Zivalmi iz prilozenega veterinarskega spriCevala St. ..........c.ooieiiiiei
pred odhodom poskropljena z insekticidom.

V.. ...,dne ...

(letaliste odhoda) (datum odhoda)

(podpis pilota)

(zig)

(ime z velikimi tiskanimi &rkami in naziv)

DEL 2

Izjava kapitana plovila

(Se izpolni in prilozZi veterinarskemu spri¢evalu, kadar prevoz do meje Unije vsaj deloma vkljuéuje ladijski prevoz.)

Izjava kapitana plovila

Podpisani kapitan ladje (ime
8t .

(drzava izvoznica) do .......
(drZava izvoznica) na poti v Unijo, razen v:

(pristani$ce prihoda) (datum prihoda)

(podpis kapitana)

(ig)

(ime z velikimi tiskanimi &rkami in naziv)




02018R0659 — SL —29.09.2018 — 001.001 — 125

DEL 3

Vzorec manifesta o pretovarjanju

(Se izpolni in prilozi veterinarskemu spri¢evalu, kadar prevoz do meje Unije vkljuSuje pretovarjanje z enega
zrakoplova na drug zrakoplov ali z enega plovila na drugo plovilo v drzavi, ki ni navedena v Prilogi | k 1zvedbeni
uredbi Komisije (EU) 2018/659)

Serijska SteVilKa: ..........oocoiiiiiic e
Referenéna &t. manifesta o pretovarjanju letalskega tovora: ............ "
(D)= 1Y W o1t (oY = g =T o - U OO OO SO S PO P PR OPRUPPOTOTRPPPPTINE
LetalidEe ()/PristaniSEe (2) PrINOGA: ..o oo

Datum prihoda: ...

(D (N o] =1 (o) =y =T = PP OO PPRSTRPPRIE
Prevoznik, Ki OPraVi PrEtOVAIJANIE. ... ... ittt ettt ettt et e et oot e e ettt e ettt e ne ettt

PrevOzZiK, Ki Prejme f0VOr: ..o oottt et ettt e e e e e ettt e aaes

Zivalska vrsta: ........
Skupno Stevilo Zivali

Opis posiljke:

Serijska Stevilka veterinarskega Opombe
spricevala

Podpisani uradni veterinar (?)/carinski uradnik (3 na navedenem letalis¢u (?)/v navedenem pristanis¢u (?) izjavljam, da je
pretovarjanje potekalo pod mojim nadzorom in v skladu z naslednjimi pogoji:

(a) enoprsti kopitarji so bili med pretovarjanjem zas&iteni pred napadi insektnih vektorjev bolezni, ki se prenasajo na enoprste
kopitarje;

(b) enoprsti kopitarji niso prisli v stik z enoprstimi kopitarji z drugaénim zdravstvenim statusom;

(c) zaboji, zabojniki ali boksi za zrakoplov in zraéni prostor okoli njih v prostoru za prevoz so bili poskropljeni z ustreznim repelentom
proti insektom v kombinaciji z insekticidom takoj po zaprtju vrat zrakoplova (?)/plovila (?).

Posilika je bila pretovorjena v celoti ter, kot je bilo videti, v dobrem stanju in pod ustreznimi pogoji, z iziemo navedenega v stolpcu
,Opombe*.

(ime z velikimi tiskanimi Erkami in naziv)

(") Pustiti prazno v primeru pretovarjanja z enega plovila na drugo plovilo.
(®) Neustrezno Crtati.




